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 -هاى با استعداد و خوش حافظه  آموزان و زبدگان و بچه چشمهاى ما، دانش رشما عزيزان و نو

ى نهج البلاغه و فراگيرى اين كتاب مقدس  كه در وادى حفظ و ترجمه -ر چه دختر و چه پس

ايد، بدانيد كه اين نعمت، بسيار با بركت و با عظمت است. اين موهبت خدايى را مغتنم  افتاده

  شماريد و پيش برويد.

   .1365 سال آموزان شركت كننده در مسابقات نهج البلاغه بيانات مقام معظم رهبرى در جمع دانش
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 گفتارپیش

هاست؛ مطالب این کتاب به طور مجرد از زندگی مطرح نشده.  البلاغه در مجموع درس زندگی اجتماعی برای مسلمان نهج» 

ی این کلمات یک رئیس مملکت، یک حاکم و فرمانروای بزرگی است که سلطنت او و حکومت او بر یک کشور پهناور و  گوینده

با احساس این  -داری و زمامداری را هم بر دوش داشته  که مسؤولیت ملک -عظیمی گسترش داشته و این انسان بزرگ 

های یک حکیمی نیست که دور از غوغای زندگی و فارغ از  مانند گفته. مسؤولیت عظیم این مطالب را بر زبان جاری کرده

کند. مانند عارفی  را بیان می نشیند و معارف اسلامی می ،ها و مسائل گوناگونی که در یک جامعه ممکن است مطرح باشد واقعیت

عظیم را ی  ی یک جامعه کند. انسانی است که بار مسؤولیت اداره نیست که به حالات و کیفیات درونی و نفسانی خود تکیه می

ی معارف اسلامی و قرآنی است؛ با این دل پرمعرفت، با این روح  و دانای دین و بصیر به همه کند بر دوش خود احساس می

ها  گوید و پاسخ سؤال ها می خواهد، به آن ها می زند، از آن ها حرف می شود، با آن ر مقام این مسؤولیت با مردم روبرو میبزرگ و د

 البلاغه است.  دهد؛ این شرائط صدور نهج ها را می های آن و استفهام

ها مربوط به دوران حاکمیت مورد  کند، آن ق میداریم از این جهت فر (السلام علیهم)ی معصومین ی روایاتی که ما از ائمه شاید با همه

بردند، مسائل از دیدگاه یک حاکم و  ها در دوران اختناق به سر می کردند. آن زندگی نمی (السلام علیهم)قبول اسلامی از دیدگاه ائمه

ای  زند، با یک جامعه می شد. اما امیرالمؤمنین به عنوان یک حاکم اسلامی حرف ها جاری نمی ی مملکت بر زبان آن مسؤول اداره

البلاغه نقل شده.  زند، و این بیشترین سخنانی است که از امیرالمؤمنین در نهج که تحت اشراف و حکومت خود اوست حرف می

البته در کلمات آن حضرت سخنانی هم هست که مربوط به دوران حکومت ایشان نیست. ما امروز در همان شرائط قرار داریم، 

البلاغه مخصوص کشور ما نیست، مال همه دنیای اسلام است، اما  ی اسلامی همان شرائط است. البته نهج معهشرائط کنونی جا

ی همین  که در سایه -ی ما  ی اسلامی است، در کشور ما و در جامعه دنیای اسلام هم امروز در حال یک بیداری و حیات دوباره

بلاغه این انقلاب به پیروزی رسیده، و امروز همان جامعه اسلامی و علوی ال های امیرالمؤمنین و با اتکاء به نفس نهج آموزش

ی هر چه بیشتر  امروز روز استفاده -کند  ی ما و کشور ما حکومت می تشکیل شده و همان شرائط تقریبا در بیشتر ابعاد بر جامعه

 .البلاغه است از نهج

شود }با{ از دیدگاه  البلاغه است. امروز می ، پس روزگار نهجامروز شرائطی مشابه شرائط دوران حکومت امیرالمؤمنین است

های جهان نگاه کرد و بسیاری از حقایق را دید و شناخت  های جامعه و واقعیت به واقعیت (السلام  علیه)دقیق و نافذ امیرالمؤمنین علی

 .«تریم ا محتاجالبلاغه م ها را پیدا کرد. لذاست که به نظر ما امروز از همیشه به نهج و علاج آن

 

 26/01/1363البلاغه  المللی نهج در کنگره بین )حفظه الله(مقام معظم رهبری سخنرانی
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 17خطبه 

 السَّبِیلِ، قَصْدِ عَنْ جائِرٌ فَهُوَ ؛نَفْسِهِ اِلى اللهُ وکََلَهُ رَجُلٌ: رجَُلانِ اللهِ الَِى الْخَلائِقِ اَبغَْضَ اِنَّ: الاوّل الصنف :اولبخش 

 حیَاتهِِ فی بِهِ اقتْدَى لمَِنِ مُضِلٌّ قَبلَْهُ، کَاَن مَنْ هدَْى عَنْ ضَالٌٌّ بِهِ، افتْتََنَ لمَِنِ فتِنَْةٌ فَهُوَ ضَلالَة، دُعاءِ وَ بِدْعَة، بکَِلامِ وفٌمَشغُْ

 .بخَِطیِئتَِهِ رَهْن غیَْرهِِ، خَطایا حَمَّالٌ وَفاتِهِ، بعَْدَ وَ

 در و شود مى مردم میان در قضاوت. مقام متصدىّ لیاقت، و شایستگى بدون که کسى درباره است (السلام علیه)امام گفتارهاى از

 :است آمده خطبه این

 :گروهند دو خدا نزد خلایق ترین مبغوض

. گردد مى منحرف راست راه از و واگذارده خود حال به را وى خداوند که کسى: نفرند دو خدا نزد خلایق ترین مبغوض: اوّل گروه

 که است کسانى انحراف مایه دلیل همین به است، بسته دل سخت گمراهیها به دعوت و خویش آمیز بدعت سخنان به او

 گمراه کنند اقتدا او به مرگش از پس یا زندگیش در که را کسانى و شده گمراه پیشینیان هدایت طریق از! اند خورده را فریبش

 .است خویش گناهان گروه در همواره و کشد مى دوش به هساخت گمراه که را کسانى گناه بار او! سازد مى

 

 شرح و تفسیر

 هستند؟ کسانى چه خلایق منفورترین

: فرماید مى پرداخته، گروه دو به خداوند خلایق ترین مبغوض کردن تقسیم به نخست کلامش، از بخش این در (السلام علیه)امام

 (.رَجلُانِ اللهِ الِىَ الْخَلائِقِ اَبْغضََ اِنَّ) «منفورترند و تر وضمبغ الهى مخلوقات همه از خداوند پیشگاه در نفر دو»

 و حالات قبیل از بغض و حب این زیرا ؛ندارد مفهوم خداوند مورد در انسانهاست در که گونه آن به بغض و حبّ است بدیهى

 به حبّ خداوند مورد در امّا ؛شود مى پیدا امورى به نسبت نفرت و تمایل اثر بر انسان جان و روح در که است دگرگونیهایى

 .است رحمت از نمودن دور معناى به بغض و ساختن رحمت مشمول معناى

 بدبختى اصلى ریشه به چیز هر از قبل و ؛پردازد مى هواپرست عالمان یا حاکمان یعنى اوّل، گروه از گویایى توصیف به سپس

 (.نَفْسِهِ اِلى اللهُ وکََلَهُ رَجُل!« )است واگذارده خود حال به را وى خداوند که است کسى او: »فرماید مى کرده، اشاره آنها

 همگى شود مى قطع او از آنان رابطه اى لحظه اگر که اند وابسته خدا پاک ذات به چنان آن انسانها جمله از و ممکنات تمام

 واگذار او به را خود چیز همه که کند مى زنده سانان در را توکلّ روح پیوستگى، و وابستگى این به توجهّ. شودند مى نابود و فانى

 و موهبت هر و برکت و خیر هر سرچشمه بداند حال این با ولى نماید تلاش کارها پیشرفت براى دارد توان در آنچه یعنى کند،

 .اوست پاک ذات نعمت
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 بریده خدا از بپندارد مستقل را خویش و شود غافل حقیقت این از هواپرستى، و خودخواهى و غرور اثر بر انسان که هنگامى ولى

 ریشه این و است خویشتن به شدنش واگذار معناى همان خدا از بریدگى این. گردد مى وارونه او نظر در چیز همه و شود مى

 .است انحرافات و بدبختیها تمام

 نَفسْی اِلى لاتکَِلْنی... الَلهُّمَّ: »فرمود مى رهابا بود آفرینش عالم سبد سر گل که (وسلم وآله علیه الله صلى)اکرم پیامبر دلیل همین به

 1(!«.مفرما دور پاکت ذات از و) وامگذار خویشتن به مرا اى لحظه! خداوندا ؛اَبَداً عَیْن طَرفَْة

 وَ عَبدْاً لَکَ اَکوُنَ اَنْ عِزّاً بی کفَى الِهى: »فرماید مى پرمعنا سخنى آن در (السلام علیه)على امیرمؤمنان که است چیزى همان این

 که است کافى من براى افتخار این و باشم تو بنده که است بس من براى عزت این! من خداى ؛رَبّاً لی تَکوُنَ انْ فخَْراً بی کَفى

 2!«باشى من پروردگار تو

 ؛الخَْیْرِ مِنَ تبُاعِدُنی وَ الشَّرِّ مِنَ نیتُقرَِّبُ نَفْسی اِلى وَکلَْتَنی اِنْ انَِّکَ: »فرماید مى است، آمده معصوم دعاهاى در که گونه همان

 3.«سازد مى دور خیر از و نزدیک شرّ به را من نفس هواى واگذارى، خویشتن به مرا اگر

 از واقع در که شوم ثمره هشت به و پرداخته آن شوم ثمرات به افراد، گونه این بدبختى اصلى ریشه بیان دنبال به امام سپس

 :فرماید مى اشاره یکدیگرند معلول و علتّ قبیل

 (.السَّبیلِ قصَْدِ عَنْ جائِر فَهُوَ) «گردد مى منحرف راست راه از کسى چنین: »گوید مى نخست

 سوى به را انسان که است راهى قصدالسبیل. است تفریط و افراط هرگونه از خالى و معتدل و میانه راه همان «السَّبیلِ قَصدُْ»

 یا) دهد نشان بندگان به را راست راه که برخداست ؛السَّبیل قَصْدُ الله عَلىَ وَ: »آمده مجید قرآن رد که گونه همان برد مى خدا

 4(«.شود مى منتهى خدا به راست راه که این

 انحرافى راه هزار هزاران میان از است، تیزتر شمشیر از و باریکتر مو از که را راست راه تواند مى صورتى در انسان است بدیهى

 سرگردانى و حیرت در است شده واگذار خود به و بریده خدا از که کسى امّا ؛گردد او حال شامل الهیهّ عنایات که دهد یصتشخ

 او به و دارد برق و زرق و است هماهنگ نفس هواى با غالباً ها بیراهه که این ویژه به ؛شود مى کشانده بیراهه به و رود مى فرو

 .زند مى چشمک

 به کسى چنین: »فرماید مى است، مستقیم جاده از انحراف طبیعى نتیجه که خویشتن، به واگذارى این شوم ثمره دوّمین در

 (.بِدْعةَ بِکلَامِ مَشغُْوف) «بندد مى دل سخت خویش آمیز بدعت سخنان

                                                             
 .153 ص ،83 ج ،«بحارالانوار»- 1

 .94 ص ،91 ج ،«بحارالانوار»- 2

 .152 ص ،83 ج ،«بحارالانوار»- 3

 .9 آيه نحل، سوره - 4
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 (.ضَلالَة عاءِودَُ) «است خوشحال آن از و دارد برمى گام ضلالت به دعوت راه در» که نهد مى گام سومّ مرحله به جا آن از

 در را آن تمام غلافى همچون که است آن نازک پوسته یا قلب بالاى گره معناى به( کلاف وزن بر) «شغاف» ماده از «شغف»

 «حبُّاً شَغَفَها قَدْ» عنوان به «مصر» زنان زبان از «یوسف» به نسبت «زلیخا» قرار بى عشق درباره مجید قرآن در برگرفته،

 آمیز بدعت سخنان به محور، خود و خودخواه افراد گونه این که است این به اشاره بحث مورد جمله در و ؛است شده تعبیر

 وَ: »گوید مى نیز قرآن است، ضلالت هاى راه به دیگران دعوت اش نتیجه که دلبستگى همان ؛دارند دلبستگى سخت خویشتن

 5.«بود نخواهد گمراهى و ضلالت در جز کافران دعوت و ؛ضلَال فیِ اِلاّ الْکافِرينَ دعُاءُ ما

 .آمد خواهد ها نکته در که داریم بحثى آن، نتایج و ها انگیزه و بدعت حقیقت درباره

 را فریبش که است کسانى انحراف مایه کسى چنین: »فرماید مى است، پیشین اوصاف نتیجه حقیقت در که وصف چهارمین در

 (.بِهِ افتَْتَنَ لمَِنِ فتِْنَة فَهوَُ) «اند خورده

 اعتماد او به و پندارند مى خود پیشواى و مقتدا را او و بندند مى دل او به خوردن، ظاهر فریب یا باورى خوش اثر بر که همان

 .شود مى زیادى هاى گروه گمراهى مایه ضلالتهاست، به کننده دعوت و بدعتها دلبسته که کس آن است بدیهى ؛کنند مى

 کننده گمراه هم و شده گمراه پیشینیان هدایت طریق از خودش هم او: »افزاید مى کسانى چنین توصیف ششمین و پنجمین در

 فی بهِِ اقْتَدى لمَِنِ مُضلِّ قَبْلَهُ، کانَ منَْ هَدْىِ عَنْ ضالّ) «کنند مى اقتدا او به مرگش از پس یا او زندگى در که است کسانى

 (.وفَاتِهِ بعَْدَ وَ حَیاتِهِ

 براى عذرى و شده روشن پیش از هدایت راه که این به اشاره ؛است آنان حقّ بر اوصیاى و پیامبران «قبَْلَهُ کانَ مَنْ» از منظور

 .است افتاده فرو ضلالت تاریک راه کوره در و ساخته رها را هدایت نور پر راه حال این با ؛ندارد وجود ضلالت راه پوییدن

 هزاران تا و قرنها تا نیز وفات از بعد بلکه نیستند، گمراهى مایه حیاتشان در تنها اشخاص، گونه این که این اسفبارتر همه از

 لهَُ کانَ بعَْدهِِ مِنْ بِها عمُلَِ حَسَنةًَ سنَُّةً سنََّ مَنْ» نبوى معروف حدیث طبق زیرا ؛شریکند و سهیم گمراهان گمراهى در سال

 مثِلُْ وَ وِزْرُهُ علََیْهِ کانَ بعَْدَهُ بِها فَعُمِلَ سَیِّئَةً سُنَّةٌ سَنَّ مَنْ وَ شَیْئاً، اجُُورِهِمْ مِنْ يَنقُْصَ اَنْ غَیرِْ مِنْ اجُُورِهِمْ مثِْلُ وَ اَجْرُهُ

 خودش اجر هم شود، عمل آن به او از بعد که بگذارد اى حسنه سنتّ که کسى ؛شیَْئاً اَوزارِهِمْ مِنْ يَنقُْصَ اَنْ غَیْرِ مِنْ اَوزْارِهِمْ

 و بگذارد بدى سنتّ که کسى و ؛کند کم چیزى آنها اجر از که آن بى اند، کرده عمل آن به که کسانى اجر مانند هم و دبر مى را

 که آن بى اند، کرده عمل آن به که کسانى گناه بار هم و کشد مى دوش بر را آن گناه سنگین بار شود، عمل آن به او از بعد

 6.«کند کم آنها گناهان از چیزى

                                                             
 .14 آيه رعد، سوره - 5

 .است آمده بسیار کتب و متعددّ روايات در حديث مضمون ـ 566 ص ،4 ج ،«الحکمه میزان»- 6
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 منحصر آنها بدبختى که هستند ضلالتها گذار پایه و دارند مى بر گام بدعتها راه در که افرادى به است مهمّى هشدار یرتعب این

 .بدهند را خویش اعمال کفّاره باید آن از بعد سال هزاران تا گاه ؛نیست حیاتشان دوران به

 بهِِ ضلَُّ وَ ضَلَّ جائِر امِام اللهِ عنِْدَ النّاسِ شَرَّ انَِّ وَ: »فرماید ىم دارد، دیگرى دهنده تکان تعبیر نیز 164 خطبه در (السلام علیه)على

 هم و شده گمراه خودش هم که است ستمگرى پیشواى پروردگار نزد مردم بدترین ؛مَترُْوکَةً بِدْعَةً اَحْیى وَ مَاْخُوذةًَ سُنَّةً فَاَماتَ

 زنده را شده فراموش و متروک بدعتهاى و برده بین از را پیشین نیکوى اىسنّته ؛اند شده کشیده گمراهى به او وسیله به مردم

 .«است کرده

 ساخته گمراه که را کسانى گناهان بار او: »فرماید مى است، سابق توصیفهاى مستقیم نتیجه که توصیف هشتمین و هفتمین در

 (.بِخطَیئَتِهِ رَهْن هِ،غَیرِْ خَطايا حمَاّل) «است خویش گناهان گرو در همواره و کشد مى دوش به

 گناه آن در شرکت سبب گناه به کمک و معاونت هرگونه که چرا. است منطقى کاملا بلکه ؛نیست تعبّدى بیان یک سخن این

 .شود نمى کاسته نیز آنها گناهان از چیزى پیمودند را راه این خویش اراده با گمراه پیشوایان این پیروان که جا آن از و ؛است

 مِنْ وَ الْقیِامَةِ يَوْمَ کاملَِةً اوَزْارَهُمْ لیَِحمِْلُوا: »فرماید مى است، کرده بیان نحل سوره در صراحت با را معنا همین دمجی قرآن

 هم و شندک دوش بر کامل طور به را خود گناهان بار باید آنها قیامت روز ؛يَزرُِونَ مَا اَلاَساءَ علِمْ بِغیَْرِ يُضِلٌّونهَُمْ الَّذينَ اَوزْارِ

 7!«کشند مى دوش بر بدى سنگین بار آنها باشید آگاه سازند، مى گمراهشان جهل، خاطر به که را کسانى گناهان از بخشى

 در هرکس ؛رَهینَةٌ کَسبََتْ بِمَا نفَْس کُلُّ: »شده گرفته مجید قرآن از که است جالبى تعبیر خویش گناهان مورد در رهن به تعبیر

 8.«است خویش اعمال گرو

 ؛شد نخواهد آزاد ندهد را خویش گناهان کفاّره تا نیز انسان شود، نمى آزاد نپردازند، را آن بدهى تا گروگان، مال که گونه همان 

 استفاده نیز وزِْر کلمه از که گونه همان) گناهان گویى است، دیگرى جالب تعبیر نیز دیگران گناهان مورد در حمّال به تعبیر و

 پا از را آنها و کند مى سنگینى اند، شده آن بانى و باعث که کسانى و آنها صاحبان دوش بر که است مىعظی بار( شود مى

 .افکند مى فرو دوزخ آتش قعر در و دارد مى باز الهى قرب آسمان به صعود و مقصد به رسیدن از و آورد درمى

 دردناکى و شوم عاقبت چه به و کند مى حرکت یرمس چه در واگذارد، خویش به را او خدا که کسى شود مى روشن جا این از

 .شود مى گرفتار

 

 

 

                                                             
 .25 آيه نحل، سوره - 7

 .38 آيه مدّثّر، سوره - 8
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 ها نکته

 کیست؟ گذار بدعت و چیست بدعت ـ1

 نکوهش در نیز اسلامى روایات در و ؛است شده مذمتّ کشاند مى گمراهى به را مردم که آمیزى بدعت سخنان از بالا گفتار در

 حدیثى در جمله از. است شده وارد فراوانى سخنان نیز دیگرى هاى خطبه رد «البلاغه نهج» در و گذاران بدعت مذّمت و بدعت

 هر و است گمراهى بدعتى هر ؛النّارِ فىِ ضَلالَة کُلُّ وَ ضَلالَة بِدْعةَ کُلُّ: »فرمود (وسلم وآله علیه الله صلى)خدا رسول که خوانیم مى

 9.«است دوزخ در گمراهى

 قدَْ اِنَّهُ: قالَ ذلِکَ؟ کیَْفَ وَ اللهِ رَسوُلَ يا قیلَ بِالتَّوبَةِ الْبِدْعةَِ لصِاحِبِ اللهُ اَبىَ» :است آمده حضرت همان از دیگرى حدیث در

 است؟ ممکن چیزى چنین چگونه الله رسول یا کردند عرض! پذیرد نمى هرگز را بدعت صاحب توبه خداوند ؛حبَُّها قَلْبُهُ اُشْرِبَ

 10.«است گرفته جاى دلش اعماق در عتبد آن محبتّ که این خاطر به: فرمود

 چیزى افزودن یا کاستن معناى به اسلام علماى و فقها میان در ولى است، سابقه بى امر یک انجام معناى به لغت در «بدعت»

 هر برسد، ثبوت به معتبر ادّله و وحى طریق از باید الهى احکام و معارف که جا آن از و ؛معتبر دلیل هیچ بدون است دین بر

 هرکس نشود، گرفته بدعت جلوى اگر و است شده شروع بدعتها از انحرافات تمام معمولا و است عظیمى و بزرگ گناه بدعتى

 کلىّ طور به الهى دین که گذرد نمى مدتّى بکاهد، آن از یا و بیفزاید خدا آیین بر چیزى خود قاصر فکر و شخصى سلیقه با

 .است داشته نگه را اسلام و قرآن تاکنون که بوده بدعت تحریم قانون این و ؛گردد مى نابود و محو مسخ،

 به را کثیرى هاى گروه و ماند مى باقى زمان طول در گاه و شود مى پخش سرعت به شرایطى خاطر به بدعتها از بسیارى

 (السلام علیه)صادق ماما از حدیثى در دلیل همین به کند، مى سنگین روز به روز را گذار بدعت گناه بار و کشاند مى انحراف

 تحت گروهى کرد، دعوت آن سوى به را مردم و گذارد بدعتى شیطانى، وساوس تأثیر تحت گذشته در مردى: که خوانیم مى

. شد متشبثّ وسایل انواع به و برآمد توبه صدد در و کردم من که بود کارى چه این که آمد خود به بعد ؛شدند واقع او تأثیر

 جدا هم از تو بند بند تا بخوانى مرا قدر آن اگر! سوگند جلالم و عزتّ به: بگو او به که فرستاد وحى زمان آن پیامبر به خداوند

 باز بدعت از آنها و کنى زنده شدند واقع تو بدعت تأثیر تحت که افرادى که این مگر کرد، نخواهم مستجاب را تو دعاى شود،

 11.شد خواهد پذیرفته ات توبه آنگاه گردند،

 و شود، مى صنعت و پزشکى و طبیعى فنون و علوم و ابداعات و اختراعات شامل نه بدعت که شود مى معلوم شد گفته نچهآ از

 مسائل زمینه در فقها تطبیقات نه و زندگى، رسوم و آداب نه و گیرد، مى صورت ادبیات و فرهنگ صحنه در که نوآوریهایى نه

 .سنتّ و کتاب کلیه قواعد از استفاده با مستحدثه

                                                             
 .251 ص ،3 ج ،«خويى البلاغه نهج شرح - 9

 ...«.البدع» باب ،54 ص ،1 ج ،«کافى ولاص»- 10

 .219 ص ،69 ج ،«بحارالانوار»- 11
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 که آن بى بیفزایند آن بر چیزى یا و بکاهند خدا آیین از چیزى و کنند حلال را حرامى یا و حرام را حلالى که است آن بدعت

 یکى این نمایند، دعوت آن سوى به دین یک عنوان به را مردم و کنند اختراع جدیدى آیین یا و باشد، قائم آن بر معتبرى دلیل

 .است هکبیر گناهان عظیمترین از

 و نامیدند مى شیطان مرکب را آن و کردند مى مخالفت دوچرخه با حتّى آنان از گروهى خوانیم مى «وهّابیتّ» تاریخ در که این

 از و کردند پاره را همه و ریختند آنها بودند، کشیده تلفنى خطّ لشکر، مراکز از گرفتن خبر براى «سعودى» سران که هنگامى یا

 است آمده اسلامى فقه در که بدعت مفهوم با ارتباطى هیچ که است اى ابلهانه بسیار کار نامیدند، «بدعت» را آن و بردند بین

 .است امور گونه این از پر آنها تاریخ متأسّفانه و ندارد

 خطرناکتر ارگفت ندارد، وجود ثابتى اصل هیچ دین در گویند مى و اند گرفته پیش گروه این برابر در را افراط راه که کسانى گفتار

 و این هاى خواسته و افکار استناد به را تغییر و تحریف هرگونه راه و دهد مى باد بر را الهى ارزشهاى تمام که است ترى باطل و

 .برد مى بین از بکلىّ را دین اصالت و گذارد مى باز آن

 :دهیم مى پایان( 123 هکلم) «قصار کلمات» در (السلام علیه)على امیرالمؤمنین از گفتارى با را سخن این

 به خوشا ؛الْبِدْعَةِ اِلىَ يُنْسَبْ وَلَمْ السُّنَّةُ وَسعَِتْهُ وَ شَرَّهُ النّاسِ عَنِ عَزَلَ وَ... نَفْسِهِ فی ذَلَّ لمَِنْ طوُبى: »فرماید مى که جا آن

 و است کافى او براى پیامبر سنتّ ؛رسد نمى مردم به او آزار(... ندارد برتربینى و تکبّر و) است کوچک خود نزد در که کسى حال

 !«شود نمى داده نسبت او به بدعتى هرگز

 بدعت سراغ به هستند او پیامبر سنتّ پیرو و خدا فرمان مطیع که آنها گرفته، قرار یکدیگر برابر در بدعت و سنتّ عبارت این در

 گمراهى این که دانند نمى کافى را آن خود پندار به و کرده(سلمو وآله علیه الله صلى)پیامبر سنتّ به پشت گذاران بدعت ولى ؛روند نمى

 .است خطرناکى و بزرگ

 

 .است کشیدن دوش بر را دیگران گناه بار گناه، خطرناکترین ـ2

 یا و عفتّ منافى اعمال ارتکاب مانند شود، مى محسوب اى کبیره گناه هرچند دارد فردى مسؤلیت که است گناهان از بسیارى

 آن بنیانگذار و افکند مى گناه به را دیگرى گروه که است گناهانى گناهان، خطرناکترین ولى ؛محرمّات سایر و ابشر نوشیدن

 به آمران و گذاران بدعت فساد، و ظلم سردمداران. شود کم آنها گناهان از چیزى که آن بى کشد مى دوش بر را آنها بارگناهان

 .دارند جاى گروه این در باطل ىادّعاها صاحبان و معروف از ناهیان و منکر

 که گونه همان) بپردازد را آنها تمام جریمه باید گناهکار شخص و دارد ادامه نسلها و قرنها تا او مرگ از بعد انسان گناه دامنه گاه

 (.دارد ادامه نسلها و قرنها برکاتش و است چنین صواب و نیک کار گاهى
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 کانُوا عمَاّ الْقیِامةَِ يَومَْ لَیُسئَْلُنَّ وَ اَثْقالهِِمْ مَعَ اَثْقالا وَ اَثْقالَهمُْ وَلیََحْمِلُنَّ: »ایدفرم مى اشخاص گونه این درباره مجید قرآن

 سنگین بارهاى بر علاوه را دیگرى سنگین بارهاى همچنین و کشند مى دوش بر را خویش گناهان سنگین بار آنها ؛يَفْتَرُونَ

 12!«شد خواهند سؤال بستند مى که متهایىته از یقین به قیامت روز و. خویش

 انسان چگونه ؛است گناه آثار شستن توبه، شرط که چرا ؛نیست توبه قابل غالباً که است آن گناهان گونه این خطر بزرگترین

 دنیا از اند هشد آن به آلوده که کسانى از بسیارى یا و گیرد، مى فرا را وسیعى منطقه گاه که ـ را گناهان گونه این آثار تواند مى

 بزداید؟ ـ آیند مى وجود به رود مى دنیا از گذار پایه این که آینده در یا اند رفته

 مولا تعبیر و شود جبرانى قابل غیر گناهان چنین آلوده انسان، ناکرده خداى مبادا! برداشت گام دقتّ با بسیار باید نتیجه در

 که را کسانى گناهان بار ؛بخَِطیئَتِهِ رَهْن غیَْرِهِ، خَطايا حَمّال: »فرماید مى که ددگر صادق او درباره بالا فراز در (السلام علیه)على

 .«باشد مى نیز خویش گناهان گرو در و کشد مى دوش به ساخته گمراه

 

 اشَْبَاهُ سمََّاهُ قَدْ ؛الْهُدنَْةِ عَقْدِ فی بمَِا عَم الْفتِنَْةِ، اَغْباشِ فی عَاد الاُمَّةِ، جُهَّالِ فِی مُوضِعٌ جَهْلا، قمََشَ رَجُلٌ وَ بخش دوم:

 غَیرِْ مِن اَکْتثََرَ وَ آجنِ، ماء مِنْ ارْتَوىَ إِذا حَتٌّى کثَُرَ، ممَِّا خیَْرٌ منِْهُ قَلَّ ما ؛جَمْع مِنْ فَاستَْکثَْرَ بَکَّرَ بِهِ، لیَْسَ وَ عالمِاً النٌّاسِ

 منِْ رَثًّا حَشْواً لَهَا هیََّأَ المُْبْهمَاتِ اِحْدَى بِهِ نَزَلتَْ فَإِنْ غیَْرِهِ، عَلَى التْبََسَ مَا لتَِخْلیِص ضَامنِاً قاَضیِاً النَّاسِ بیَْنَ جلََسَ طَائِل،

 قدَْ یَکوُنَ اَنْ خَافَ ابَاَصَ فَاِنْ ؛اَخطَْأَ امَْ اَصابَ یَدْرِى لا: العْنَکَْبُوتِ نَسْجِ مِثْلِ فی الشُّبُهَاتِ لبَْسِ مِنْ فَهُوَ بِهِ، قطََعَ ثُمَّ رأَیِهِ،

 قاطِع، بِضِرْس العِْلْمِ عَلَى یعََضَّ لَمْ عَشَوَات، رَکَّابُ عاش جَهَالات، خبََّاطُ جَاهِلٌ. اَصَابَ قَدْ یَکُونَ اَنْ رَجَا اخَْطَأَ اِنْ وَ اَخْطَأَ

 شَیء فی العِْلْمَ یحَْسَبُ لا بِهِ، قرُِّظَ لمَِا اَهْلٌ لاَ وَ عَلیَْهِ، وَردََ ما اِصْداَرِبِ ـ واَللهِ ـ لاَمَلِیٌّ. الهَْشِیمَ الرِّیحِ ذَرْوَ الرِّوَایَاتِ یَذْرُو

 منِْ تَصْرُخُ ،نَفْسِهِ جَهلِْ مِنْ یعَلَْمُ لمَِا بهِِ اکتَْتَمَ اَمْرٌ عَلیَْهِ اَظْلَمَ إِنْ وَ لغِیَْرهِ، مذَْهَباً بلََغَ ماَ وَراءِ مِنْ اَنَّ یَرى لا وَ انَکَْرَهُ، ممِّا

 .الْمَوارِیثُ منِْهُ تعَزجُّ و الدِّماَءُ، قَضائِهِ جَوْرِ
 

 شرح و تفسیر

 !نما عالم جاهلان

 گوید مى سخن کسى از و پردازد مى دومّ گروه اوصاف به فرمودند بیان اوّل گروه درباره که جامعى توصیف از بعد (السلام علیه)امام

 .زند مى بزرگان جاى بر تکیه کند آماده بزرگى اسباب که آن بى و پندارد مى دانا را خود ولى است، ور غوطه نادانى و درجهل که

 .کند مى بیان کسى چنین براى صفت پنج اولّ مرحله در
                                                             

 .13 آيه عنکبوت، سوره - 12
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 (.جَهْلا قَمَشَ ورََجلُ) «است کرده جمع خود در را نادانى و جهل از انبوهى که است مردى او» که این نخست

 بدون و پراکنده اشیاى کردن جور و جمع معناى به را آن که اند کرده ذکر قمَْش معناى در لغت ارباب که تعبیراتى به توجّه با

 این که شود مى روشن خوبى به (السلام علیه)امام کلام در تعبیر این نکته اند، دانسته ارزش کم یا ارزش بى اشیاى نیز و تناسب

 .شود مى دیده آن جمع در منطقى تناسب نه و دارد ارزشى نه که وندر مى معلوماتى شبه دنبال به نما عالم نادانهاى

 از و معتبر غیر روایات از و آن و این دهان از را مطالبى که است این منظور: گوید مى کلام این شرح در «خویى علامه» مرحوم

 (.است ارزش بى یا کم بسیار ششارز امّا زیاد حجمش که) کند مى آورى جمع قبیل، این از منابعى و استحسان و قیاس طریق

 برگرد خود جنس از یارانى و مریدان تا) شتابد مى سو هر به نادان مردم میان در سرعت با او: »فرماید مى توصیف دوّمین در

  (.الامَُّةِ جُهاّلِ فی 13موُضعِ.(« )کند جمع خویش

 نظر جلب هدفشان. نیست جایى خردمندان میان در آنان براى و ندارند گروه آن جز خریدارانى افرادى چنین که است بدیهى

 .ناامیدند و مأیوس خردمندان جرگه به ورود از که چرا آنهاست میان در نفوذ و جهّال

 (.الفِْتنَْةِ اَغبْاشِ فی 14عاد) «دود مى پیش به ها فتنه تاریکیهاى در او: »افزاید مى توصیف سوّمین در

 بهترین که است شب آخر ظلمت یا ظلمت شدتّ معناى به 15لغت ارباب تصریح طبق( باشاَغْ مفرد) «غبََش» که این به توجهّ با

 گل آب از که هستند آن دنبال به همیشه افراد، گونه این که شود مى روشن باشد مى دزدان و سارقان کار پیشرفت براى موقع

 است، نادان مردم فریب براى جا بهترین که یکیهاتار و ظلمات به و گریزند مى روشنایى از همیشه. بگیرند ماهى ها، فتنه آلود

 و خاص نزد و گردد مى نمایان آنان واقعى چهره سرزند دانش و علم آفتاب و نشیند فرو فتنه ظلمت اگر که چرا ؛برند مى پناه

 .شوند مى رسوا عام

 در صلح پیمان منافع دیدن از او: »فرماید مى کرده، اشاره کسى چنین بزرگ بدبختیهاى از دیگر یکى به توصیف چهارمین در

  (.16الهُْدنْةَِ عَقْد فی بِما عَم) «نابیناست مردم میان

 درباره سخن این که چرا ؛نیست مسلمین غیر و مسلمانان میان صلح جا، این در( آرامش) «هدنة» از منظور که است روشن

 مصالحه و صلح ایجاد منظور بنابراین. است شده مطرح مردم میان در قاضى عنوان به بعد، هاى جمله گواهى به که است کسى

 است «فتنه» مقابل نقطه جا این در «هدنه» دیگر تعبیرى به و ؛است مصالحه طریق از منازعات حلّ و مردم هاى توده میان در

 .بود آمده قبل جمله در که

                                                             
 به اشاره جا اين در و( متعدّى نه دارد لازم مَعناى است افعال باب از که اين با و) است حرکت در سرعت معناى به «ايضاع» ماده از «موُضع»- 13

 .است جهاّل قشر انمی در نما عالم جاهلان سريع حرکت

 .است دويدن معناى به( صبر وزن بر) «عدَوْ» ماده از «عاد»- 14

 .العرب لسان جوهرى، اللغة، مقايیس - 15

 .رود مى کار به نیز صلح هاى پیمان مورد در و است آرامش و سکون معناى به «هدُْنه»- 16
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 در ؛برسند خود شوم مقاصد و پلید نیّات به تا باشد ور شعله اختلاف آتش که هستند این خواهان همیشه افراد، قبیل این اصولا

 به ندارد، سودى کس هیچ براى نزاع و درگیرى و است افراد همه نفع به مردم میان در صلح و آرامش دانستند مى اگر که حالى

 .رفتند نمى امور این سراغ

 .هستند نابینا آن مشاهده و حقیقت این درک از اشخاص گونه این! آرى

 النّاسِ اَشْباهُ سمَّاهُ قَدْ!« )نیست چنین که حالى در نامند مى دانشمند و عالم را او نماها انسان: »فرماید مى توصیف پنجمین در

 (.بِهِ لیَْسَ وَ عالمِاً

 خود همانند به گرایش موجودى هر و دهد مى پیوند هم به آسمان و زمین در را جهان این ذرّات که اى جاذبه همان اصولا

 .شود مى دیده نیز پیروانشان و گروه ینا میان در دارد،

 خدمت در نماهایى انسان که این به اشاره کند، مى یاد «النّاس اشَْباهُ» عنوان به نماها عالم این پیروان از که! زیبایى تعبیر چه

 .دارند واقعیّتها از کاذبى و ساختگى چهره دو و هستند نماها عالم این

 این و نیست بیش صورى شباهت یک دانشمندان، و عالمان به پیشوایانشان شباهت همچون انسانها با آنها شباهت است بدیهى

 در که «رِجالَ لا وَ الرِّجالِ اشَْباهَ يا: »مانند ؛رود مى کار به دارد وجود صورى شباهت تنها که موارد گونه این در همیشه تعبیر

 .است آمده «البلاغه نهج» 27 خطبه

 همان مستقیم نتیجه که پردازد مى گروه این نادرست و زشت کارهاى از بخشى به امام جگانه،پن هاى توصیف این از بعد

 از بهتر اندکش که چیزهایى انباشتن جز کارى خیزد برمى خواب از که صبح: »فرماید مى ؛آنهاست بارز ضعف نقاط و صفات

 17(.کثَُرَ ممِّا خیَْر مِنْهُ قَلَّ ما ؛جَمْع مِنْ کثَْرَفَاستْ بَکَّرَ) «ندارد است، بسیار

 دور و مادّیات به دائم اشتغال و تکبرّ و غفلت باعث آن فزونى که باشد دنیوى و مادىّ امکانات به اشاره است ممکن تعبیر این

 به تفاخر، و تکاثر از عفاف، و کفاف مصداق و ؛است بهتر زیادش مقدار از آن کم مقدار همواره و ؛است معنویات از ماندن

 به فایده، کم برگهاى و شاخ به پرداختن و علوم ارزش کم مسائل و کلام فضول به اشاره یا. باشد مى نزدیکتر سعادت و سلامت

 .هاست ریشه و اصول کردن فراموش قیمت

 کم دارمق عقاید، و آرا این که چرا ؛رسد مى نظر به بعید احتمال این ولى دانستند فاسده عقاید و باطله آراى به اشاره را آن بعضى

 .است سازگار آینده هاى جمله از بعضى با هرچند ؛است مضر هم آن

 از انبوهى و شود مى سیراب( ها پلیدى و زشتیها) گندیده آبهاى این از تا یابد مى ادامه همچنان وضع این: »افزاید مى سپس

 این که این عجب و) نشیند مى مردم میان در داورى و قضا مسند بر گاه آن کند، مى جمع( خود فکر و مغز در) را بیهوده مسائل

                                                             
 که کند مى آورى جمع را اى مجموعه: شود مى چنین مفهومش که باشد «جمَْع» براى توصیف صورت به است ممکن «کَثرَُ مِماّ خَیرْ قَلَّ ما» جمله - 17

 ما شىَْء جَمعِْ مِنْ» که صورت اين به دارد تقدير به احتیاج صورت اين در و باشد الیه مضاف که شده داده نیز احتمال اين است، بهتر بسیارش از کمش

 .داشت نخواهد معنا در وتىتفا چندان ولى «کَثرَُ مِماّ خَیرْ مِنْهُ قَلّ
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 ماء مِنْ ارْتوَى اِذا حَتىّ) «سازد خالص و روشن است شده مشتبه دیگران بر که را حقایقى کند مى تضمین( نالایق بینواى

 (.یْرِهغَ عَلى الْتبَسَ مَا لتَِخْلیصِ ضامِناً قاضِیاً النّاسِ بَیْنَ جَلَسَ 19طائلِ غَیرِْ مِنْ اکتَْثَرَ وَ 18آجنِ

 انباشته او روح و مغز و است بیهوده مسائل یا و اشتباهات مشت یک او علمى سرمایه که نما عالم و گمراه و نادان مرد این آرى

 به جانشینان و معصومین و انبیا جز که زند مى جایى بر تکیه است، مادّه عالم برق و زرق به علاقه و دنیا حبّ گندیده آبهاى از

 شریح» به خطاب(السلام علیه)على که است شده وارد معروف حدیث در که طور همان. بنشیند جا آن بر تواند مىن کسى آنها حقّ

 جا این در که نشستى جایى بر! شریح اى ؛شَقىِّ اَوْ نَبىٍِّ وَصىُِّ اوَْ نَبىِّ يَجلِْسُهُ لا مجَْلسِاً جَلَسْتَ قَدْ شُريَْحُ يا: »فرمود «قاضى

 20!«.نشیند نمى شقى یا پیامبران وصى یا پیامبر جز

 و سازم آشکار و واضح است، مانده مکتوم دیگران از که را حقایقى خواهم مى من که دارد بزرگ ادّعایى او که این بدتر آن از

 !دارند و داشته احمقانه هاى پروازى بلند و بزرگ ادّعاهاى این از نما عالم جاهلان همیشه

 که کسانى میان در هم ما عصر در که زمان، آن در تنها نه که اند افزوده چنین امام کلام براین ،«البلاغه نهج» ازشارحان بعضى

 عدالت و حق اگر که گروهى همان! نیستند کم دنیا برق و زرق به آلودگان و نما عالم جاهلان این از زدند تکیه قضاوت برمسند

 21.ماست عصر قضایى دستگاههاى بزرگ مشکلات از یکى خود این و! برند مى سر به زندانها قعر در مجرمان همراه باید باشد

 غرب و شرق قضایى کتابهاى از بعضى سطحى مطالعه به یا و اند کرده دلخوش قانون ماده چند کرد حفظ به تنها که کسانى

 .اند نموده بسنده

 چنین او حال تبیین در(السلام علیه)ماما کند، مى چه عمل در کرده تکیه قضاوت مسند بر که خبر بى جاهل این ببینم اکنون

 توخالى و پوچ حرفهاى و بیهوده افکار آن، ساختن روشن براى گردد، رو روبه مبهمى مسأله با هرگاه هنگام این در: »فرماید مى

 بهِِ نَزَلتَْ فَاِنْ!« )کند مى حکم آن نادرست نتیجه به و( گیرد مى نتیجه نادرست مقدمات این از و) سازد مى آماده خود پیش را

 (.بِهِ قطَعََ ثُمَّ رَأيِهِ، مِنْ رَثّاً حَشْواً لَها هَیَّا الْمُبْهمَاتِ إِحْدَى

 پوسیده و کهنه معناى به «رَثّ» و فایده بى و زاید اشیاى معناى به «حَشوْ» که این به توجّه با ـ «رَأيِهِ مِنْ رَثاًّ حَشْواً» به تعبیر

 مفیدى دلایل ؛تواند مى نه و دارد روشنى و وقّاد ذهن نه است، ابتکار اهل نه او که کند مى اشاره نکته این به گویى ـ است

 دائماً که است پوسیده و کهنه و ارزش بى و زاید افکار مشت یک تنها او سرمایه. کند گردآورى خویش مقصود به رسیدن براى

 !اوست دادن رأى و یقین و قطع اظهار وسیله که همینهاست و دارد تکیه آن بر

                                                             
 .است گنديده آب معناى به «آجن»- 18

 .است بیهوده و فايده بى معناى به «طائِل غَیرِْ مِنْ» و است امتداد و فايده معناى به( قَوْل وزن بر) «طَوْل» ماده از «طائِل»- 19

 نیز را هستند پیامبران خط در که عادلى عالمان که دارد اى دهگستر مفهوم جا اين در پیامبران وصىّ است روشن) 37 ص ،17 ج ،«الشیعه وسائل»- 20

 (.شود مى شامل

 .144 ص ،1 ج ،«مغنیه مرحوم البلاغه نهج» شرح - 21
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 فرض به و کند مى یقین اظهار و دهد مى فریب را مردم او! نیست آور یقین هرگز فاسد و باطل مقدّمات گونه این است بدیهى

 !نیست معذور خدا نزد هرگز پوییده، تقصیر روى از را خطا راه مقدّماتش در چون باشد یقین که

 و حل منطقى و صحیح مقدّمات بررسى طریق از همیشه سیاسى، و اجتماعى و علمى مشکلات سایر مانند قضایى مشکلات

 آنها از را خود روح و بسته دل باطلى مسائل به و ندارد صحیح مقدمّات این با آشنایى گونه هیچ که کس آن ولى ؛شود مى فصل

 گمراه به نیز را یگراند و شود مى سرگردان و حیران ضلالت وادى در بلکه ؛رسد نمى صحیحى نتیجه به تنها نه است، انباشته

 !شود مى دورتر واقعیتها از رود، مى جلوتر ها بیراهه این در هرچه که این بدتر همه از و ؛کشاند مى

 تارهایى که است عنکبوت همانند کرده، احاطه را وى که فراوانى شبهات برابر در: »فرماید مى سخن این ادامه در (السلام علیه)امام

 برابر در نه و دارد مقاومت تاب باران، برابر در نه که اساس بى و سُست بسیار تارهایى) کند مى تکیه نآ بر و تند مى خود دور

 لبَسِْ مِنْ فَهُوَ!(« )گردد مى آویزان سقف از شده، گسیخته هم از و کند نمى تحملّ را غبار و گرد ناچیز سنگینى بلکه نسیم، یک

 22(.وتِالْعنَْکَبُ نَسجِْ مِثْلِ فی الشُّبُهاتِ

 و تقدیر و تکلفّ از خالى آنها از بعضى که شود مى دیده گوناگونى بحثهاى البلاغه، نهج شارحان میان مولا، تشبیه این تفسیر در

 به را الفکر ضعیف مغرور جاهل افراد گونه این (السلام علیه)امام که است این رسد مى نظر به مناسبتر آنچه. نیست عبارت در تغییر

 هیچ به که اى خانه شکارش، براى دام هم و اوست لانه و خانه هم که تند مى خود براى تارهایى که کند مى یهتشب عنکبوتى

 .است ناتوان و ضعیف حشرات تنها شکارش که دامى نیست، اعتماد قابل وجه

 و عنکبوت همانند وا بنابراین. کند مى شکار را خودش همچون اى مایه بى و جاهل افراد تنها خود دام این با هم او آرى

 .است دانش و علم از دور و مایه بى خوردگان فریب همان شکارش و سُست تارهاى همانند افکارش

 از) اگر دلیل همین به است، رفته خطا به یا کرده حکم درست داند نمى که پوید مى را خطرناک راه این حالى در بینوا این»

 صحیح( تصادفاً) دارد امید است، پیموده را خطا راه اگر و ؛باشد کرده خطا که دارد بیم این از باشد، رفته صحیح راه( تصادف روى

 (.اصَابَ قَدْ يَکوُنَ اَنْ رَجا اخَطْاََ اِنْ وَ اخَْطَأَ، قَدْ يَکوُنَ اَنْ خافَ اصَابَ فَاِنْ اخَْطَأَ، اَمْ اَصابَ يَدرْى لا!« )درآید آب از

 همواره. است بیرون آنها صلاحیت از که شوند مى مهمّى کارهاى دار عهده که است ىخبر بى و نادان افراد همه سرنوشت این

 رها تاریکى در تیر همواره و متزلزلند ؛ندارند ایمان آن به چون نهند، گام صواب راه در اگر حتّى برند مى بسر تردید و شک در

 .بخورد هدف به شاید که این امید به کنند مى

 در زیرا است تضاد در( بِهِ قطََعَ ثمَُّ: )فرماید مى که بالا جمله با اخیر هاى جمله که این تصورّ به لاغهالب نهج شارحان از بعضى

 بالا جمله که حالى در ؛اند افتاده تضاد این حلّ فکر به تردید، و شک از سخن جا این در و است یقین و قطع از سخن جمله، آن

                                                             
 «عکوب» ماده از اصل در اند گفته بعضى و است اختلاف است «عنْکَبَ» يا «عَکَبَ» ماده از اصل در که اين در و است معروفى حشره «عَنْکَبوُت»- 22

 .است غبار به شبیه تارهايش که چرا است شده گرفته «غبار» معناى به
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 خود به را قاطعى انسان چهره و کند مى حکم تنها او واقع در قاضى، خود یقین و قطع نه است قاطعانه کردن حکم معناى به

 .برپاست تردید و شک از طوفانى وجودش درون در که حالى در گیرد مى

 این از و است متزلزل دائماً ندارد آن به اطمینان و یقین چون برسد، واقع به تصادفاً اگر که است این در او بزرگ بدبختى! آرى

 او بر بازگشت راه نیست واقف خود خطاى به چون کند خطا اگر و ؛نیست خود هاى گیرى تصمیم به قادر و برد مى رنج تزلزل

  .است بسته

 فرماید، مى بیان چنین رسا، و گویا بسیار تشبیهات و کوبنده تعبیرات با را اشخاص گونه این حال دیگرى، توصیف در سپس

 (.جَهالات 23خَبّاطُ جاهلِ!« )است حیران و سرگردان جهالت ریکیهاىتا در که است نادانى او: »گوید مى

  (.24عَشَوات رَکاّبُ عاش) «دهد مى ادامه خود راه به همچنان خطر، پر ظلمات در که است نابینایى همچون او»

 همواره جهالتها میان در: فرماید مى و نهد مى تأکید آن بر بلکه کند، نمى قناعت بودن جاهل به او توصیف به تنها امام

 که آن بى و شده تاریکى و ظلمت مرکب بر سوار همواره او افزاید مى بلکه کند، نمى بسنده او بودن نابینا به و است سرگردان

 .آنهاست درباره تشبیه و توصیف نخستین این و تازد مى پیش به شود، مى منتهى کجا به و رود مى سو کدام به بداند

 ضعف معناى به گاهى و شده تفسیر مطلق نابینایى معناى به گاه «فنا» وزن بر «عَشا» ماده از «عاش» باشید داشته توجّه

 در آنچه و اشیا صحیح دید به قادر چشمى چنین صاحب باشد چه هر ؛است «کورى شب» معناى به اند گفته گاه و چشم، بینایى

 چنین! آتش در گاه افتد، مى چاه در گاه کند، حرکت راهنما بدون یا مطالعه بدون و احتیاط بى اگر و ؛نیست گذرد مى او اطراف

 از روز هر که بگذارد، گام مردم میان داورى و قضا راه همچون پرخطرى راه در کافى آگاهى و علم بدون که کسى حال است

 کند مى سقوط شقاوت و کفر هولناک درهّ در سرانجام و آورد مى بار دیگران و خود براى اى تازه بدبختیهاى گذرد مى زندگیش

 و شمارش قابل خطایش! داند مى عدالت و حقّ و داورى موازین به آشنا و دانا و آگاه را خود آدمى چنین که این بدتر همه از و

 !نیست احصا قابل گناهش

 فرا یحىصح طرز به را دانشها و علوم هرگز او: »فرماید مى اشخاص گونه این نادانى و جهل درباره دیگرى توصیف در باز

 (.قاطِع بِضِرسْ الْعلِْمِ عَلىَ يَعضََّ لَمْ!(« )کند نمى داورى یقین و اطمینان با اى مسأله هیچ در دلیل همین به! )نگرفته

 برند مى فرو نجویده امّا دارند، اختیار در خوبى غذاى که کند مى تشبیه کسانى به را افراد گونه این (السلام علیه)امام توصیف، این در

 .شود نمى آنها بدن جذب رگزه و

 بیرون عقل کمال هنگام معمولا که است عقل دندان به اشاره جا این در «ضِرْس» اند گفته البلاغه نهج شارحان از بعضى

 نقطه و کنند نمى ارزیابى صحیح معیار با را اى مسأله هیچ و نیاوردند در عقل دندان هرگز مغرورگویى جاهلان این و آید مى

                                                             
 افراد دلیل همین به و شود مى منتهى نادرست نتايج به طبعاً که است نامنظم حرکت يا و نامنظم زدن معناى به اصل در «خَبْط» ماده از «خَباّط»- 23

 .شود مى گفته «خَباّط» يا «خابط» کنند حفظ را خود تعادل توانند نمى که کسانى يا ديوانه

 .است تاريکى و ظلمت معناى به «عَشوَْة» جمع «عَشوَات»- 24
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 مى سخن قاطع ضرس به که شود مى گفته آنها درباره و اند خبره اهل و آگاه کاملا مسائل در که هستند کسانى اآنه مقابل

 .است صحیح اصول مطابق و مبنا روى سخنانشان یعنى گویند

 یاتروا کند، مى پراکنده سو هر به هدف بى را شکسته هم در گیاهان که تندبادى همانند او: »فرماید مى سومّ توصیف در

  (.26الهَْشیمَ الريّحِ ذرَْوُ الرِّوايات25ِيَذرْوُ)(«آورد دست به اى نتیجه آن از خویش گمان تابه)!ریزد مى هم در را (وآله علیه الله صلى)پیامبر

 قدرت وجه هیچ به که فایده چه اماّ خواند، مى را پیامبر سنتّ و روایت مطالب، از بسیارى براى ظاهر در او که این به اشاره

 نه و داند مى را متعارضه روایات بین جمع راه نه سند، ضعف و قوّت چگونگى از نه و است آگاه آن مفاد از نه! ندارد را آن تحلیل

 هیچ آنها از که برد مى سو هر به هدف بى را خشکیده گیاهان که تندباد همانند درست. شناسد مى متشابه از را محکم روایات

 .آید نمى دست به حاصلى

 تندباد ولى ؛شود حاصل آن از اى فایده مختصر است ممکن شود جمع اگر ولى ندارند، چندانى فایده( هشَیم) خشکیده اهانگی

 روایات سراغ به که خردى بى آگاهان حال است چنین و رود مى بین از نیز فایده مختصر آن که کند مى پراکنده را آنها چنان

 .شناسند نمى نادرست از را درست و ضعیف از را صحیح و روند مى

 است اعتماد قابل شود مى وارد او بر که مسائلى حل براى نه مغرور نادان این! سوگند خدا به: »فرماید مى توصیف چهارمین در

 لا وَ ،علََیْهِ وَردََ ما 27باِِصْدارِ ـ وَاللهِ ـ لامَلیِّ!« )دارد شایستگى دهند مى سر او درباره چاپلوس مدّاحان که مدحى براى نه و

  (.28بهِِ قُرِّظَ لمِا اَهْل

 جاهلان این که دارد علمى عظیم سرمایه به نیاز اصول، به فروع ردّ فقها، اصطلاح به و قضایى مشکلات حل است بدیهى

 مشکلات در که شود مى سبب( است آمده پرمایه و غنى معناى به ملىّ باشید داشته توجه) علمى فقر همین و ؛آنند فاقد مغرور

 همان به اشاره و همند برابر در ورود و صدور که باشید داشته توجهّ) نشناسد مختلف مسائل در را خروج و ورود راه و زند انوز

 از خروج و ورود راه است، آگاهى و عالم مرد کس فلان گویند مى که شود مى دیده بسیار علما تعبیرات در که است مطلبى

 !(.است خالى بکلّى ویژگى این از مایگى، بى خاطر به «شریف» خطبه در بحث مورد فرد ولى شناسد مى خوبى به را مسائل

 را آنها دنیا، جیفه و مادّى منافع به دستیابى خاطر به چاپلوس و متملّق گروهى که است این افراد گونه این بدبختیهاى از یکى

 از آنها نیستند، آن شایسته هرگز که کنند مى بیان هاآن براى صفاتى و پردازند مى گویى گزافه و مدّاحى به و کنند مى احاطه

                                                             
 (.است آمده دو هر يايى ناقص و واوى ناقص صورت به لغت اين) است کردن پراکنده معناى به( ضرَْب وزن بر) «ذَروْ» ماده از «يذَروُ»- 25

 درهم خشکیده گیاهان جهت اين از. پرُ تو يا باشد خالى تو خواه است، خشکى چیز نشکست معناى به( پشم وزن بر) «هَشمْ» ماده از «هَشیم»- 26

 .گويند مى «هَشیم» را شکسته

 امور به نسبت خروجى و دخول هر به سپس؛ است آبگاه از خروج و ورود معناى به اصل در. است ورود مقابل نقطه «صدر» ماده از «اِصْدار»- 27

 .است شده اطلاق صدور و ورود مختلف،

 و است مرگ از بعد بزرگداشت و کردن مدح معناى به که تأبین مقابل در؛ است حیات حال در کسى کردن مدح معناى به «تَفرْيظ» ماده از «قرُِّظَ»- 28

 .شود مى پوست مرغوبیت مايه که نامند مى( غرض وزن بر) «قرََظْ» را آن که است اى مادّه با پوست کردن دباّغى معناى به اصل در
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 به کنند مى گمان و آید مى باورشان کم کم ولى است دروغ دانند مى که این با ؛برند مى لذّت آغاز در آور شرم دروغهاى این

 29!ندندب مى رویشان به را نجات هاى راه که آنهاست بدبختى اوج این و هستند هایى شایستگى چنین داراى راستى

 او آنچه جز و باشد دانشى و علم است شناخته را آنچه وراى که کند نمى باور( بینوا) این: »افزاید مى پنجم توصیف در سپس

 (.یْرِهِلِغَ مَذْهبَاً بَلَغَ ما وَراءِ مِنْ اَنَّ يَرى لا وَ اَنکَْرَهُ، مِمّا شیَء فی العِْلْمِ يَحْسبَُ لا)!« باشد کار در دیگرى نظر است فهمیده

 منکر را آن ماوراى و داند مى کل علم را خود انسان که است آگاهى و دانش بودن محدود و فکرى کوته لوازم از حقیقت در این

 دانش و علم نهایت که هستند کسانى بزرگ دانشمندان که حالى در نیست قائل دیگران افکار براى احترامى کمترین و است

 آن بر کوشش و تلاش با باید که است حقیقت از هایى جرقه مغزى هر در دارند عقیده و شمرند مى نادانى به اعتراف را خود

 فیََتَّبِعوُنَ الْقوَْلَ يسَْتمَِعوُنَ الَّذينَ عبِادِ فبََشِّرْ: »مصداق به و شنوند مى را دیگران سخنان صدر سعه و تواضع با آنها یافت، دست

 30.«اَحْسَنَهُ

 مسائل در آنها گویند، مى سخن قاطعیت با جا همه در مغرور جاهلان که حالى در و گزینند، مى بر است شایسته و خوب آنچه

 .کنیم مى تصوّر ما که است آن فوق علوم، دایره وسعت دانند مى زیرا ؛دارند مى بر گام احتیاط با علمى

 خویش جهالت از که چرا کند مى مانکت شود، مبهم او بر مطلبى هرگاه: »فرماید مى و پردازد مى توصیف ششمین به سپس

 (.نفَْسِهِ جَهْلِ مِنْ يعَْلَمُ لِما بهِِ اکْتتََمَ امَْر علََیْهِ اظَْلَمَ اِنْ وَ!« )است آگاه

 متن در را آن کند برخورد مبهمى امر به که هنگامى عالم ؛است مغرور جاهلان و عالمان میان در روشن تفاوت یک این

 مغرور جاهل ولى ؛گیرد مى بهره آنان با مشاوره و دیگران افکار از نکرد، پیدا آن حلّ بر توانایى اگر و دهد مى قرار خود مطالعات

 .است بیشتر رسوایى مایه کند درنگ آن در قدر هر داند مى که چرا ؛گذرد مى آن کنار از تفاوت بى و پوشاند مى را آن

 یاد و بروید نکنید حیا دانید نمى را چیزى اگر اند فرموده که است دهآم اسلامى روایات در آنچه برخلاف او که این سخن کوتاه

 احََد يسَْتحَِیَنَّ لا وَ» ؛دانم نمى بگویید صراحت با و نکنید حیا ندارید آن به علم که کنند سؤال چیزى درباره شما از اگر و بگیرید

 31«يتََعَلَّمهَُ اَنْ الشَّىْءَ يَعلَْمِ لَمْ اِذا احََد يَستَْحِیَنَّ لا وَ ،اَعلَْمُ لا: يَقُولَ اَنْ يَعلَْمُ لا عَمّا سُئِلَ اِذا مِنْکُمْ

 که دارد کند مى زندگى آن در که اى جامعه و شخص آن خود براى دردناکى و زیانبار عواقب کار این و کند مى عمل

 تقوا، بى و مغرور و جاهل قاضیان این کار از ىگیر نتیجه یک عنوان به و کرده اشاره آن به بعد جمله در (السلام علیه)امیرمؤمنان

                                                             
 و «تَفرْيط» ماده از که «فرُِّطَ» است ستايش و مدح معناى به «تَقرْيظْ» ماده از که «قرُِّظ» جاى به البلاغه، نهج شارحان از بعضى جا اين در - 29

 ها نسخه اختلاف سراغ که است اين شرح اين در ما بناى چون اماّ داشتند، بیان آن براى تفسیرهايى و کرده ذکر است «تَفوْيض» ماده از که «فوُِّضَ»

 .کنیم مى نظر صرف آنها ذکر از نمايیم بسنده است متداول امروز که معروفى نسخه به تنها و نرويم

 .18 ـ 17 آيات زمر، سوره - 30

 .82 کلمه قصار، کلمات البلاغه، نهج - 31
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 منِْ تصَْرخُُ!« )زنند مى صیحه او قضاوت از رفته باد بر میراثهاى و! کشند مى فریاد اش ظالمانه داورى از خونها: »فرماید مى

  (.المَْواريثُ مِنْهُ 32تَعجَُّ وَ الدِّماءُ، قَضائِهِ جَوْرِ

 فریاد حال زبان به رفته باد بر نابخردانه داوریهاى این با که اموالى و شده ریخته المانهظ قضاوتهاى این از که خونهایى! آرى

 عربده مغرور جاهل این که حالى در ؛افتد مى اندامشان بر لرزه و شنود مى خوبى به را صدا این آگاهان، شنواى گوش و زنند مى

 !دهد مى سر احمقانه خنده و کشد مى مستانه

 رفته، باد بر اموال و ریخته ناحق به خونهاى آن براى که چرا است، زیبایى و جالب بسیار تعبیر...« تعََجُّ» و...« خُتَصْرُ» به تعبیر

 انسان، ظاهر به مغرور این اماّ ؛زنند مى فریاد جان بى موجودات این حتّى که شود مى قائل آگاهى و درک و شعور و علم گویى

 خونها این اولیاى گویند مى و اند گرفته تقدیر در را اهل کلمه جا این در آمدند بعضى که نای و ؛برد مى بسر کامل خبرى بى در

 .برد مى بین از شد اشاره آن به بالا در که را مولا بیان لطافت که است تقدیرى کشند مى فریاد اموال آن صاحبان و

 آن مخالف جهت در درست تقوایى، بى و نادانى و لجه اثر بر باشند، مردم اموال و خون حافظ باید که قاضیانى حال، هر به

 .دهند مى باد بر را چیز همه و برند مى بین از را امنیتّ کرده، حرکت

 از بعضى که آن از بعد «ولادّ ابو» معروف روایت در (السلام علیه)صادق امام که است اى دهنده تکان تعبیر شبیه سخن این

 الارَْضُ تمَْنَعُ وَ ماءهَا السَّماءُ تَحْبسُِ شبِْهِهِ وَ الْقَضاءِ هَذَا مثِْلِ فی: »فرمود بیان چنین شنید را ظالمانه بسیار قضاوتهاى

 33.«دارد باز را برکاتش زمین و نبارد الهى رحمت آسمان از که شود مى سبب قضاوتها گونه این ؛برََکاتِها

 

 ها نکته

 آنان خطرات و سوء عالمان ـ1

 سیرت زشت عالمان نماو عالم جاهلان العاده فوق ضررهاى به پرمعنایى بسیار اشارات (السلام علیه)على مولا کلام از بالا فراز در

 که جاست آن تا آنها خطرات. کنند مى زندگى آن در که را اى جامعه هم و کشانند مى بدبختى به را خود هم که است شده

 به اموال و کشند مى فریاد آنها ظالمانه قضاوت از خونها رود، مى باد بر مظلومان حقوق و شود مى ریخته بیگناهان خونهاى

 .زنند مى صیحه آنها دست از رفته غارت

 که کسى آن ؛يصُْلِحُ مِمّا اَکثَْرَ يُفسِْدُ ما کانَ عِلْم غیَْرِ عَلى عَمِلَ مَنْ: »است آمده (وسلم وآله علیه الله صلى)اکرم پیامبر معروف حدیث در

 !«است بیشتر او اصلاحات از او خرابکارى شود مى کارى ردا عهده آگاهى بدون

                                                             
 .باشد مى فرياد معناى به بالا عبارات در و باشد مى آن مانند و ارغب شدن بلند يا صدا شدن بلند معناى به که است «عَجیج» و «عَجّ» ازماده «تَعَجٌّ»- 32

 .256 ص ،13 ج ،«الشیعه وسائل» - 33
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 منَِ المْحُْکَم وَ المَْنْسوُخِ مِنَ الناّسخَِ يعَْلَمُ لا هوَُ وَ عِلمْ بِغیَْرِ الناّسَ اَفْتىَ مَنْ: »خوانیم مى حضرت همان از دیگرى حدیث در

 را محکم نه و شناسد مى منسوخ از را ناسخ نه که حالى در دهد فتوا ىکاف آگاهى بدون که کسى ؛اَهلَْکَ وَ هلََکَ فَقَدْ الْمُتشَابِهِ

 34!«کشاند مى هلاکت به را دیگران هم و شود مى هلاک خودش هم متشابه، از

 امام از پرمعنایى حدیث در که گونه همان ؛شود مى بیشتر جامعه و آنها بدبختى کنند کار سریعتر و بیشتر هرچه افراد گونه این

 ؛بُعدْاً اِلاّ السَّیْرِ سُرْعَةُ يَزيدُهُ لا الطَّريقِ غَیْرِ عَلى کَالسّائِرِ بصَیرَة غیَْرِ عَلى اَلعْالِمُ: »فرمود مى که خوانیم مى (السلام علیه)صادق

 جاده از بیفزاید، خود سیر سرعت بر هرچه که رود مى بیراهه از که است کسى همچون کند مى عمل آگاهى بدون که کسى

 35!«شود مى تردور اصلى
 

 عنکبوت تارهاى همچون معلوماتى ـ2

 در عنکبوت سوره از واقع در که تشبیهى ؛است شده تشبیه عنکبوت تارهاى به نما، عالم جاهلان گونه این معلومات بالا فراز در

 .کند مى تشبیه عنکبوت تارهاى به را مشرکان معبودهاى که است شده گرفته مجید قرآن

 را آن و دارد شکم زیر در که لزجى آب کوچک بسیار قطره از حشره این. است آفرینش جهان شگفتیهاى و عجایب از عنکبوت

 هوا مجاورت در هرگاه که است خاصىّ ترکیب داراى مایع این زیرا تنَد، مى خود براى تارهایى کشد، مى بیرون خود چنگال با

 در که مختصر بسیار مایع این با است قادر عنکبوتى هر گویند مى دانشمندان از بعضى. شود مى محکم و سخت گیرد قرار

 تارها این از اگر ولى است آن نازکى خاطر به تارها این سستى که این عجیبتر و بتند تارها این از متر پانصد حدود در دارد اختیار

 تار نازکى به فولاد از سیمى اگر دیگر تعبیرى به یا و! بود خواهد محکمتر فولاد از کنند درست فولادى سیم یک ضخامت به

 .است تر سُست عنکبوت تار از شود دست عنکبوت

 همان ولى را، او دام هم و دهد مى تشکیل را عنکبوت لانه هم شود مى ساخته خاصّى مهندسى با که تارها این حال هر به

 قطره یک ؛ریزد مى هم در را آن مختصر نسیم یک ندارد، وجود آن از تر سست اى خانه جهان در گوید مى قرآن که گونه

 آن روى بر که را غبارى و گرد طاقت حتىّ و سازد مى ویران کلىّ به را آن آتش از ضعیفى شعله ؛کند مى سوراخ را آن باران

 که مغرور، جاهلان دانش و علم و مشرکان معبودهاى است گونه این و کند مى خراب و گسسته هم از را آن و ندارد نشیند، مى

 .است ناتوان و ضعیف مشکلى هر لمقاب در

 خانه آن به که است عنکبوت کار همچون نیز آنها کار کنند، مى تکیه آن مانند و ظنّى استحسانهاى و قیاسها بر که عالمانى

 !کند مى اعتماد و تکیه آن بر و بندد مى دل سُستش

 همچون که شوند مى گرفتار آنها دام در افرادى که ودش مى استفاده است آمده نما عالم جاهلان مورد در که تشبیه این از ضمناً

 .شوند نمى گرفتار زشت عنکبوتهاى این دام در هرگز دقتّند و تحقیق اهل که آنها و مقدارند بى هاى پشه و حشرات

                                                             
 .43 ص ،1 ج ،«کافى اصول - 34

 .44 ص ،1 ج ،«کافى اصول - 35



 

21 

 

 چاپلوس مدّاحان ـ3

 جاهلان از دسته این گریبان هک بزرگى بلاى همان ؛بود آمده چاپلوس مدّاحان مدح براى آنها اهلیتّ عدم از سخن فراز این در

 زنند مى تکیه مسندهایى بر دلیل همین به و ارزشى، و لیاقت و دارند دانشى و علم کنند مى باور کم کم و گیرد مى را نما عالم

 و گیرند مى را نااهلان اطراف که چاپلوس مدّاحان آن ضرر. شوند مى جامعه و خویش هلاکت مایه و نیستند آن اهل هرگز که

 !است بیشتر بلکه ؛نیست کمتر نالایق سردمداران آن زیان از نشانند مى قدرت مسند بر را هاآن

 .است شده مذمتّ شدیداً کار این از اسلامى روایات و مجید قرآن در

 شخص براى که هنگامى ؛الرَّبٌّ بَغضَِ وَ العَْرشُْ إِهتَْزَّ الْفاجِرُ مدُحَِ اِذا: »خوانیم مى (وسلم وآله علیه الله صلى)اکرم پیغمبر از حدیثى در

 36!«کند مى غضب پروردگار و آید مى در لرزه به خداوند عرش شود، گفته ثنا و مدح فاجر

 ؛النّارِ اِلىَ قَرينَهُ کانَ فیهِ طَمَعاً لَهُ نَضعَْضَعَ وَ تَخَفَّفَ وَ جائِراً سُلطْاناً مَدحََ مَنْ: »است آمده حضرت همان از دیگرى حدیث در

 دوزخ آتش در او همنشین کند، تواضع او براى مادّیش امکانات در طمع خاطر به و گوید ثنا را ظالمى سلطان که کسى

 37!«بود خواهد

 این خطرات مراقب باتقوا افراد حتى که است شده داده هشدار مدّاحان مدح به نسبت شدیداً اسلامى احادیث در دلیل همین به

 و! )بپاشید مدّاحان صورت به خاک ؛التُّرابَ المَْدّاحینَ وُجُوهِ فی اُحثُْو: »خوانیم مى نبوى روفمع حدیث در! باشند مدّاحان گونه

 38(«.کنند مى غافل عیوب از را شما که کنید دور خود از را آنها

 اهل منشینىه به را او که آن از بعد و دهد مى هشدار زمینه این در مالک به ،«اشتر مالک» معروف «عهدنامه» در امیرمؤمنان

 کثَْرةََ فَاِنَّ تَفْعَلْهُ لَمْ ببِاطِل يبُجَْحُوکَ لا وَ يطُرُْوکَ اَلاّ عَلى رضُهُْمْ ثُمَّ: »فرماید مى کند، مى دعوت راستى و صدق و ورع

 که اعمالى به نسبت را تو و نکنند تو از بیهوده ستایش که کن تربیت طورى را آنان ؛العِزَّةِ مِنَ تدُْنی وَ الزَّهوَْ تُحْدثُِ الإطِْراءِ

 نزدیک غرور و تکبرّ به را انسان و آورد مى بار به عجب و پسندى خود ثنا، و مدح کثرت زیرا! ننمایند تمجید اى، نداده انجام

 39!«سازد مى

 

                                                             
 .150 ص ،74 ج ،«بحارالانوار» - 36

 .369 ص ،72 ج ،«بحارالانوار - 37

 .294 ص ،70 ج ،«بحارالانوار»- 38

 .53 نامه ،«غهالبلا نهج»- 39
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 28خطبه 

 الیَْومَْ إنَِّ وَ ألَاَ بِاطِّلاعَ، أشَْرَفَتْ وَ أَقْبلََتْ، قدَْ ةَالآخِرَ إِنَّ وَ بِودََاع آذنََتْ وَ أَدْبَرتَْ، قَدْ الدُّنیَْا فإَِنَّ بعَدُْ أَمَّا بخش اول:

 لاَأَ! بُؤسِْهِ یَومِْ قَبْلَ لنَِفْسِهِ عَامِلٌ أَلاَ! منَیَِّتِهِ قَبْلَ خَطیِئتَِهِ مِنْ تَائِبٌ أَفَلاَ ؛النَّارُ الْغَایَةُ وَ الْجنََّةُ السَّبقََةُ وَ السِّبَاقَ غدَاً وَ الْمِضْمارَ

 منَْ وَ. أجََلُهُ یَضرُرْهُ لَمْ وَ عمََلُهُ نَفعََهُ فَقَدْ أجََلِهِ حُضُورِ قَبْلَ أَمَلِهِ أَیَّامِ فی عَمِلَ فمََنْ أَجَلٌ، وَرَائِهِ مِنْ أَمَل أَیَّامِ فی إنَِّکُمْ وَ

 .أجََلُهُ ضَرَّهُ وَ عمََلَهُ خَسِرَ فَقَدْ أجََلِهِ حُضُورِ قَبْلَ أَمَلِهِ أَیَّامِ فی قَصَّرَ

 بدانید. است گردیده آشکار آن هاى طلایه و آورده روى آخرت و داشته اعلام را خویش وداع و برگردانده روى دنیا همانا بعد، اما

 آیا. است دوزخ آتش ماندگان عقب( شومِ) سرانجامِ و بهشت برندگان جایزه. مسابقه روز فردا و است آمادگى و تمرین روز امروز

 ناراحتیش، روز رسیدن از قبل که شود نمى پیدا انسانى آیا کند توبه خطاهایش از مرگش رسیدن فرا از پیش که نیست کسى

 و( است گرانبهایى بسیار فرصت که) برید مى سر به آرزوئى و امید دوران در شما! باشید آگاه دهد؟ انجام خود براى نیکى عمل

 عمل به أجلش رسیدن فرا از پیش امیدش، ایّام در و( کند استفاده فرصت این از) کس هر( حال این با) است آن پى در مرگ

 فرا از پیش و امیدش ایّام در کس هر و. رساند نمى او به زیانى اجلش، رسیدن فرا و بخشد مى سود او به اعمالش پردازد، صالح

 فرصت که چرا) بود خواهد زیانبخش او براى اجلش رسیدن فرا و شده خسران گرفتار کند کوتاهى عمل در اجلش، رسیدن

 (.است داده دست از را بازگشتى قابل غیر و گرانبهایى
 

 شرح و تفسیر

 (السلام علیه)على دیدگاه از آخرت و دنیا جایگاه

 برق و رقز به اعتنایى بى و زهد به ها انسان دادن سوق براى غراّ خطبه این در (السلام علیه)امام شد، اشاره بالا در که گونه همان

 دنیا حبّ کرده ثابت تاریخ طول تمام در نیز تجربه و آمده حدیث در که همانطور زیرا، ؛کند مى اشاره مهم نکته ده به دنیا

 با مبارزه و نفوس اصلاح براى گام ترین مهم و نخستین آن به اعتنائى بى و است(خطیئة کلُّ رأس) و گناهان همه سرچشمه

 .است اجتماعى و فردى فساد

 وداع و برگردانده روى دنیا بعد اما: »فرماید مى کرده اشاره دنیا اهل با آن کردن وداع و دنیا شدن سپرى به نکته نخستین در

 (.بِودََاع 40آذَنتَْ وَ أدَْبَرَتْ، قَدْ الدُّنْیَا فَإِنَّ بعَْدُ أمََّا) ؛است داشته اعلام را خویش

 هاى نسل از که خاموشى هاى قبرستان. است روشن بسیار آن، هاى نشانه است؟ کرده وداع آهنگ و کرده پشت دنیا چگونه

 آن وداع فریادهاى و دنیا اِدْبار گواه همه، مانده باقى پیران، و کودکان و جوانان زورمندان، و فرماندهان و پادشاهان یعنى پیشین،

 اِعلان و دنیا اِدبار از اى نشانه یک هر مرگ به مشرفان گوناگون هاى بیمارى و کهنسالان سپید موى پیران، خمیده قَدِّ. است

 .است او وداع
                                                             

 .کند مى اعلام را نماز وقت که گويند مى اذان جهت اين از اذان به و. است «کردن اعلام» معناى به ،«اذن» ماده از «آذنت»- 40
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 !گوید مى سخن زبان، هزار با گویى، اماّ است، خاموش دنیا ظاهراً

 :فرماید مى کرده اشاره آن به البلاغه، نهج خطب از دیگر یکى در (السلام علیه)على که است همان این،

 وَ عُمّاراً للِدُّنْیا يَکُونُوا لَمْ فَکَأنََّهُمْ. نازِلینَ غیَْرَ فیها اُنْزِلُوا وَ راکبِینَ غیَْرَ قُبُورهِِم اِلى مِلُواحُ عاينَتمُُوهُمْ، بمِوَتى واعِظاً فَکَفى»

 بى را آنها که اید دیده خود چشم با را مردگانى که است بس همین شما، اندرز و عبرت براى ؛داراً لَهُمْ تزََلْ لَمْ الاخِْرَةَ کَأَنَّ

. آیند فرود روز آن در بخواهند یا بتوانند خود، که آن بى دادند، مى قرار قبر میان در و کردند مى حمل گورهاشان به اختیارشان،

 بوده آنان خانه همواره آخرت، سراى گوئى و اند نبوده گیتى این مردم میان در هرگز گویى، که( شوند مى محو نظرها از چنان)

 41.«است

 آن هاى طلایه و آورده روى آخرت: فرماید مى است، دیگر سراى آوردن روى و آخرت اقبال موضوع به رهاشا دوم، نکته در

 42.(باِطِّلاَع أَشْرَفَتْ وَ أقَْبلََتْ، قَدْ الآخِرَةَ إِنَّ وَ) ،«است گردیده آشکار

 نشانه خود این، و برد مى روف خود کام در دیگرى از پس یکى را جهان مردم همواره، که است مرگ آخرت، منزلگاه نخستین

 .است آخرت جهان آوردن روى

 شوند دیگر سراى در نهادن گام و جهان این با وداع آماده زود، یا دیر که دهد مى هشدار همگان به (السلام علیه)امام ترتیب، این به

 و ساز تهیه به رود دست از فرصت که آن از پیش و سازند فراهم است خطر و پرخوف و عمومى سفر این لازمه که را آنچه و

 .برخیزند برگ

: گوید مى و فرموده دو این میان ارتباط و پیوند و سرا آن و سرا این چگونگى از جالبى و گویا بسیار ترسیم نکته سومین در

 دوزخ آتش ماندگان عقب( شوم) سرانجام و بهشت برندگان جایزه. مسابقه روز فردا و است آمادگى و تمرین روز امروز،! بدانید»

 شده، وارد زیبا جمله این در که تشبیهى در( ؛النَّارُ الغَْايةَُ وَ الْجَنَّةُ السَّبَقَةُ وَ 44السِّبَاقَ غدَاً وَ 43المِضْمارَ الیوَْمَ إِنَّ وَ أَلاَ) است،

 تمرین به قبلا دبای آنها که است روشن. کنند مى شرکت بزرگ مسابقه یک در که کند مى همانند سوارکارانى به را انسان

                                                             
 .188 خطبه - 41

 نیز «خرما شکوفه» ناىمع به طَلْع و. است آن ظهور معناى به خورشید، طلوع و. است «بروز و ظهور» معناى به اصل، در «طلع» ماده از «اطلاع»- 42

 که معتقدند بعضى. است گرفته سرچشمه معنا همین از نیز «يافتن آگاهى و کردن سرکشى و سرکشیدن» معناى به اطلاع. است شده گرفته مادّه همین از

 .شود مى گفته «ناگهانى آگاهىِ» به واژه اين

 قدرت از مسابقه میدان در ها اسب که اين براى بعضى گفته به و است «شدن لاغر زمان يا مکان» معناى به ايم، گفته متن در که همانطور مضمار، - 43

 قوى و محکم ولى لاغر، آنها اندام درپى پى هاى تمرين با سپس و شوند قوى تا دادند مى فراوان علف و آب آنها به مدتى شوند، برخوردار کافى

 .نباشد يا باشد لاغرى سبب خواه شده، اطلاق تمرين هاى میدان به «مضمار» کلمه پسس گفتند، مى ـ کردن لاغر يعنى ـ تضمیر کار اين به. شد مى

 معنا همین به نیز سباق و. است «هم بر گرفتن پیشى» معناى به مفاعله باب از مسابقه،. است «گرفتن پیشى» معناى به «سبق» ماده از «سباق»- 44

 .است جايزه معناى به يا گذارند مى مسابقه ن،آ براى که است مطلوبى هدف معناى به يا «سَبَقه. »است

 .21 آيه حديد، سوره ـ 6
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 کند، مى لاغر حال عین در و ورزیده و چابک را آنها ها، اسب با سوارى تمرینِ که آنجا از و کنند آماده را خود و بپردازند فراوان

 هر به ضامر، مفردات، در راغب گفته به که این جالب. کند مى شدن لاغر زمان یا مکان یعنى «مضمار» به تعبیر آن از عرب،

 چابکى آن لازمه که باشد شده لاغر کار و تمرین اثر بر که شود مى گفته لاغرى حیوان به بلکه شود نمى گفته غرىلا حیوان

 خواهد بازندگان براى خسارتى تبعاً و برندگان براى جوایزى اى مسابقه هر در و شود مى شروع مسابقه دورانِ آن، از بعد. است

 و بهشت را برندگان جایزه و مسابقه میدان را آخرت میدان و آمادگى و ورزیدگى دوران را جهان این زندگى (السلام علیه)امام. بود

 .شمارد مى دوزخ آتش را بازندگان خسارت

 زمینه این در آنچه باید بلکه شود، ورزیدگى و آمادگى و تمرین مشغول تواند نمى مسابقه میدان در کس هیچ که است بدیهى

 تطهیر و نفوس تهذیب و سیّئات از توبه و حسنات تهیه براى جایى نیز محشر میدان در ؛شدبا شده فراهم قبل از است لازم

 نظر از را لازم آمادگى و بسپارند فراموشى به را واقعیت این که کسانى. باشد شده فراهم دنیا در باید اینها همه. نیست قلوب

 که شکستى خورند، مى شکست آخرت، سازِ سرنوشت مسابقه در یقین به نکنند، فراهم دنیا این در معنوى، و روحانى

 .است دوزخ سرانجامش

 در. دارند... و سوم و دوم و نخست ردیف و نیستند سطح یک در همه مسابقه جوایز برندگان که است توجه قابل نیز نکته این

 .است همین مطلب نیز آخرت ساز سرنوشت و بزرگ مسابقه

 سبُْقه و روند مى پیش آن سوى به که است هدفى معناى به «سبقه» و مسابقه معناى به «سباق» که شد روشن گفتیم آنچه از

 .است جایزه معناى به( لقمه وزن بر)

 چرا که این آن و کرده ظریفى نکته به اشاره ـ دید خواهیم که چنان ـ خطبه همین ذیل در (علیه تعالى الله رضوان)رضى سید مرحوم

 گاه آن! سبقه نه و کرده غایت به تعبیر(« جهنّم) نار» مورد در و( الجَنَّه والسبقة) فرموده( بهشت) تجنّ مورد در( السلام علیه) امام

 ولى است، چنین بهشت و روند مى پیش آن سوى به که است مطلوبى هدف سبقه، که است آن خاطر به این که گوید مى

 (السلام علیه) امام دلیل همین به شوند، مى آن گرفتار خوردگان شکست که است شومى سرانجامِ بلکه نیست، محبوبى هدف دوزخ

 .است گذارده تفاوت تعبیر دو این میان در

 به تعبیر زیرا ؛ندارد منافاتى 45(الارَْْضِ وَ السَّماءِ کَعَرْضِ عَرضُْهَا جَنَّة وَ رَبِّکُمْ مِنْ مَغْفِرَة اِلى سابِقُوا) شریفه آیه با سخن، این

 و جنتّ که این دلیل به. است دیگر جهان در مسابقه براى شدن آماده بلکه نیست جهان این در سابقهم» معناى به «سابقوا»

 آنجا در و خیر اَعمال سوى به است اى مسابقه اینجا، در دیگر، تعبیر به. است داده قرار مسابقه این نهایى هدف را بهشت

 .است اعمال نتیجه که جاویدان بهشت سوى به است اى مسابقه

                                                             
 است. زمین و آسمان پهنه مانند آن پهنه که بهشتى و پروردگارتان آمرزش به رسیدن براى تازيد پیش به - 45
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: فرماید مى. است توبه توشه آن و کند مى خطرناک و بزرگ سفر این هاى توشه مهمترین از یکى به اشاره نکته چهارمین رد

 روز رسیدن از قبل که شود نمى پیدا انسانى آیا کند؟ توبه خطاهایش از مرگش رسیدن فرا از پیش که نیست کسى آیا»

 !(بؤُْسِهِ يَوْمِ قَبْلَ لِنفَْسِهِ عَامِلٌ أَلاَ 46!منَِیَّتِهِ قبَْلَ خَطِیئَتِهِ مِنْ تَائِبٌ أَفَلاَ) دهد؟ انجام خود براى نیکى عمل ناراحتیش

 نتیجه واقع در ـ است شده ایراد غافلان ساختن بیدار و تنبیه و آگاهان بیشتر چه هر تشویق و تحریک براى که ـ تعبیرها این

 روز امروز، و آورد مى روى شتاب با آخرت و کند مى پشت بسرعت دنیا، که این به توجه با زیرا است، قبل هاى جمله منطقى

 عمل انجام و خدا سوى به بازگشت و کردن توبه با هوشیار، و عاقل افراد چرا است، شقاوت و سعادت مسابقه روز فردا، و آمادگى

 نکنند؟ سفر این آماده را خود رود دست از فرصت که آن از پیش نیک

 الصُّحفُُ وَ الْبِقاءِ، نفَْسِ فىِ اَنتُْمْ وَ فَاعمَْلُوُا»:فرماید مى شده اشاره آن به نیز دیگرى خطبه در که است چیزى همان این

 عمل است گشوده توبه میدان و باز عمل هاى نامه و دارید، قرار حیات و زندگى متن در که حال ؛47مُبْسوُطةٌَ التُّوبَةُ وَ مَنْشوُرَةٌ

 .«دهید انجام صالح

 آن. است آن العاده فوق هاى نگرانى و سخت هاى عذاب و شدید حوادث خاطر به کردن، تعبیر «بؤُس یومَ» به را قیامت

 آن براى دارند، دست در فرصتى که امروز تا دهد مى هشدار ها انسان به و است شده منعکس قرآن مختلف آیات در ها عذاب

 .بیندوزند اى ذخیره و کنند فکرى ـ کرده احاطه را آن مشکلات انبوه که ـ سخت روز

 پشیمانى و ندامت مایه آن، از غفلت که کند مى اشاره پرارزش بسیار امّا موقّت، و زودگذر هاى فرصت به نکته، پنجمین در

 براى خوبى بسیار فرصت که) برید مى سر به آرزویى و امید دوران در شما،! باشید آگاه: »فرماید مى است، دردناک و سخت

 پیش امیدش، ایام در و( کند استفاده فرصت این از) کس هر حال این با است، آن پى در مرگ، و( است معنوى ذخائر وختناند

 وَ ألَاَ ؛رساند نمى او به زیانى اجلش رسیدن فرا و بخشد مى سود او به اعمالش بپردازد، صالح عمل به اجلش، رسیدن فرا از

 .«أَجَلُهُ يضَرُرهُْ لَمْ وَ عَمَلُهُ نَفَعهَُ فقََدْ أَجَلِهِ حُضُورِ قَبلَْ أَمَلِهِ أيََّامِ فی عَمِلَ فمََنْ أجََلٌ، رَائِهِوَ مِنْ أَمَل أَيَّامِ فی إِنَّکُمْ

 اجلش رسیدن فرا و شده خسران گرفتار کند، کوتاهى عمل در اجلش، رسیدن فرا از پیش و امیدش، ایّام این در که کس هر و

 أَملَهِِ أَيَّامِ فی قَصَّرَ مَنْ وَ ؛(است داده دست از را بازگشتى قابل غیر و بها گران فرصتى که چرا) بود، واهدخ بخش زیان او براى

 .أَجَلُهُ ضَرَّهُ وَ عمََلُهُ خسَِرَ فقََدْ أَجَلِهِ حُضُورِ قَبْلَ

 زیرا ؛سازد مى روشن را جهان این مثبت تموقعیّ که است لطیفى تعبیر دنیا، زندگانى از ،(«امید روزهاى) أمل ایّام» به تعبیر

 لحظه در که اى توبه از استفاده با انسان که شود مى گاه. است جاودان سعادت به رسیدن براى فرصت بهترین عمر دقائق

                                                             
. است آمده مرگ معناى به منیّه واژه سپس و است چیزى ساختن مقدّر معناى به اصل در اللغة مقايیس گفته به( نفى وزن بر) «مَنى» مادّه از «منیّه»- 46

 .شود مى اطلاق کند مى تقدير خود ذهن در انسان که آرزوهايى به «منُى» واژه. مقدّر است امرى مرگ چون

 .237 خطبه - 47
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 انجام عمرش از ساعتى در که خالصى عمل با و کند مى خاموش را آتش دریاهاى شود مى انجام زندگى این از زودگذرى

 .کند مى خریدارى خود براى را جاودان بهشت گیرد، مى
 

 ها نکته

 اسلامى احادیث در آخرت و دنیا ـ 1

 و معرفت و کمال کسب و توشه و زاد اندوختن براى انسان که است ناپایدارى سراى دنیا آسمانى، ادیان تمام و اسلام دیدگاه از

 و ها آزمایش انواع با را او خداوند دلیل همین به و است نهاده گام آن به جاویدان سراى در پرواز براى پر و بال آوردن دست به

 پرورش است آمیخته دنیا زندگى با که ـ مشکلات و مصائب و شهوات ترک و طاعات و عبادات از اعم سخت، هاى تمرین

 .سازد مى آماده ـ مهذّب و پاک نفوس براى برکت و خیر از مملوّ است سرایى که ـ دیگر جهان در ابدى زندگى براى و دهد مى

 .است پرمعناتر و زیباتر دیگرى از یک هر که است شده استفاده واقعیت این بیان براى متنوّعى بسیار تعبیرات از روایات در

 مسابقه این برندگان امتیاز و است، شده تشبیه دیگر سراى در مسابقه براى آمادگى کسب و تمرین میدان به دنیا بالا خطبه در

 .است شده ذکر دوزخ بازندگان، شتسرنو و بهشت

 کردن فراهم جاى بلکه نیست، زیستن جاى مزرعه که است بدیهى ،48«الاخِْرَةِ مَزْرعََةُ اَلدُّنیْا: »خوانیم مى معروفى حدیث در

 .است دیگر محلّ در زیستن جهت آذوقه

 محل و اندرز سراى) «دارموعظة» گاه و( تجارتخانه) «مَتْجرَ» به تعبیر دنیا از است، آمده البلاغه نهج در که دیگرى تعبیرات در

 :فرماید مى است، شده( نمازخانه) «مُصلَّىْ» گاه و( آگاهى و علم فراگیرى

 وَ اللهِ وَحىِْ مهَْبِطُ وَ اللهِ مَلأئِکَةِ مُصَلىّ وَ اللهِ أَحبِّاءِ مسَجِْدُ بِها، اتَّعَظَ لمَِنِ موَْعظَِة دارُ وَ... صَدقََها لمَِنْ صِدقْ دارُ الدُّنْیا إِنَّ»

 کس آن براى است، اندرز سراى ،کند رفتار درستى به آن با که کس آن براى است، راستى و صدق جایگاه دنیا ؛اللهِ أَوْلیاءِ مَتْجَرُ

 49.«است حقّ اولیاء تجارتخانه و الهى وحى نزول محل و پروردگار فرشتگان نمازگاه و خدا دوستان مسجد گیرد، پند ازآن که

( حواریون) خود خاص اصحاب به که است شده نقل (السلام علیه)مسیح حضرت از (السلام علیه)الحسین بن على امام از دیگرى، تعبیر در

 زرق و آبادى به و کنید توقف که این نه بگذرید، آن از باید که است پلى دنیا ؛لاتَعمْرُِوها وَ فَاعْبرُُوها قَنطَْرَةٌ الدُّنْیا إِنّما»:فرمود

 50.«بپردازید آن برق و

 به را دنیا که است شده نقل فرزندش، به حکیم لقمان هاى موعظه از (السلام علیه)صادق امام از معنا، همین دیگرى، حدیث در

 51.کرد عبور آن از باید و شده زده نهرى بر که دانسته پلى منزله

                                                             
 .131 شماره قصار، کلمات - 48

 .21 حديث ،319 صفحه ،14 جلد بحارالانوار، - 49

 .36 حديث ،69 صفحه ،70 جلد بحارالانوار، - 50

 .133 قصار کلمات البلاغه، نهج - 51
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 .است شده معرفى( عبور سراى)52«دارُمجاز» و( گذرگاه سراى« )رّمَم دارُ» عنوان به دنیا، البلاغه، نهج در دیگرى درتعبیرهاى

 سود آن در گروهى که کند مى معرفى بازارى عنوان به را دنیا شده، نقل (السلام علیه) هادى امام از که دیگرى حدیث در بالأخره، و

 گروهى که است بازارى دنیا، ؛آخرَوُنَ خسَِرَ وَ قَوْمٌ افِیه رَبِحَ سوَْقٌ الَدُّنْیا: »اند فرموده ایشان ؛برند مى زیان گروهى و کنند مى

 53.«بینند مى زیان گروهى و برند مى سود آن در

 براى است اى وسیله و ابزار بلکه ؛کرد نگاه نهایى هدف یک عنوان به دنیا، به نباید که دهد مى نشان تعبیرات، این تمام

 .ابدى جایگاه در گیرى نتیجه جهت الهى معارف تحصیل و صالح عمل سرمایه اندوختن

 است مسأله همین انسانها، زندگى در مسأله سازترین سرنوشت واقع در ولى باشد، ساده بعضى نظر در مطلب این است ممکن

 و نهایى هدف دیده یا وسیله و ابزار دیده ؛کند مى نگاه دیده کدام به است، او اختیار در که امکاناتى و دنیا مادىّ مواهب به که

 .غایى غرض ـ اصطلاح به و ـ واقعى لوبمط

 در است، آخرت سراى مسابقه براى آمادگى میدان دنیا که مطلب این بر خطبه این آغاز در (السلام علیه)على امیرمؤمنان امام تأکید

 .است آمده خطبه این در که است مهمى اندرزهاى سایر براى محکم گذارى پایه یک واقع
 

 !جبران قابل غیر زیان ـ 2

 که هایى خسارت که است این است، لازم بسیار آن به توجه و شده اشاره بدان خطبه، از فراز این لاى لابه در که دیگرى نکته

 قابل عمر، سرآمد و زندگى پایان از بعد رود، مى دست از که هایى فرصت و گیرد مى را انسان دامن جهان، این زندگى در

 میدان یک و آمادگى دوران یک ؛شود مى انجام بار یک تنها، دارند، پیش در ها انسان که اى مسابقه واقع، در. نیست جبران

 دامانشان که عظیمى خسران از آگاهى از بعد نگر، کوتاه مقصرّ یا خبر بى و غافل افراد که نیست آن در تکرارى دیگر، و مسابقه

 أَياّمِ فیِ قصََّرَ مَنْ وَ: »فرمود بالا هاى جمله در (السلام علیه)امام جهت، همین به! بیفتند مافات جبرانِ و چاره فکر به است، گرفته را

 کند، کوتاهى اجلش رسیدن فرا از پیش آرزو و امید ایّام در کس هر ؛أجََلُهُ ضَرَّهُ وَ عَمَلَهُ خَسِرَ فقََدْ أَجَلِهِ حُضُورِ قَبْلَ أَمَلِهِ

 .«بود خواهد زیانبار او براى اجل، رسیدن فرا و بیند مى خسران

 اى را، خدا ـ( ترََکْتُ فِیما صَالِحاً أَعمْلَُ لَعَلِّى ارْجِعوُنِ ربَِّ) فریاد و کند نمى حل را مشکلى هرگز ها، پشیمانى و ها ندامت

 رو به رو ـ( نیست چنین هرگز( )کلاّ) پاسخ با ـ آورم جا به ام نداده انجام که را صالحى اعمال تا بازگردانید مرا! الهى فرشتگان

 54.شد خواهد

 :شاعر گفته به و

 بگذشت جاودانى عمر سرمایه                                       بگذشت جوانى ایّام که افسوس
                                                             

 .203 خطبه البلاغه، نهج - 52

 .366 صفحه ،(السلام علیه)هادى امام مواعظ ،75 جلد بحارالانوار، - 53

 .100 آيه: مؤمنون سوره - 54



 

28 

 

 بگذشت زندگانى آب من جوى کز                                 خفتم چندان جوى، کنار به تشنه

 :دیگر شاعر گفته به و

 نرسیدیم مقصد به و بماندیم یار از                            دویدیم اغیار پى عمرى که افسوس

 نخریدیم متاعى اندوه، و حسرت جز                          ننمودیم تجارت رفت، کف ز سرمایه
 

 هَارِبُهَا، نَامَ کَالنَّارِ لاَ وَ طالِبُهَا، نَامَ کَالْجنََّةِ رَأَ لَمْ إنِِّی وَ أَلاَ! الرَّهْبَةِ فِی تعَمَْلُونَ کمََا الرَّغْبَةِ فِی فَاعمَْلُوا أَلاَبخش دوم: 

 أُمِرتْمُْ قَدْ إنَِّکُمْ وَ أَلاَ. الرَّدىَ إِلىَ الضَّلاَلُ بِهِ یَجُرُّ الْهُدَى، بِهِ لایَستْقَیمُ مَنْ وَ الْبَاطِلُ، یَضُرُّهُ الحَْقُّ، لاَینَْفعَُهُ مَنْ إنَِّهُ وَ أَلاَ

 ماَ الدُّنیَْا مِنَ الدُّنیَْا فِی تَزَوَّدوُا مَلِ،الاَ طُولُ وَ الْهَوَى، اتِّبَاعُ: اثنْتَانِ عَلیَْکمُُ أَخافُ ماَ أَخْوَفَ إِنَّ وَ الزَّادِ عَلَى دُللِْتُمْ وَ نِبِالظَّعْ

 .غَداً أنَْفُسَکُمْ بِهِ تَحْرُزُونَ

 تنها، و! )کنید عمل نیز آرامش موقع در کنید مى عمل ترس هنگام به که گونه همان! باشید آگاه !اند داده سر را الرحیل بانگ

 خواب به( گونه این) طالبانش که ندیدم بهشت مانند را چیزى هرگز من! بدانید(. نباشید خدا یاد به مشکلات، و ها سختى در

 زیانِ نگیرند، سود حق از که آنها! باشید گاهآ. روند فرو خواب به( گونه این) فراریانش که دوزخ آتش همانند نه و باشند رفته فرو

 هلاکت وادى به را او گمراهى( ظلمت) نبرد، راست راه به را او هدایت،( انوار) که کس آن و گرفت خواهد را دامنشان باطل

 چیزى ترین اکترسن و. اید شده راهنمایى( پرخطر راه این) توشه و زاد به و شده صادر شما براى کوچ فرمان! بدانید. کشاند مى

 دومى، و دارد مى باز حق از پیروى از را انسان نخستین،) دراز آرزوهاى و هواپرستى: است چیز دو بیمناکم آن از شما بر که را

 (.سپارد مى فراموشى به را آخرت

 .کنید ظحف آن با را خود بتوانید فردا که برگیرید اى توشه و زاد دنیا، این از دنیا، این در( است چنین که حال)

 

 شرح و تفسیر

 یاد همیشگی خدا

 :فرماید مى که این آن و غافلند آن از مردم، از بسیارى که پردازد مى مهمىّ مسأله به (السلام علیه) امام نکته، ششمین در

 فیِ اعْمَلُوافَ أَلاَ ؛کنید عمل نیز آرامش هنگام به( کنید مى عمل خدا بر) ناراحتى، و ترس هنگام به که گونه همان! باشید آگاه

 !الرَّهبَْةِ فیِ تَعمَْلوُنَ کَمَا الرَّغْبَةِ

 فرو هنگام به امّا بزنیم، او لطف دامان به دست و رویم خدا سوى به مشکلات، در که نیست این به دیندارى، و خداپرستى

 از نیز جاهلیت عصر تانِپرس بت و مشرکان باشد چنین اگر. بسپاریم فراموشى به را او طاعت و خدا مشکلات طوفان نشستن

 إِلىَ نَجّاهُمْ فَلَمّا الديّْنَ لَهُ مخُْلِصْینَ اللهَ دَعوَُا الفْلُْکِ فیِ رَکِبُوا فَإِذا) :گوید مى آنها درباره قرآن زیرا ؛بودند خالص خداپرستان
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 با را خدا( کند احاطه را آنها سو هر از ها ردابگ و دریا پیکر غول امواج و) شوند کشتى بر سوار که هنگامى( يشُْرِکوُنَ إَذاهُمْ البَْرِّ

 55.گیرند مى پیش را شرک راه داد، نجات و رساند خشکى به را آنان خدا که هنگامى ولى خوانند، مى اخلاص

 إلِیَ نَجّاکُمْ فَلَمّا إيِّاهُ إِلاّ تَدْعوُنَ مَنْ ضَلَّ الْبحَرِ فیِ الضُّرُّ مسََّکُمُ إِذا وَ): فرماید مى افراد، گونه این به خطاب دیگر جاى در و

 که کسانى تمام ،(بیاید شما سراغ به خطراتى و) برسد شما به زیانى دریا، در که هنگامى (کفَُوُراً الاِْنسْانُ کانَ وَ أَعرَْضتُْمْ البَْرِّ

 رساند مى ساحل و خشکى هب را شما که هنگامى امّا شوند، مى سپرده فراموشى به( خدا)او جز( خوانید مى مشکلات حلّ براى)

 56.است ناسپاس بسیار انسان و شوید مى رویگردان دهد، مى نجات و

 و سلامت و راحتى و آرامش در که است آن افتخار بلکه نیست، افتخارى خدا سوى به مشکلات در آوردن روى که این از غافل

 ساعات در را آنان خدا هستند او یاد به ساعاتى چنین در که آنها. نهد گردن بر را او بندگى طوق و باشد خدا متوجه انسان قدرت،

 .کرد نخواهد محروم خود لطف از طوفانى و سخت

 و زندان و آزادى شکست، و پیروزى غنا، و فقر پیرى، و جوانى بیمارى، و سلامت در انسان که است آن خالص ایمان نشانه

 .نهد ىپیشان او آستان بر و باشد او یاد به حال همه در بالأخره

 را (السلام علیه)على حالات. بودند او یاد به حال، همه در که بینیم مى را راستین پیشوایان و امامان و بزرگ پیامبران دلیل، همین به

 یکسان بود، زده تکیه قدرت تخت بر ظاهراً که زمانى با بود، کوتاه جا همه از ظاهر به دستش و بود خانه گوشه در که زمانى در

 زندگى از حالت دو هر در دنیا، به نسبت اعتنایى بى و زهد دردمندان، و بینوایان به رسیدگى شبانه، نیاز و راز و عبادت. بینیم مى

 .بود آشکار و ظاهر او

 این) طالبانش که ندیدم بهشت مانند را چیزى هرگز من،! بدانید: »فرماید مى و دهد مى هشدار همگان به باز، نکته، هفتمین در

 لمَْ إِنىّ وَ أَلا ؛روند فرو خواب به( گونه این) آن از فراریان که دوزخ( وحشتناکِ) آتشِ همانند نه و باشند رفته فرو خواب هب( گونه

 .«هاربُِها نامَ کاَلنَّارِ لا وَ طالبُِها نامَ أرَکَالْجنََّةِ

 مى چشمشان از خواب شبانگاه است، آن در مادى منافع مختصر که دارند پیش در کوچکى سفر وقتى که ایم دیده را افرادى

 چگونه حال این با رود، نمى فرو چشمانشان به خواب کند، مى تهدید را آنها جزیى خطرى که هنگامى یا و مانند مى بیدار و پرد

 زخدو آتش از ترسانِ یا شود، نمى تصور آن از بالاتر که نعمتى ـ باشد جاودان سراى در بهشت طالبِ انسانِ که است ممکن

 خبرى گویى، که رود فرو غفلت خواب به چنان ولى ـ شود نمى تصور برتر رنجى آن از که نظیرى بى جاودانى رنج و درد باشد،

 !نیست؟ که نیست

 برق و زرق و زودگذر منافع در شدن غرق از یا و گیرد سرچشمه دیگر جهان به نسبت ایمان ضعف از است ممکن پدیده این

 .است وحشتزا و دردناک اى هپدید باشد چه هر ؛دنیا
                                                             

 .65 آيه: عنکبوت سوره - 55

 .67 آيه اسراء، سوره - 56
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 آثار زدودن و ایمان مبانى تقویت با و کنند بیدار غفلت خواب این از همواره را مردم که است الهى رهبران وظیفه حال، هر به

 .سازند آشناتر و آشنا دارند پیش در که بزرگى اهداف و اصلى وظایف به را آنان دنیا، زودگذر زیان و سود برابر در باختگى خود

 :فرماید مى کرده، اشاره رابطه همین در دیگرى مهمّ مسأله به (السلام علیه)امام نکته، هشتمین در

 راست راه به را او هدایت( انوار) که کس آن و گرفت خواهد را دامنشان باطل زیان نگیرند، سود حقّ از که آنها! باشید آگاه»

 الهُْدَى، بِهِ لايَسْتَقیمُ مَنْ وَ: الْباَطِلُ يضَُرُّهُ الْحَقُّ، لاَيَنفَْعُهُ مَنْ إِنَّهُ وَ أَلاَ ؛دکشان مى هلاکت وادى به را او گمراهى( ظلمتِ) نبرد،

 .الرَّدَى إِلىَ الضَّلالَُ بِهِ يَجُرُّ

 .باشیم داشته باطل و حقّ از واضحى تعریف که شود مى روشن هنگامى سخن، این عمق

 آن مقابل در و است هستى جهان هاى واقعیت تکوینى حقّ. تشریعى یا باشد تکوینى حقِّ خواه، است، ها واقعیت از عبارت حقّ،

 .است ندارند، وجود پندار عالم در جز که موجوداتى ها، سراب و ها خیال همان باطل،

 و ها لیاقت و معینّ مصالح طبق بر هایى گروه یا افرادى براى الهى قوانین در که است امتیازاتى همان تشریع، جهان در حق و

 تحتِ هاى عدالتى بى و قانون لباس در هاىِ شکنى قانون همان باطل و. است شده داده قرار اکتسابى یا ذاتى هاى شایستگى

 .است آزادیخواهى نقاب زیر در واقعى آزادىِ و حریت سلبِ و عدل عنوان

 و واهى خیالات یعنى باطل دام در شریع،ت جهان در یا تکوین جهان در خواه نرود، حق سراغ به که کس آن است، بدیهى

 جایى به هیچ طریق از انسان که است روشن و شود مى گرفتار نیست، هیچ نزدیک از و است آب شکل به دور از که سرابهایى

 !دارد؟ سودى چه زیان، و خسران جز اساس، بى پندارهاى و خام خیالات ولى است، آثار منبع که است واقعیتها این. رسد نمى

 بن به سازد سرگرم را آنها وعید، و وعده با و کند اغفال را مردمى باطل، و پوچ و هیچ طریق از صباحى چند انسان است ممکن

 .آورد نمى بار به دیگران و خودش براى بدبختى و خسران جز که بستى بن رسد، مى بست

 هدایت نور با که کس آن و گیرد مى را دامنش باطل زیانِ نبخشد، سود را او حق که کس آن: »فرماید مى مولى اگر بنابراین،

 .است روشن بسیار واقعیت یک، «شود مى هلاک و سرگردان گمراهى وادى در نسپرد، راه

 باشد مى شفابخشى دواى تلخى مانند تلخى این ولى است، همراه هایى تلخى با غالباً آن، از پیروى و حقّ قبول که است درست

 .است مرگ و بیمارى چنگال از رهایى و یتعاف و سلامت پایانش، که

 عالم در حق ؛نیستند اعتبارى امور و ساختگى وجودهاى باطل، و حقّ که گشت آشکار مطلب این شد، گفته بالا در آنچه از

 که ـ مفاسد و مصالح از که است نبایدهایى و بایدها همان تشریع جهان در و است عینى وجودهاى همان آفرینش تکوین

 .داد خواهیم بیشترى شرح رابطه این در مناسب موارد در خدا، خواست به. گیرد مى سرچشمه ـ هستند عینى هاى واقعیت

 این دارد، را اثر بیشترین انسانها سرنوشت در که کلىّ اصل یک به دادن توجه بر علاوه جمله این بیان از امام هدف حال هر به

 گرفتار ستم و ظلم چنگال در نکنند، پیروى است عدالت و حقّ با هماهنگ که او دستورات از اگر بفهماند مردم به که است

 .شد چنین نیز سرانجام که گونه همان گرفت، خواهد فرا را آنها زندگى تمام باطل، زیانِ و شد خواهند
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 به باید نخواهند، یا خواهندب و شریکند آن در انسانها همه که کند مى اشاره دیگرى مهم مطلب به (السلام علیه) امام نکته نهمین در

 ألَاَ ؛اید شده راهنمایى ،(پرخطر راه این) توشه و زاد به و شده صادر شما براى کوچ، فرمان! بدانید: »فرماید مى ؛دهند در تن آن

 .الزَّادِ عَلىَ دلُِلتُْمْ وَ 57باِلظَّعنِْ أمُِرْتُمْ قَدْ إِنَّکمُْ وَ

 و روند مى جوانى به رو کودکان، است، انسانها همه زندگى بر حاکم که است مرگ و فرسودگى قانون همان کوچ، فرمان

 و استثنا بدون و ناپذیر تخلّف است قانونى این. است مرگ پایان در و فرسودگى و پیرى سرانجام، و کهولت سوى به رو جوانان،

 است مسیرى این. داشت نخواهد را آن با مخالفت قدرت باشد، آگاه و هوشیار و نیرومند و قوى قدر هر احدى که است قانونى

 .است کرده ترسیم آنان براى انسانها تکامل منظور به آفریدگار قدرتِ دستِ که

 .است آمده تشریع کتاب در تکوینى فرمان این نیز قرآن آیات جاى جاى در

 58.دچش مى را مرگ سرانجام انسانى هر( المْوَتِ ذائقَِةُ نفَسْ کلُُّ: )فرماید مى جا یک در

 هر یابد، درمى را شما مرگ باشید جا هر( مُشیََّدَة بُروُج فی کُنْتُمْ لَوْ وَ المْوَْتُ يُدْرِککُْمُ تَکُونُوا أَيْنمَا: )فرماید مى دیگر جاى در

 59.گیرید قرار محکم برجهاى در چند

 .شود مى خطاب این به مخاطب ـ است خلقت عالم موجودات برترین که ـ(وسلم وآله علیه الله صلى) اکرم پیغمبر حتّى

 60.«مرد خواهند نیز آنها و کنى مى وفات تو یقین به ؛میَِّتوُنَ إِنَّهُمْ وَ میَِّتٌ إنّکَ»

 :رود مى مرگ سوى به رو جملگى، خلقت جهان که انسانها، تنها نه

 .بیرهاتع این امثال و 61«.شود مى فانى او، ذات جز، چیز همه ؛وجَْهَهُ إلاّ هالکٌِ شىَء کُلُّ»

 در آنچه مانند باشد، دنیا از کوچ براى آمادگى فرمان «بالظَّعْنِ أمُِرْتُمْ» جمله در کوچ، فرمان از مراد که دارد وجود نیز احتمال این

 در رحیل اىند که! شوید حرکت آماده ؛باِلرَّحیلِ فیکُمْ نُودىَ فَقَدْ ـ اللهُ رحَِمَکمُُ تجَهََّزُوا: »فرماید مى که است آمده 204 خطبه

 62.«است شده داده میان

                                                             
 از که چرا است آمده «هودج» معناى به «ظعینه» جهت همین به. است «ديگر مکان به مکانى از کردن کوچ» معناى به( طعن وزن بر) «ظعْن»- 57

 .رود مى کار به زن از کنايه عنوان به واژه اين گاهى شدند، مى سوار هودج بر زنان غالباً که آنجا از و است، بوده کردن کوچ وسايل

 .185 آيه عمران، آل سوره - 58
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 راهى انسانها، اى که آوردند خود با خدا سوى از را دستور این استثنا بدون الهى انبیاى تمام توشه، و زاد به دستور مورد در امّا و

 بى را، راه این و گیرد برمى در را آخرت و دنیا فاصله که طولانى و دراز راهى ؛دارید پیش در خطر، و پرخوف و فراز و پرنشیب

 الزّادِ خَیرَْ فَإِنَّ تزََوَّدوُا وَ» ؛نیست صالح عمل و ایمان و تقوا جز چیزى راه، این توشه و زاد و کرد طى توان نمى توشه، و زاد

 63.است پرهیزکارى توشه، و زاد بهترین یقین، به! برگیرید توشه و زاد و ؛«التَّقوْى

 تقوا نورانیت و خدا به ایمان و عشق از مملوّ و سلیم قلب همان است، رستگارى و نجات یهما و دارد خریدار قیامت بازار در آنچه

 با که کسى مگر بخشد، نمى سودى فرزندان و مال که روز آن در ؛سَلیم بِقلَْب اللهَ أتىَ مَنْ إلاّ لابَنونَ وَ مالٌ لايَنفَْعُ يَوْمَ: »است

 64.آید خدا پیشگاه به( شرک هرگونه از خالى و) سلیم قلب

 بلکه بخورند، را کشتى این برق و زرق فریب و کنند خوش دل نباید راه وسط منزلگاههاى نگارهاى و نقش به راه، این رهروان

 .آید مى کار به چیزى چه آنجا در ببینند و کنند فکر نجات ساحل و مقصود منزل سر به باید

 است دنیا زندگى زینت فرزند و مال ؛أمَلا خَیْرٌ وَ ثوَاباً ربَِّکَ عِنْدَ خَیْرٌ الصاّلحِاتُ الْباقیاتُ وَ الدُّنیا الْحیاةِ زينَةُ البَْنوُنَ و اَلمالُ)

 65«.است تر بخش امید و بهتر پروردگارت نزد ثوابش ماند، مى باقى که نیکى کارهاى و

 کارهاى و آخرت به نسبت دنیا موقف به دادن توجه و خود پیروان ساختن بیدار از بعد (السلام علیه)امام نکته، آخرین و دهمین در

 الله، الى قرب مسیر و انسان سعادت راه سر بر هولناک و خطرناک مانع دو به گیرد انجام باید ابدى نجات براى که مختلفى

 :فرماید مى کرده، اشاره

 عَلَیکْمُُ أخَافُ مَا أخَْوَفَ إِنَّ وَ ؛دراز آرزوهاى و هواپرستى: است چیز دو بیمناکم آن از شما بر که را چیزى ترین ترسناک»

 66.الاَْمَلِ طوُلُ وَ الْهوََى، اتِّبَاعُ: اثْنتَانِ

 وَ! الناسُ أيَّها: »فرماید مى است، آمده ـ دارد که اى العاده فوق اهمیتّ خاطر به ـ بیشترى توضیح با 42 خطبه در معنا، همین

 فَینُْسىِ الأَملَِ طوُلُ أمَّا وَ الْحَقِّ، عنَِ فیََصدُُّ الْهَوى اتِّباعُ فَأماّ. الاَْمَلِ طوُلُ وَ الْهَوىَ اتِّبَاعُ: اثنْانِ علََیْکمُُ أخَافُ مَا أخَْوفََ إِنَّ

. طولانى آرزوهاى و هوس و هوا از پیروى: است چیز دو خائفم، شما بر آن از که چیزى ترسناکترین که بدانید! مردم اى ؛الاخِْرَةَ

 .«سپارد مى فراموشى دست به را آخرت طولانى آرزوهاى و دارد مى باز حق از را انسان هوس، و هوا از پیروى

                                                             
 .197 آيه: بقره سوره - 63
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 امید، با مفهومش که يافت دست آن به توان مى که آرزوهايى: است قسم دو بر آرزو، البته. است «آرزو و امید» معناى به ،(عمل وزن بر) «امََلَ»- 66
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 پیشوایش، و بزرگ استاد از را سخن این (السلام علیه)على امیرمؤمنان که دهد مى نشان (وآله علیه الله صلى)خدا رسول روایات بررسى

 67.است شده نقل حضرت آن کلمات ضمن دربحارالأنوار، معنا همین زیرا ؛است کرده اقتباس (وآله علیه الله صلى)اسلام پیامبرگرامى

 به را مرزى و حدّ هیچ هواپرستى، زیرا، ؛است گناه عوامل ترین وحشتناک و راه مانع ترین بزرگ موضوع، دو این واقع در

 حقّ سخنان شنوایى قدرت نه؛ندک مى کر و نابینا را او گوش و چشم شود، چیره انسان بر که هنگامى و شناسد نمى رسمیتّ

 به و است دارا گذرد مى او اطراف در جهان، این در را آنچه دیدن توانایى دلش، چشم نه و دارد را معصوم پیشوایان و پیامبران

 .رود مى پرتگاه در سقوطش احتمال لحظه هر و افتاده راه به پرخطرى جاده در که است کرانى و کوران مانند او ترتیب این

 به و است جا همین ابدى جایگاه گویى که کند مى تزیین انسان چشم در چنان را مادّى مواهب و دنیا دراز و دور آرزوهاى امّا و

 .ماند مى باز مقصد به رسیدن از همیشه براى و شود مى سرابهایى گرفتار زندگى بیابان در ترتیب، این

 چنین که حال: »فرماید مى چنین پرمعنا، و کوتاه گیرى نتیجه یک در انسانیت، جهان بزرگ معلم این خطبه، این پایان در

 ماَ الدُّنیَْا مِنَ الدُّنیَْا فیِ تَزَوَّدُوا ؛کنید حفظ آن با را خود بتوانید فردا که برگیرید اى توشه و زاد دنیا، این از دنیا، این در است،

 .«غدَاً أَنفُْسکَُمْ بِهِ 68تَحْرُزُونَ

 راه، نیمه در ولى آید، مى چنگ به فراوان توشه و زاد اینجا، در. دراز و دور بس راهى و است پیش رد طولانى سفرى آرى،

 فوت از پیش و خیزد پا به تمام، جدّ با توشه، و زاد جمع در و بشنود جان گوش به را مهم هشدار این باید عاقل. نیست خبرى

 اند، کرده کمین راهش سر بر که خطراتى از. باشد کافى را او سفر پایان ات که کند آورى جمع اندازه آن و ببندد را سفر بار وقت،

 خوانند مى خود سوى به را او انگیزشان، وسوسه اعمالِ و سخنان با کنار، و گوشه هر در که شیاطینى از و بپرهیزد شدتّ به

 .باشد برحذر

 

 ها نکته

 !برگیریم جهان این از را توشه و زاد کدام ـ 1

 ها نیکى و ها پاکى از مملوّ و بزرگ جهانى سوى به آلوده، و کوچک محیط یک از که کنیم تشبیه مسافرانى به را اه انسان اگر

 سوى به دنیا کوچک و پست جهان از انسان که است سفر همین واقعى مسافرت بلکه ایم، نگفته گزاف به چیزى حرکتند، در

 در است، لازم دیگر مکان به مکانى از دنیا، معمولى سفر یک در که رىامو تمام و کند مى کوچ آخرت نهایت بى و والا جهان

 هر درباره بحث که راه، راهزنان احیاناً و خطرات و موانع راه، دلیل مقصد، و مبدأ مَرکَْبْ، و توشه و زاد: دارد وجود نیز سفر این

 .است گسترده اینها از یک
                                                             

 شده نقل «الدنیا حب» باب در(وسلم وآله علیه الله صلى) اکرم پیامبر از انصارى، عبدالله جابربن از حديث، اين ،(91 صفحه ،70 جلد) بحارالانوار، - 67

 .است

 نگاهدارى آن در را چیزى که است مطمئنّى محلّ معناى به( حرص وزن رب) حرز و «کردن نگاهدارى» معناى به «حرز» مادّه از «تحرزون»- 68

 .کنند مى
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 گرایش و خدا فرمان اطاعت و گناهان از پرهیز یعنى پرهیزگارى، و تقوا را نآ تمام صراحت با مجید قرآن توشه، و زاد مورد در

 .کند مى معرفّى پاکیها و نیکیها تمام به

 عَلى سَبیْل بَنُو أَنتُْمْ وَ: »فرماید مى 183 خطبه در جمله از است، شده تکیه معنا این روى البلاغه نهج هاى خطبه جاى جاى در

 خانه که سرایى از که هستید مسافرانى مانند شما ؛بِالزاّدِ فیها أمُرِْتُمْ وَ بِالاِْرتَْحالِ منِْها أُوذِنْتمُْ قَدْ وَ ارکُِمْبِد لیَْستَْ دار مِن سَفَر

 را توشه و زاد گرفتن دستور و شده صادر سرا، این از کوچ فرمانِ. حرکتید در( خود جاودان سراى سوى به) نیست شما( حقیقى)

 .«اند داده شما به

 و تقوا که حالى در مقصد، در نه آید مى کار به مسافرت طول در توشه و زاد معمولا که ماند مى باقى سؤال این جاى اینجا، در

 است؟ شده نهاده برتقوا وتوشه، زاد نام چگونه پس ؛است دربهشت ورود کلیدِ و نجات وسبب آید مى کار به قیامت در پرهیزگارى

 شروع موت سکرات و مرگ لحظه از طولانى، سفر این مبدأ که این آن و سازد مى روشن را سؤال این پاسخ نکته، این به توجه

 و مخوف منازل که ـ صراط و حساب و سؤال منزلگاههاى و قیامت مواقف در همچنان و دارد ادامه برزخ عالم در و شود مى

 هم و است راه توشه و زاد برزخ جهان در هم تقوا شک بى. شود منتهى بهشت به سرانجام تا یابد مى تداوم ـ هستند متعدّدى

 منازل این از را انسان که است تقوا توشه و زاد آرى،. دارد وجود بهشت به ورود از قبل که منزلگاههایى و قیامت مواقفِ در

 .شود مى رهنمون ـ است عدَْن جنّات و برین بهشت که ـ مقصود منزلِ سر به و دهد مى عبور بسلامت پرخطر،

 قرار تقوا انسان، ارزشِ و کرامت معیار و ملاک ؛أَتْقاکُمْ اللهِ عنِدَْ أَکْرَمکَمُْ إنَّ شریفه، آیه در اگر که است دقتّ قابل نیز نکته این

 «توشه و زاد» عنوان به آن از گاه که است ایمان از برخاسته تقواى نجات، سببِ تنها که است معنا همین به ناظر نیز شده، داده

 .است شده تعبیر «انسان کرامت معیار» عنوان به هگا و

 ما بِصالِحِ انقَْلِبوُا وَ: »فرماید مى است، بالا بحث بر توضیحى که شود مى دیده روشنى تعبیرات البلاغه، نهج 204 خطبه در

 و زاد تهیه با ؛عِنْدَها الوقُوفِ وَ عَلیَْها الْوُرُودِ مِنَ لابُدَّ لَةًمَهُو مَخُوفةًَ منَازِلَ وَ کَؤوُداً عقََبةًَ أَمامکَُمْ فَاِنَّ! الزاّدِ مِنَ بحَِضْرَتکُِمْ

 در خوفناک، منزلگاههایى و دشوار و سخت هایى گردنه زیرا، ؛کنید حرکت آخرت سوى به( صالح عمل و تقوا و ایمان) توشه

 .«کنید توقفّ( مدّتى) و آیید فرود آنها در باید که دارید پیش

 خالى دست و کند مرحمت ما همه به وقت فوت از پیش را، ارزش پر توشه و زاد این تهیه توفیق که خواهیم مى بزرگ خداى از

 .نیفتیم راه به ساز، سرنوشت سفر این در( است خالى ما دست باز کنیم، فراهم چه هر چند، هر)
 

 انسان سعادت سرسخت دشمن دو دراز آرزوهاى و هواپرستى ـ 2

 که چرا ؛گرفت جدّى بسیار باید شده، داده دراز آرزوهاى و هواپرستى عظیم خطرات درباره خطبه، این نپایا در که را هشدارى

 .است جا همین خطر و درد اصلى نقطه

 دشمن مهمترین نفس، هاى خواسته و شهوات برابر در شرط و قید بى تسلیم. است انسان سعادت راه مانع بزرگترین هواپرستى،

 .است بشر سعادت
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 داوود به ما که گوید مى داوود حضرت مورد در جمله از دهد، مى هشدار نیز پیامبران به موضوع این به نسبت حتىّ قرآن،

 69.«سازد مى گمراه حقْ طریق از را تو که! نکن پیروى نفس، هواى از ؛اللهِ سَبیلِ عَنْ فیَُضلَِّکَ الْهوَى لاتَتَّبعِِ وَ: »گفتیم

 اللهُ أَضَلَّهُ وَ هَواهُ إلههَُ اتَّخَذ مَنِ أفَرَأيتَْ: »فرماید مى و کند مى یاد خطرناک، بت یک عنوان به نفس، هواى از دیگر، جاى در

 که ار کس آن دیدید آیا ؛تَذکََّرُونَ أفَلا اللهِ بَعْدِ مِنْ يَهْديهِ فمََنْ غِشاوَةً بَصَرِهِ عَلىَ جَعلََ وَ قَلْبِهِ وَ سمَْعِهِ عَلىَ ختََمَ وَ عِلمْ عَلى

 و گوش بر و ساخته گمراه ،(نیست هدایت شایسته که این به) علم با را او خداوند و داده؟ قرار خویش نفس هواى را معبودش

 هدایت( بازگشت و توبه سایه در) را او خدا، از غیر تواند مى کسى چه حال این با افکنده، پرده چشمش بر و نهاده مهُر قلبش

 70«شوید؟ نمى متذکرّ آیا کند،

 ترین بدیهى تشخیص از را او و زند مى مهُر انسان، فکر و عقل بر و کند مى کر و کور را گوش و چشم هواپرستى، که براستى

 !است؟ بالاتر و برتر این از خطرى چه! سازد مى محروم زندگى، مسائل

 به ایستادگى نفس هواى برابر رد و خائف خداوند مخالفت از که شمرد مى کسانى آن از تنها را بهشت قرآن دلیل، همین به

 71«.الْمَأْوى هىَِ الْجنََّةَ فَإِنَّ الْهَوى عَنِ النَّفْسَ نَهىَ وَ رَبِّهِ مقَامَ خافَ مَنْ أمَّا وَ: »دهند خرج

 نشان تاریخ طول تمام در تجربه که چرا ؛است انسان سعادت دشمنان خطرناکترین و بدترین از یکى یقین، به دراز، آرزوهاى

 از دارد آرزو باز رود، مى پیش آن در قدر هر و شناسد نمى رسمیتّ به را مرزى و حدّ هیچ آرزوها پروازى بلند در انسان که هداد

 و جلب خود به را او جسمى و فکرى قدرت تمام مرز و حدّ بى و طولانى آرزوهاى چنین که است بدیهى. رود پیشتر هم آن

 که شناسیم مى و بینیم مى را افرادى. گذارد نمى باقى او جاویدان زندگى و آخرت مرا به پرداختن براى چیزى و کند مى جذب

 تربیت امر به نتوانستند اى لحظه حتّى که بودند دراز و دور آرزوهاى و واهى خیالات در غرق چنان عمر لحظات آخرین تا

 .بردارند نفس تهذیب راه در گامى تا بپردازند، خود فرزندان

 غفلت و غرور امواج و شود مى بیشتر آن کاذب هاى جاذبه رود مى پیشتر انسان چه هر که است این آرزوها نای شگفتیهاى از

 .گردد مى تر سهمگین آن

 وَ يَأْکُلوُا ذَرْهُمْ: )فرماید مى کفّار از گروهى وضع به اشاره در اسلام، پیامبر به خطاب آن درباره مجید قرآن که است همان این

 و گیرند بهره مادىّ زندگى این لذتهاى از و بخورند تا! واگذار خود حال به را آنها ؛(يَعْلمَوُنَ فَسَوفَْ الاَْمَلُ يُلهِْهمُِ وَ يَتَمَتَّعُوا

                                                             
 .26 آيه ص، سوره - 69

 .23 آيه جاثیه، سوره - 70

 .41 ـ 40 آيات نازعات، سوره - 71
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 هاى فرصت چه و اند کرده بزرگى اشتباه چه که)72فهمید، خواهند زودى به ولى برد، فرو غفلت در را آنها ،(دراز ى)آرزوها

 (.اند داده دست از جاهلانه را پرارزشى

 مرتکب کند، طولانى را خود آرزوهاى که کس آن ؛الْعَمَلَ أسَاءَ الاَْملََ أَطالَ مَنْ: »است آمده البلاغه نهج قصار کلمات در

 73.«شود مى بدى اعمال

 کردن پایمال و حرام به حلال آمیختن طریق از فقط، و نیست، پذیر امکان آرزوها آن به نیل هرگز مشروع، اسباب از استفاده با

 .رسید خواهند آن از بخشى به تنها خدا فرمان سپردن فراموشى به و دیگران حقوق

 داده هشدار ؛سعادتند طالب که انسانهایى همه به زمینه این در گویایى بسیار تعبیر با حضرت البلاغه، نهج 86 خطبه آخر در

! بدانید ؛مغَْرُورٌ صاحِبُهُ وَ غُرُورٌ فاَِنَّهُ! الاَْمَلَ فأََکذِْبُوا الذِّکْرَ يُنسْىِ وَ الْعَقْلَ يُسْهىِ الاَْمَلَ أَنَّ! اعْلمَُوا وَ: »فرماید مى و است،

 است فریب که نکنید اعتنا آرزوها گونه این به بنابراین. سپرد مى فراموشى به را خدا یاد و سازد مى گمراه را عقل دراز، آرزوهاى

 .«ستا خورده فریب آرزوها این دارند و

! النّاسُ أيَُّهَا: »فرماید مى و شمرد مى زهد اصلى رکن را آن ،81 خطبه در( السلام علیه) امام که دارد اهمیتّ قدرى به مسأله، این

 و آرزوها، کوتاهى: شود مى خلاصه چیز سه در زهد! مردم اى ؛المْحَارمِِ عنِْدَ التَّوَرَّعُ وَ النِّعَمِ عِنْدَ الشُّکرُْ وَ الاَْمَلِ قصَِرُ الزَّهادَةُ،

 .«گناهان از پرهیز و نعمتها مقابل در گذارى شکر

 نهایى آرزوى به هرگز طلبان دنیا و هواپرستان دلیل، همین به و است او قدرت و امکان و عمر از فراتر همیشه، آدمى، آرزوهاى

 .گویند مى وداع را دنیا فراوان زجر و ناراحتى با دادن جان هنگام به غالباً و رسند نمى خود

 آن. است کرده بیان روشنى و جالب مثال ضمن در را مطلب این (وسلم وآله علیه الله صلى)اکرم پیامبر انسانیت، جهان معلم بزرگ

 سومى ولى تر، طرف آن کمى را دومى و نشاند فرو زمین بر خود روى پیش در را یکى گرفت، را چوب قطعه سه روزى حضرت

. است تر آگاه پیامبرش، و خدا: کردند عرض «چیست؟ اینها دانید مى: »فرمود و کرد یاران به رو سپس. داد قرار دورتر بسیار را

 منزله به است دورتر آن از کمى که ـ دوم قطعه و است، انسان بمنزله داد، قرار من برابر در که چوبى قطعه این: »فرمود حضرت

 ولى رود، مى سراغش به انسان، که است آرزوها ـ دارد قرار دورى فاصله در که ـ سوم قطعه آن اما و است زندگى پایان و اجل

 74.شود مى حائل و مانع آن به رسیدن از پیش اجل

 وجود. است فعّالیتّ و کوشش و تلاش و حرکت انگیزه انسانها براى آینده به امید و آرزو وجود اصل که کنیم فراموش نباید البتّه

 شود، مى بدبختى مایه آنچه اماّ است، مشکل بسیار کردن زندگى آن بدون و است حسُن بلکه یست،ن عیب انسان در آرزو و امید

 .است دراز و دور و حدّ از بیش و غیرمنطقى آرزوهاى

                                                             
 .3 آيه حجر، سوره - 72

 .36 شماره قصار، کلمات البلاغه، نهج - 73

 (.143 صفحه ،1 جلد مة،الحک میزان از نقل به) 226 صفحه الخواطر، تنبیه - 74
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 رَحمْةٌَ الاَْمَلَُ: »فرموده حضرت آن. است آمده اساسى اصل یک عنوان به پیامبر، معروف حدیث در که است چیزى همان این،

. است من امتّ براى رحمت مایه آرزو، و آینده به امید ؛شَجَراً غارسٌِ لاغَرسََ وَ ولََدهَا والِدةٌ رَضعِتَْ ما الأمََلُ لوَلاَ وَ لاُِمَّتى

 75.«کاشت نمى نهالى باغبانى هیچ و داد نمى شیر را فرزندش مادرى، هیچ نبود امید نور اگر

 و کنند فروزان دلها در را آرزو و آینده به امید چراغ سو یک از باید که چرا ؛ستا سنگین اینجا در اخلاق، معلّمان وظیفه بنابراین

 .سازند محدود منطقى و معقول حدّ در را آن دیگر سوى از

 از که نکند مشغول اى گونه به را او و باشد او توان و قدرت حدّ در و انسان نیاز مقدار به که است آن معقول و منطقى آرزوهاى

 .بماند حیات اصلى اهداف

 و مسلمانان جامعه سربلندى مایه که اجتماعى کارهاى براى خصوص به نیست، مخالف آینده براى ریزى برنامه با هرگز اسلام

 زندگى در. شود مى محسوب عبادت نوعى که نیست، مذموم تنها نه کارى، چنین. است اسلام دشمنان به آنها وابستگى عدم

 .است شده تعبیر «حزم» به روایات در که است چیزى همان و است بولىمق کار اندیشى عاقبت نیز فردى

 فراموشى به را آخرت که شود آرزوها غرق چنان انسان که است این آن، و است چیز یک واقع در شده مذموم اسلام در آنچه

 .کند صرف رسد، نمى آن به هرگز که آرزوهایى در را خود نیروى و توان تمام و بسپارد

 

 تکمله

 الآخرة، عمل الى يضطر و الدنیا فى الزهد الى بالاعناق يأخذ کلامٌ لوکان إِنه: أقول و( عنه الله رضی) الشريف السید الق

 وَ ألَا(: »السلام علیه) قوله أعجبه من و الازدجار و الاتعاظ زناد قادحاً و الآمال لعلائق قاطعاً به وکفى الکلام هذا لکان

 صادق و المعنى قدر عظم و اللفظ فخامةِ مع ـ فیه فإن ،«الناّرُ الغَْايةَُ وَ الْجنَّةُ السّبَقةَُ وَ السِّباَقَ، غَداً وَ الْمِضْمارَ الْیَومَْ إنَّ

 نبی فخالف «النّارُ الْغايَةُ وَ الجْنََّةُ، وَالسَّبَقَةُ(: »السلام علیه)قوله هو و لطیفاً، معنى و عجیباً سرّاً ـ التشبیه واقع و التمثیل،

 و محبوب امر الى يکون انما الاستباق لأن ؛«الْجنََّةُ السّبَقةَُ» قال، کما. «النّارُ السَّبَقةَُ: »يقل لم و المعنیین لاختلاف اللفظین

 ... !  منها بالله نعوذ النار، فی موجوداً المعنى هذا لیس و الجنّة صفة هذه و مطلوب غرض

 که باشد سخنى اگر گویم مى من :است فرموده بیان شرح این به توضیحاتى طبهخ این پایان در( سره قدس) رضى سید مرحوم

 امیرمؤمنان مولا) گفتار همین سازد، وادار آخرت براى کردن عمل به و بکشاند زهد سوى به قوت، نهایت با را مردم دنیا در

 را زشت اعمال از تنفّر و بیدارى جرقّه و کند قطع زدرا آرزوهاى از را انسان علاقه تواند مى که است( خطبه این در (السلام علیه)على

 .برافروزد ها دل در

                                                             
 .173 صفحه ،74 جلد بحارالانوار، - 75
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 الغَْايةَُ وَ الْجنََّةُ السّبَقةَُ وَ السِّبَاقَ غَداً وَ المِضْمارَ الیَوْمَ إنّ وَ ألا: »است جملات این خطبه، این هاى جمله آورترین شگفت از

 آتش ماندگان، عقب سرانجام و بهشت برندگان جایزه. است مسابقه روز فردا و آمادگى و تمرین روز امروز! باشید آگاه« )؛النّارُ

 سرىّ برده، کار به بجا تشبیه و دقیق تمثیل و والا معانى و بلند الفاظ گفتارش این در که این با (السلام علیه) امام زیرا( ؛است دوزخ

 و «السَّبقََةُ» لفظ دو میان امام. است «النّارُ الْغايَةُ وَ الْجنََّةُ، وَالسَّبقََةُ» جمله آن و است نهفته این در لطیف معنایى و عجیب

 جهنمّ مورد در ولى «الْجنََّةُ السبَّقَةُ: »فرمود بهشت مورد در و افکنده جدایى آنها، ظریف معناى اختلاف خاطر به ،«الغايَةُ»

 در که است بهشت ویژگیهاى از این و است داشتنى دوست امرى مورد در جستن سبقت زیرا ؛«النّارُ السّبَقةَُ: »است نفرموده

: فرموده بلکه ؛«النّارُ السّبقةُ: »است نفرموده امام دلیل همین به. )ندارد وجود ـ بریم مى پناه آن از خدا به که ـ دوزخ آتش مورد

 بخش مسرّت خواه رود، کار به است نممک مورد هر در که است اى گسترده مفهوم( پایان) الغاية مفهوم زیرا ؛«النّارُ الغايةُ»

 !(نه یا باشد

 قلُْ: فرماید مى خداوند که گونه همان. آید مى «سرانجام» معناى به که) است «مآل» و «مسیر» واژه مانند واژه این واقع در

 در که است روشن ـ است آتش سوى هب شما( سرانجام) مصیر که بگیرید بهره: بگو کافران به ـ الناّرِ إِلىَ مَصیرکَُمْ فَإنَّ تَمَتَّعُوا

 که! کن دقتّ خطبه این در باز(. است آتش سوى به شما مسابقه) ؛النّارِ إلِى سَبقََکُمْ: شود گفته که نیست جایز موارد، گونه این

 .است طور این (السلام علیه)مولى کلمات غالب: است لطیف و زیاد عمقش و آور شگفت باطنش

 گفته اى جایزه به عرب، نزد «سبُقه. »است آمده( سین ضم به) «سُبقه» «سبقه» جاى به البلاغه، نهج هاى نسخه از بعضى در

 قرار مذموم کار براى را جایزه که چرا ؛است نزدیک هم به لفظ، دو هر معناى و گذارند مى مسابقه برنده براى که شود مى

 .شود مى داده قرار پسندیده و خوب کار براى بلکه نمىدهند،

 

 64به خط

 وَاستْعَِدُّوا بکُِمْ، جُدَّ فَقَدْ تَرحََّلُوا وَ عنَْکُم، یَزُولُ بمَِا لَکُمْ یَبْقَى مَا وَابتْاَعُوا بأَِعمَْالِکُمْ، آجَالَکُمْ بَادِرُوا وَ اللٌّهِ، عِبَادَ اللٌّهَ فَاتَّقُوا

 لمَْ سُبْحَانَهُ اللٌّهَ فَإِنَّ ؛فَاستَْبْدَلُوا بدَِار لَهمُْ لَیْستَْ الدُّنیَْا أنَّ عَلمُِوا وَ بَهُوا،فَانتَْ بِهمِْ صیِحَ قَوْماً کُونُوا وَ أَظلََّکُمْ، فَقَدْ لِلمَْوتِْ

 .سدًُى یتَْرُکْکُمْ لَمْ وَ عَبثَاً، یَخلُْقْکُمْ

 شما دست از که ىچیز وسیله به و گیرید پیشى مرگتان بر خود، نیکِ اعَمال با و! خدا بندگان اى بپرهیزید خدا نافرمانى از

 شما دادن کوچ براى شدتّ به که کنید کوچ دنیا، منزلگاهِ این از کنید، خریدارى ماند مى جاودان شما براى که را چیزى رود، مى

 دانستند و شدند بیدار و زدند بانگ آنهارا که باشید کسانى از و است افکنده سایه شما بر که باشید مرگ آماده و است شده اقدام

 را شما سبحان خداى که است آن خاطر به همه اینها ؛کردند مبادله آخرت سراى با را آن لذا نیست، آنان ابدى سراى یادن که

 !است نکرده رها هدف بى و نیافریده بیهوده
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 تفسیر و شرح

 !افکنده سایه همه بر مرگ

 براى که هدفى و دنیا زوال و عمر سریع گذشتِ بمراقِ که دهد مى هشدار مردم همه به (السلام علیه)امام خطبه، این اوّل بخشِ در

 .کند مى دنبال را مهم هدف این است آمده معنا پر و کوتاه عباراتى در که دستور شش با و باشند اند شده آفریده آن

 (اللهِّ عِبَادَ اللّهَ فَاتَّقُوا!« )خدا بندگان اى بپرهیزید خدا نافرمانى از: »فرماید مى نخست

 ممکن چگونه هستید او بنده شما و است، او هاى نعمت غرق پایتان تا سر و است، خدا آنِ از شما وجود تمام: که این به اشاره

 کنند؟ تخلّف آن از و بگیرند نادیده را خدا فرمان خدا، بندگان است

 تقوا همان انسان، اصلى سرمایه که است آن خاطر به «البلاغه نهج» هاى خطبه از بسیارى و خطبه این در الهى تقواى بر تکیه

 فإَنَِّ تَزَوَّدُوا وَ جمله با و 76«است شما تقواترین با خدا نزد شما ترین گرامى ؛أتَْقیکُمْ اللّهِ عنِْدَ أَکْرمََکُمْ إِنَّ» جمله با قرآن و است

 و کرده تمام تقوا درباره را سخن 77«.است تقوا توشه و زاد ها، توشه و زاد بهترین که برگیرید توشه و زاد ؛التَّقوْى الزَّادِ خَیْرَ

 .است داده نشان آشکارا را آن اهمیتّ

 ذخایر بگیرد شما از را فرصت مرگ آنکه از قبل و! )گیرید پیش مرگتان بر خود، نیکِ اَعمالِ با: »فرماید مى دستور دومین در

 (بِأَعمَْالکُِمْ آجَالکَُمْ باَدِرُوا وَ(« )سازید فراهم نیک اعمال از بزرگى

 از را آنها مرگ که آن از پیش شوند، سوار صالح اعمال مرکب بر انسانها اگر و گرفته در مرگ و انسانها میان اى مسابقه گویى

 تکامل و سعادت انسان، نهایى مقصد واقع در. رسند مى مقصد به زود و گیرند مى پیشى خود مرگ بر دارد، باز مقصد به رسیدن

 چنین اگر و گردد، مى نایل مقصد این به عمر پایان از پیش شود سوار صالح، عمل و تقوا مرکبِ بر اگر ؛است «اللهّ الى قُرب» و

 !کند مى اعلام را انسان عمر پایان یعنى رسد، مى مقصد به و گیرد مى پیشى او بر مرگ نباشد

 فَیَقُولَ المْوَْتُ أَحَدَکُمُ يَأْتیَِ أَنْ قَبْلِ مِنْ رَزَقْناَکُمْ مِمَّا فِقُواأَنْ وَ: »فرماید مى دارد گویایى بسیار تعبیر زمینه، این در مجید قرآن

 که آن از پیش کنید انفاق ایم داده روزى شما به آنچه از و ؛الصَّالحِینَ مِنَ أَکُنْ وَ فأََصَّدَّقَ قَريِب أَجَل إِلىَ أخََّرتَْنیِ لَوْلا رَبِّ

 صالحان از و دهم صدقه تا نینداختى تأخیر به کوتاهى مدتّ مرا( مرگ) چرا پروردگارا یدبگو و رسد فرا شما از یکى مرگ

  78.«باشم

 به رسد فرا اجلش که هنگامى را، کسى مرگ هرگز خداوند ؛أجََلُهَا جَاءَ إذَِا نفَْساً اللهُّ يُؤخَِّرَ لَنْ وَ: »فرماید مى بعد آیه در و

 .«اندازد نمى تأخیر

                                                             
 .13 آيه حجرات، سوره - 76

 .197 آيه بقره، سوره - 77

 .10 آيه منافقون، سوره - 78
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 .است ناپذیرفتنى درخواست این و اجابت از دور دعا این یعنى

 که را چیزى رود مى شما دست از که چیزى وسیله به: »گوید مى و فرماید مى اشاره دیگرى مهم نکته به دستور سومین در

 (عَنکُْمْ يَزوُلُ بِمَا لَکُمْ يَبْقىَ مَا ابتَْاعُوا وَ) «کنید خریدارى ماند، مى جاودان شما براى

 و ابدى هاى سرمایه اخروى هاى نعمت و آخرت ولى پذیرد، مى زوال سرعت به و است ناپایدار متاعى دنیا مواهب و دنیا

 تردید شود پیشنهاد اى معامله چنین او به که هنگامى پذیر، زوال متاع وسیله به جاودانى، متاعِ خریدنِ در عاقل کدام ؛جاویدانند

 !کند؟ مى

 آن به متعدّدى آیات در مجید قرآن در که است چیزى همان این است کردن خریدارى معناى هب «ابتیاع» مادّه از «اِبْتَاعُوا»

 .است شده اشاره

 يُقتَْلوُنَ وَ فَیَقْتُلُونَ اللّهِ سبَِیلِ فی يقَُاتِلوُنَ الْجنََّةَ لهَمُُ بِأَنَّ أَمْوَالَهمُْ وَ أَنْفُسهَمُْ المُؤْمِنِینَ مِنَ اشْتَرىَ اللّهَ إِنَّ: »فرماید مى یکجا در

 الْفوَْزُ هُوَ ذلِکَ وَ بِهِ بايعَْتمُْ الَّذیِ بِبَیعِْکمُُ فاَستَْبشِْرُوا اللهِّ مِنَ بعَِهْدهِِ أَوْفىَ مَنْ وَ الْقُرآْنِ وَ الانِْْجِیلِ وَ التَّورَْاةِ فیِ حَقًّا عَلَیهِْ وَعدْاً

 راه در:( که گونه این به) باشد آنان براى بهشت( برابرش در) که کرده دارىخری را اموالشان و جانها مؤمنان از خداوند ؛الْعَظِیمِ

 کسى چه و است آمده قرآن و انجیل و تورات در که او بر است حقى وعده این شوند مى کشته و کشند مى کنند، مى پیکار خدا

 79.«بزرگ پیروزى آن است این و! اید هکرد خدا با که ستدى و داد به شما بر باد بشارت پس ؛است وفادارتر عهدش به خدا از

 مورد در چه گر -است تأکید دَه بر مشتمل و داده شرح بیانى زیباترین به خدا با را، انسانها الهىِ و معنوى ستد و داد که- آیه این

 اصول و است زندگى این از مهمىّ بخش جهاد که چرا ؛شود مى شامل را انسانها زندگى همه معنا یک به ولى شده، وارد جهاد

 .شود مى نیز الهى و معنوى کارهاى سایر شامل آن بر حاکم

 تِجارةَ عَلىَ أَدُلُّکُمْ هَلْ آمَنُوا الَّذيِنَ أيَُّهَا يَا: »فرماید مى است، آمده نیز دوازده تا ده آیه صفّ سوره در معنا، همین شبیه

 دردناک عذاب از را شما که کنم راهنمایى تجارتى به را شما آیا! اید آورده ایمان که کسانى اى ؛...أَلیِم عَذَاب مِنْ تُنْجیِکُمْ

 !...«بخشد؟ مى رهایى

 رحیم و غفور و کریم خداى انسان معامله طرفِ سو، یک از که است تجارت این از تر عاقلانه و سودتر پر تجارتى چه راستى

 سوم سوى از و بپذیرد او از رود مى انسان دست از حال بهر که پذیرى زوال و فانى متاعِ خداوند دیگر، سوى از و باشد

 !!کند مرحمت آن برابر در را پرارزشى متاع پایدارترین و گرانبهاترین

                                                             
 .111 آيه توبه، سوره - 79
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 کند، کوچ آن از سپس بیاساید ساعتى تا آمده فرود آن در اى قافله که کند مى تشبیه منزلگاهى به را دنیا توصیه، چهارمین در

: فرماید مى. سازد مى آماده سریع سفر یک براى را او نیز، سالار قافله و باشد داشته پیش در ازىدر و دور بسیار راهِ که حالى در

 (.81جدَُّبِکمُْ فَقَدْ 80تَرَحَّلُوا وَ) «است شده اقدام شما، دادن کوچ براى شدتّ به که! کنید کوچ( دنیا منزلگاهِ این از)

 و درونى عوامل تمام که چرا ؛است جدىّ و سخت بلکه نیست، سانىآ و شوخى مطلب دنیا، این از مسافرت: اینکه به اشاره

 نیروهاى فرسودگى به بیرونى عوامل و رود، مى تحلیل سرعت به درونى قواى ؛اند آورده بر را!« کنید کوچ» فریاد ما برونىِ

 حال زبان با همه و کند، مى تشدید را آن نیز، ها بیمارى انواع و منتظره غیر حوادثِ و بلا آفات، ؛کند مى کمک جسمانى

 .«است شدید و جدّى شما کردن کوچ: »گویند مى

 للِْموَتِْ وَاسْتَعِدُّوا) «است افکنده سایه شما بر که باشید مرگ آماده: »گوید مى و دهد مى باش آماده فرمان دستور پنجمین در

 (أَظَلَّکُمْ فَقَدْ
 هشدار قافله اهل به است، پیش در مخاطره پر و طولانى سفرى کند مى احساس که هنگامى آگاه، و بیدار سالارِ قافله یک

 !کنند تهیهّ را لازم وسایل و سازند آماده توانند مى که آنجا تا را خود که دهد مى

 در و سازد رها را دنیا و بردارد کوشش و تلاش از دست انسان که نیست این مرگ براى آمادگى و استعداد از منظور است بدیهى

 اخلاقى فضایل تحصیل و نفس تهذیب و بهتر و بیشتر صالحِ اعَمالِ ساختن فراهم منظور بلکه ؛بنشیند مرگ انتظار در نهخا کنج

 انسان درد به آخرت جاویدان زندگى در که امورى تمام ساختن فراهم: »دیگر تعبیر به و ؛است «صالحات باقیات» تهیه و

 .«خورد مى

 سایه انسان بر که است نزدیک اشیاى تنها زیرا ؛است آن نزدیکى به اشاره( است افکنده سایه ماش بر) «أَظلََّکُمْ فَقدَْ» جمله

 .افکند مى

 لحظه چند در ناگوار، حادثه یک در سالم و نیرومند و قوىّ انسان یک گاه نیست، اى فاصله هیچ مرگ و انسان میان واقع در

 سکته یک با جوان، و نیرومند یا ناتوان، و پیر انسان یک گاه و دگرد مى شده متلاشى گوشت و استخوان مشت یک به مبدّل

 ؛است نبوده دنیا این اهل هرگز گویى که گوید مى وداع دنیا با چنان لحظه چند در خواهد نمى زیادى عوامل که مغزى و قلبى

 و کرده مسموم را انسان مناسبنا غذاى یک گاه و کند مى خفه را انسان و شود مى گلوگیر آب، جرعه یک یا نان لقمه یک گاه

 نمى انسانى هیچ نبود -است ساخته مسلطّ انسانها بر مصالحى طبق خداوند که- عمومى غفلتِ حالت اگر و آورد، مى در پاى از

 .باشد داشته آرامش اى لحظه توانست

                                                             
 .است ديگر محل به محلّى از کردن کوچ و مسافرت معناى به «رِحلْت» مادّه از «تَرَحّلوا»- 80

 مورد در که هنگامى تعبیر اين و رود مى کار به نیز «دادن اهمیّت» معناى به و است چیزى در سرعت معناى به «جدِّ» مادّه از «جدُّ»؛ «جُدّبکم»- 81

 .است «سريع سفرهاى» معناى به رود کار به مسافرت
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 آن با را گذشته دستورات و کرده اشاره دیگرى مهمّ نکته به خطبه، از بخش این دستورِ آخرین و ششمین در( السلام علیه)امام

 لذا ؛نیست آنان ابدى سراى دنیا، که دانستند و شدند بیدار و زدند بانگ را آنها که باشید کسانى از: »فرماید مى کند، مى تکمیل

 82(؛فَاسْتبَْدَلُوا بدَِار لَهُمْ لیَْسَتْ االدُّنْیَ أنَّ عَلمُِوا وَ فَانتَْبَهُوا، بهِِمْ صِیحَ قَومْاً کوُنُوا وَ) «کردند مبادله آخرت سراى با را آن

 در که است مَلکَى همان آیا شوند؟ کردن کوچ آماده تا کند، مى بیدار غفلت خوابِ از را دنیا مردم و زند مى فریاد کسى چه

 :است شده اشاره آن به (السلام علیه)على امیرمؤمنان به منسوب دیوان در و (السلام علیه)باقر امام روایت

 !«للِْخَرَاَبِ ابْنُوا وَ لِلمْوَْتِ لدُِوا! يَوْم کُلَّ ينَُادِی ملََکٌ لَهُ»

 «83!شدن خراب براى کنید بنا و! مردن براى بزایید کند مى فریاد روز همه که دارد اى فرشته او»

 با و شود مى آن ناگهانى یا تدریجى، ویرانىِ و فساد موجب که است انسان بدن برونى و درونى عوامل همان منادى که این یا

 !«باشید کردن کوچ آماده: »زند مى فریاد حال زبان

 ؛کنیم نظر صرف آن ذکر از دانستیم دریغ که است آمده نیز حضرت آن به منسوب دیوان در دیگرى جالب اشعار زمینه این در

 :فرماید مى

 الشَّبَابِ دَبَرْ نضََا قَدْ شیَْبُکَ وَ التَّصَابیِ أَذْياَلَ تَجُّرُ مَ إِلىَ

 الذِّهاَبِ عَلىَ حىََّ الصَّوْتِ بِأَعْلىَ نَادَى فَوْديَْکَ فیِ الشَّیْبِ بِلاَلُ

 التُّرَابِ أَطبَْاقِ تَحْتَ تَغِیبُ قَرِيب عَنْ وَ التُّرَابِ مِنَ خُلِقْتَ

 الرِّکَابِ فیِ فَرِجلُْکَ تطَْمَعْ فَلاَ ظَعْن دَارِ فیِ إقَِامةًَ طَمَعْتَ

 باِلحِْجاَبِ يحُْجَبُ لَیسَْ رَسُولٌ يَأتْیِ فَسَوْفَ الحِْجَابَ خَیْتَأَرْ وَ

 !الْخَرَابِ الْقَبرِْ سَاکِنُ فَإنَِّکَ! أقَْصِرْ المَْرْفُوعِ؟ قَصرِْکَ أَعَامِرُ

 .است برده بین از را جوانى طراوت تو، پیرى که حالى در کشى مى را ها عشق دامن کى تا

 .است داده سر را «رفتن براى بشتاب» صدا بلندترین با و برداشته اذان بانگ تو، رس طرف دو در پیرى بلال

 .شد خواهى پنهان خاک طبقاتِ زیر در بزودى و اى شده آفریده خاک از تو

                                                             
 صورت به دو اين از کدام هر زيرا؛ «فاَنْتَبَهوُا» نندما درست است ماضى فعل صورت به «فاَسْتَبدَْلوُا» که دهد مى نشان فوق خطبه در موجود قراين - 82

 مى دو، اين موقعیت از آگاهى و علم نتیجه «آخرت به دنیا کردن تبديل» و است، باش بیدار فرياد نتیجه بیدارى و «انتباه. »است قبل جمله براى نتیجه

 مفهوم در را زيادى تفاوت که شود خوانده امر فعل صورت به «فاَسْتَبدَْلوُا» لهجم که دارند اصرار البلاغه نهج شارحان از بعض تعجّب کمال با ولى. باشد

 .کند مى ايجاد بعد هاى جمله و جمله اين

: فرمايد مى که آنجا است شده وارد نیز 132 جمله «البلاغه نهج قصار» کلمات در معنا همین) 399 صفحه ،4 جلد خويى، علامّه البراعة منهاج - 83

 .(«لِلْخرَاَبِ وَابْنوُا للِْفَناَءِ، وَاجمَْعوُا للِْموَْتِ، لدُِوا: يوَمْ کُلِّ فی يُناَدِی مَلَکاً للِّهِ إِنَّ»
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 .است رکاب در تو پاى نکن، طمع کار این در گزینى اقامت موقتّ سراى در دارى طمع تو

 .نیست او مانع حجابى هیچ که آید مى اى فرستاده بزودى ولى اى ردهک ایجاد مانعى و حجاب خود گرداگردِ تو

 گانه شش دستورات این پایان در 84!شد خواهى ویران قبر ساکن بزودى که چرا! کن کوتاه کنى؟ مى مرمتّ را خود بلند قصر آیا

 برهان و دلیل منزله به که فرموده بیان نىسخ (السلام علیه)امام است آخرت سفر براى آمادگى لزوم و دنیا ناپایدارى به ناظر همه که

 رها هدف بى و نیافریده بیهوده را شما سبحان خداوندِ که است آن خاطر به همه اینها: »فرماید مى است قبل سخنان براى

 (.85سُدىً يتَْرکُْکُمْ لَمْ وَ عبََثاً، يَخْلقُُکُمْ لَمْ سُبحَْانَهُ اللّهَ فَإِنَّ) «است نکرده

 زندگى همین انسان، آفرینشِ هدف اگر: گوید مى که است( حکمت برهان) معاد معروف برهان به اشاره حقیقت رد گفتار این

 و عجایب همه این با زمین و آسمان این عظیم، آفرینش این ؛بود خواهد اى بیهوده هدف باشد، آن در خواب و خور و روزه چند

 بوده ارزش بى چنین این هدفى براى نیست ممکن ها، دقتّ و ها تظراف همه آن با انسان عجیب ساختمان این ها، شگفتى

 خداوند و ؛است بوده او آفرینش در بزرگى هدفِ که دهد مى گواهى جهان، و انسان آفرینش جهان در موجود قراین تمام ؛باشد

 زندگىِ و اللّه الى قرب و انسانها معنوى تکامل جز چیزى هدف، آن و است آفریده را جهان و انسان مهم هدف آن براى حکیم

 .نیست جاویدان سراى در سعادت از مملوّ
 

 السَّاعةَُ، تَهْدمُِهَا وَ اللَّحْظَةُ، تنَْقُصُهَا غـَایَةً إِنَّ وَ. بِهِ یَنْزِلَ أَنْ الْمَوتُْ إِلاَّ النَّارِ أَوِ الْجنََّةِ بیَْنَ وَ أَحَدِکُمْ بیَْنَ مَا وَبخش دوم: 

 الشِّقْوَةِ أَوِ بِالْفَوْزِ یَقْدمُُ قَادِماً إِنَّ وَ. الاَوْبةَِ بِسرُْعَةِ لَحَرِىٌّ النَّهَارُ، و اللَّیْلُ: الْجَدِیدانِ یَحْدُوهُ غَائِباً إِنَّ وَ. الْمُدَّةِ رِبقِِصَ لَجَدِیرَةٌ

 .غَداً أنَْفُسَکُمْ بِهِ[ تجوزون] حْرزُُونَتَ مَا الدُّنیَا، مِنَ الدُّنیَْا، فِی فتََزوََّدُوا. الْعُدَّةِ لافَْضَلِ لمُسْتَحِقٌّ

 کاهد، مى را آن فاصله لحظات، گذشتنِ که مقصدى مسلّماً و. نیست مرگ رسیدن فرا جز اى فاصله دوزخ، و بهشت و شما میان

( است زندگى مدِسرآ به اشاره) که غایبى امر و. باشد کوتاه بسیار که است سزاوار کند، مى نابود را فاصله آن ها ساعت عبور و

 با یا خوشبختى و سعادت با زودى به که مسافرى و. رسد فرا سرعت به است سزاوار راند، مى پیش به را آن روز، و شب گذشتِ

 جهان، این از جهان، این در است چنین که حال ؛داشت او از استقبال براى را آمادگى بهترین باید رسد مى فرا بدبختى و شقاوت

 .کنید حفظ آن با را خود قیامت فرداى که برگیرید اى توشه و زاد خود براى
 

 تفسیر و شرح

 برگیرید توشه توانید مى تا

 گانه شش دستورات مکمّل که کند مى دیگر نکته سه به اشاره خطبه، از بخش این در (السلام علیه)امام گذشته، بحث ادامه در

 .است پیشین
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 الْجنََّةِ بَیْنَ وَ أحََدکُِمْ بَیْنَ مَا وَ) «نیست مرگ رسیدن فرا جز اى فاصله دوزخ و بهشت و شما میان: »که دهد مى هشدار نخست

 (.بِهِ ينَْزِلَ أَنْ المْوَْتُ إِلاَّ النَّارِ أَوِ

 که است این خاطر به بگیرید پیشى خود اجل بر صالح، اَعمال با و شوید مرگ آماده که دادم هشدار شما به اگر که این به اشاره

 به) دوزخ یا بهشت میان در را خود و رسد مى فرا مرگ لحظه یک در ؛است کوتاه بسیار دوزخ، و بهشت و شما، میان لهفاص

 .بینید مى( اعمالتان تناسب

 از را نآ 86(الْقمََرُ انْشَقَّ وَ السَّاعَةُ إِقتَْرَبَتِ) مقتضاى به و کنند مى درک خوبى به را فاصله این کوتاهى بیدارند و آگاه که آنها

 .کنند مى مشاهده نزدیک نیز، مکان نظر از را آن 87(قَرِيباً نَرَاهُ وَ بَعیِداً يرََوْنَهُ إنَِّهمُْ) مقتضاى به و بینند مى نزدیک زمانى، نظر

 : قیامتند دو داراى انسانهاکه  این توضیح ؛کبرا قیامتِ نه است صغرا قیامت به اشاره سخن این است بدیهى

 انسانها همه حساب به و یابند مى حضور محشر صحنه در معیّن زمان یک در آخرین، و اوّلین تمامى که کبرا قیامت -1

 دوزخ راهى اعمالشان کیفر به بدکاران و شوند مى برین بهشت از برخوردار و حقّ عنایات مشمولِ نیکوکاران شود، مى رسیدگى

 .شوند مى

 رحمت، هاى نشانه و شود مى بسته اعَمال پرونده شده، قطع دنیا با او بطهرا ؛رسد مى فرا کس هر مرگ با که صغرا قیامت -2

 .شود مى دوزخ حفرهاى از اى حفره یا بهشت هاى باغ از باغى قبر، و گردد مى آشکار الهى عذاب یا

 مِنْ روَضَْةٌ أَنَا... الغُْربَْةِ بیَْتُ أَنَا: يَقُولُ يَوْم کُلِّ فى کَلاَماً لِلْقَبْرِ إنَِّ: »خوانیم مى (السلام علیه)صادق امام از حدیثى در که همانگونه

 باغهاى از باغى من... غربتم خانه من: است این سخنش و دارد سخنى روز همه قبر ؛النَّارِ حُفَرِ مِنْ حفُْرَةٌ أَوْ الْجَنَّةِ رِيَاضِ

 88!«آتشم هاى حفره از اى حفره یا بهشت،

 .قیامتى دوزخ و بهشت نه است برزخى خدوز و بهشت دوزخ، و بهشت این البته

 دنیاپرستانِ چند هر دهد مى خبر کیفر و پاداش و قیامت بودن نزدیک از خطبه، از قسمت این در (السلام علیه)امام حال، بهر

 .دانند مى دور را آن محجوب،

 دوزخ و بهشت دریچه که مرگ دهد مى ننشا که کند مى اشاره مهمى نکته به (السلام علیه)امام فراز، این از جمله دومین در سپس

 مى را آن فاصله لحظات، گذشتن که مقصدى: »فرماید مى ؛غافلند آن از مردم غالب چند هر نیست دور چندان آدمى از است

 تهَْدمُِهاَ وَ حظَْةُ،اللَّ تَنْقصُُهَا غَايَةً إِنَّ وَ).« باشد کوتاه بسیار که است سزاوار کند، مى نابود را فاصله آن ها، ساعت عبور و کاهد،

  (.المُْدَّةِ بقِِصَرِ لَجَديِرَةٌ السَّاعَةُ،
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 ساعتى، هر گذشت و شود مى کاسته آن از لحظه، به لحظه که است عمر پایان یا آدمى عمر همان اینجا در «غایت»از منظور

 .هاست لحظه و ساعات از ترکیبى عمر، مجموع که چرا ؛کند مى ویران را آن از بخشى

 گرفتار انسانى هر ؛خسُْر لَفىِ الاِْنْساَنَ إِنَّ: »فرماید مى و شده اشاره آن به «والعصر» سوره در که است حقیقتى همان ینا 

 (.«دهد مى کف از تدریجاً را عمر سرمایه نخواهد یا بخواهد چه و. )است خسران

 انسان که نَفَسى هر ؛أَجَلِهِ إِلىَ خطَُاهُ المَْرْءِ نفََسُ»: شده اشاره آن به قصار، کلماتِ از یکى در که است، حقیقتى همان نیز و

 اگر که دارد زیستن براى معیَّنى استعداد انسانى هر اعضاى و مغز و قلب که چرا 89.«شود مى نزدیکتر مرگ به گام یک کشد مى

 قابل موادّ که شمعى مانند که رسد مى فرا اى لحظه نسازد، کوتاه را او عمر بیمارى، هیچ و نشود پیدا او راه سر بر مانعى هیچ

 .شود مى خاموش گرفته، پایان اشتعالش

 و ها لحظه ولى ؛چیز هیچ با گوید مى کنى؟ مبادله حاضرى چیز چه با را عمرت تمام بگویند انسانى به اگر است، عجیب راستى

 در. نیست ساعات و ها لحظه مانه ترکیب جز چیزى عمر مجموعه که حالى در دهد، مى دست از رایگان و مفت را ساعات

 و طنزآمیز کتاب در «نراقى محققّ» مرحوم فقها، بزرگان از یکى که کنیم گویایى و زیبا داستان به اشاره است سزاوار اینجا

 .است آورده -است شعر لباس در آن تمام که- «طاقدیس» نام به خود پندآموز

 ده به گردو هزار هر: گفت پاسخ در او کرد سئوال را گردو قیمت او از و رفت لىبقاّ دکّان سراغ به «طرّار» نفر یک: »گوید مى او

 معلوم: گفت گرفت را عدد ده قیمت سراغ ؛درهم یک است پیدا: گفت است؟ مقدار چه عدد صد قیمت: کرد سؤال. است درهم

 من به عدد یک ندارد اگرقیمتى: گفتطرّار مردِ. ندارد قیمتى: کرد؟گفت راسئوال گردو یک قیمت سرانجام ؛درهم دهم یک است

 او به گردو یک دکاّن صاحب باز کرد تقاضا دیگر یکى و برگشت او. داد او به گردو عدد یک گفتگو بى دکّان صاحب! کن عطا

! باز حقهّ طرّار اى: گفت جا، فلان اهل گفت هستى؟ کجایى تو: گفت ؛شد متوجهّ بقّال تکرارنمود، را خود تقاضاى که بارسوم. داد

 (.«خورد نخواهم را تو فریب هرگز من ؛درآورى به من چنگ از نیرنگ و حیله این با مرا سرمایه خواهى مى) ده فریب را دیگرى

 گوییم مى کنى، مى معامله چه با را سال چهل این بگوید کسى باشد، مانده باقى سال چهل ما عمر از اگر: »افزاید مى سپس

 انسان این ولى! را خویش حیات کى فروشم مى را تشویش بى ملک صد گردهى؛ بود نخواهد آن قیمت بدهى ما به را دنیا تمام

 بى ببین کودن این لیکن؛ دهد مى دست از رایگان و مفت تدریجاً یافته تشکیل روزها و سال و ماه از که را عزیز عمر این نادان

 .« ناگهان شد برون ما دست ز کان نهان گنج نینچ از حیف صد دو اى؛ سال و ماه خود کف از مفت دهد مى قال و قیل
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 به را آن روز و شب گذشتِ که غایبى امر آن: »فرماید مى کرده، تکمیل دیگر زیباى تعبیر با را معنا همان جمله، سومین در

 (91الاوَْبْةَِ بِسُرْعَةِ لَحَرِىٌّ لنَّهَارُ،ا وَ اللَّیْلُ: الجَْدِيدَانِ 90يحَدُْوهُ غاَئبِاً إِنَّ وَ) !«رسد فرا سرعت به است سزاوار راند مى پیش

 حرکت در انسانها سوى به آینده از السّیرى سریع شتر همچون گویى که است، زندگى سرآمد و اجَل اینجا در «غایب» از منظور

 است بدیهى. مشغولند «حُدا» معروف آواز خواندن به حیوان، این حرکتِ سرعتِ براى ساربان، دو همچون روز، و شب و است

 .زند مى زانو او خانه درِ بر و گردد مى باز انسان سوى به سرعت به شترى چنین

 .گردد مى دیگرى جانشین یکى و شوند مى نو دائماً که است آن خاطر به روز، و شب از کنایه عنوان به «جدیدان» به تعبیر

 حسىّ دلایل و قرآن تصریح به بنا که است نظر این از دگى،زن سرآمد و اجل مورد در است بازگشت معناى به که «أَوبَْه» تعبیر و

 بار دگر و شتابد، مى مرگ سوى به هم باز و پوشید، تن بر حیات لباس سپس نبود، بیش جانى بى مادّه آغاز، در انسان یقینى، و

 ؛تُرْجَعوُنَ إِلَیْهِ ثُمَّ يحُْیِیکُمْ ثُمَّ يمُِیتکُُمْ ثُمَّ فَأَحیَْاکُمْ أَمْوَاتاً کُنتُْمْ وَ باِللّهِ تَکْفرُُونَ کَیْفَ: »شود مى زنده خدا فرمان به قیامت در

 و میراند مى را شما سپس کرد، زنده را شما او بودید،( روحى بى جسم و) مرده شما که حالى در! شوید مى کافر خدا به چگونه

 92.«شوید مى بازگردانده او سوى به سپس کند، مى زنده را شما دیگر بار

 فمَاَ إِقبَْال فیِ المْوَْتُ وَ إِدبَْار فیِ کُنْتَ إِذَا: »فرماید مى است، آمده قصار کلمات در روشنى بسیار تعبیر به معنا همین شبیه

 93.«گیرد مى صورت ملاقات زود چه آید مى جلو به مرگ و هستى( عمر) بازگشت در تو که هنگامى ؛المُْلْتَقى أَسْرَعَ

 منزل و اصلى وطن از زیرا باشد انسان بالا جمله در «غایب» از منظور: که اند داده احتمال «البلاغه نهج» شارحان از جمعى

 به سرعت با را انسان این روز و شب و است، شده غایب و مانده دور آخرت سراى یعنى بازگردد، آن به باید که خود حقیقى

 .گردد مى باز آن به زودى به دلیل همین به و راند، مى اصلى منزلگاه سوى

 با و «گردیم مى باز او سوى به و ایم آمده او سوى از ما: »دهد مى نشان که( رَاجِعوُنَ إلَِیْهِ إِنَّا وَ لِلّهِ إِنَّا) جلمه با تفسیر این

 أنََّ بُنىََّ يَا اعْلمَْ وَ: »فرماید مى که( السلام علیه)مجتبى امام به اش تاریخى نامه وصیتّ در( السلام علیه)على امیرمؤمنان از دیگرى جمله

 کس آن! بدان فرزندم ؛وَادِعاً مُقِیماً کَانَ إِنْ وَ المَْسَافَةَ يقَْطَعُ وَ وَاقفِاً، کَانَ إِنْ وَ يُسَارُبِهِ فَإِنَّهُ النَّهَارَ، وَ اللَّیْلَ مطَِیَّتُهُ کانَتْ مَنْ

                                                             
؛ آنهاست حرکتِ سرعتِ منظور به شتران براى خواندن آواز معناى به اصل در ،(دعا وزن بر) «حُدا» و( ضرب وزن بر) «حدَْو» مادّه از «يحَْدوُ»- 90

 آنها براى دهند حرکت سرعت، به را شتران خواستند مى هک مواقعى در مخصوص صداى و آهنگ نوعى با که بوده معمول اعراب میان در زيرا

 .شود مى گفته «حُدى» عامّه لسان در و است «حُدا» آن صحیحِ و خواندند، مى

 .رساند مى را مفهوم يک است، بازگشت و رجوع معناى به که «إياب» با و دارد مصدرى معناى «أوَْبَه»- 91
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 چه گر کند مى مسافت قطع همواره و پندارد، مى ساکن را خود چند هر است حرکت در دائماً است، روز و شب مرکبش که

 .است هماهنگ ،94«است متوقّف و ایستاده ظاهراً

 تعبیر این که حالى در است تکلّف به نیازمند انسان، از «غایب» تعبیر که است این کند، مى دور نظر از را تفسیر این آنچه ولى

 .ستا نزدیک ذهن به بسیار زندگى، سرآمدِ و مرگ درباره

 فرا بدبختى و شقاوت با یا خوشبختى و سعادت با که مسافرى: »فرماید مى کند مى تکمیل را بحث این که جمله چهارمین در

 (ةِالْعُدَّ لافَِْضَلِ لمَُسْتَحقٌِّ الشِّقْوَةِ أَوِ بِالْفوَْزِ يقَْدُمُ قَادِماً إنَِّ وَ) «داشت او از استقبال براى را آمادگى بهترین باید رسد مى

 در جاودان سراى سوى به دنیا، منزلگاهِ از مسافرى همچون که است انسان جمله، این در «قادم» از منظور که است روشن

 در بتواند تا برگیرد، خود با را توشه و زاد بهترین که بهتر چه. شقاوت یا است سعادت یا دارد، خود با که آوردى ره و است حرکت

 .شود وارد سعادتمند سرا آن

 سلامت باشند، داشته همراه خوبى توشه و زاد اگر دارند پیش در را درازى سفر که هستند، مسافرانى همچون انسانها واقع در

 و بیمار باشند داشته خود با بدى توشه و زاد اگر و رسند، مى مقصد به طراوت با و نشاط پر و کرده حفظ سفر طول در را خود

 .شوند مى سرا نآ وارد بدبخت، و ناتوان و رنجور

 ناگوار خبر یا شود مى وارد سعادت پیام با یا که اند کرده تفسیر عمر، سرآمدِ و مرگ معناى به نیز را «قادم» شارحان از جمعى

 .داشت را آمادگى بهترین باید او ورود براى طبعاً و ؛شقاوت

 .دارد ترجیح باشد، مى (...غائبِاً إِنَّ وَ) قبل جمله مفهوم با هماهنگ که جهت آن از تفسیر این

 «الزاّد خیر» عنوان به «مجید قرآن» در که است تقوا توشه و زاد ساختن فراهم همان( آمادگى برترین) «العُّدَةِ أَفضَْلُ» از منظور

 95(التَّقوَْى الزَّادِ خَیْرَ فإَِنَّ تزََوَّدوُا وَ) است شده معرفى

 در است چنین که حال: »فرماید مى چنین گیرى نتیجه یک عنوان به فراز، این لهجم آخرین در( السلام علیه)امام دلیل، همین به

 منَِ الدُّنْیاَ فِی فَتَزَوَّدوُا.« )کنید حفظ آن با را خود قیامت فرداى که برگیرید اى توشه و زاد خود براى جهان، این از جهان، این

 (غَداً أَنْفُسَکمُْ بِهِ تحَْرُزُونَ مَا الدُّنْیَا

 به اشاره. برگیرید توشه و زاد آخرت براى دنیا، خودِ از دنیا، در: فرماید مى فرموده، عبارت این در جالبى بسیار تعبیر( السلام علیه)امام

 است ممکن صورتى در هم آن باشد، کارساز است معنویتّ از مملوّ که آخرت عالم در تواند مى مادّى جهان این مواهب اینکه

 گونه همان و سازد، فراهم را لازم توشه و زاد بربندد، چشم جهان از آنکه از پیش و گیرد، بهره دنیا در ،خود وجود از انسان که

 خطرات از قیامت در را انسان نیز، تقوا توشه و زاد کند، مى حفظ مرگ و گرسنگى خطرِ از را او دنیا، در مسافر توشه و زاد که

 .دارد مى نگاه الهى عذاب و محشر

                                                             
 .31 نامه البلاغه، نهج - 94

 .197 آيه بقره، سوره - 95
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 مؤمن حرز عنوان به تقوا( السلام علیه)«طالب ابى بن على» امام از حدیثى در ؛است شده تأکید معنا این بر نیز سلامىا احادیث در

 «حصین حصنِ» و «محکم دژ» یک عنوان به را تقوا دیگر، جایى در و 96(بِهَا عمَلَِ لمِنَْ حِرزٌْ اَلتَّقوَْى: )فرماید مى شده، معرفى

. است فرموده ذکر «محکم سپر» عنوان به دیگر، جاى در و 97(إِلَیْهاَ لجََأَ لِمنَْ حَصِینٌ حِصنٌْ التَّقْوَى) :فرماید مى فرموده، معرفى

 98(.منَِیعَةٌ جنَُّةٌ فَإِنَّهُ التَّقوَْى إِلىَ إِلْجَأُوا: )فرماید مى

  

 وَ لَهُ، خَادعٌِ أَمَلَهُ وَ عنَْهُ، مسَْتُورٌ أجََلَهُ فَإِنَّ شَهْوَتَهُ، غَلَبَ وَ تَوْبتََهُ، قَدَّمَ وَ نفَْسَهُ، نَصَحَ ربََّهُ، عَبْدٌ فَاتَّقىَوم: سبخش 

 فیََالهََا ؛نْهَاعَ یَکُونُ مَا أَغْفَلَ عَلیَْهِ منَیَِّتُهُ هَجَمَتْ إِذاَ لِیُسَوِّفَهَا، التَّوبَْةَ یُمنَِّیهِ وَ لیَِرْکَبَهَا، الْمعَْصیَِةَ لهَُ یُزَیِّنُ بِهِ، مُوَکَّلٌ الشَّیْطَانُ

 إِیَّاکُمْ و یَجعَْلنََا أَنْ سُبْحَانَهُ اللٌّهَ نسَْأَلُ! الشِّقْوَةِ إلَِى أَیَّامُهُ تُؤَدِّیَهُ أَنْ وَ حُجَّةً، عَلیَْهِ عُمُرُهُ یَکُونَ أَنْ غفَْلَة ذِی کُلِّ عَلَى حَسْرةً

 .کَآبةٌَ لاَ وَ نَدَامَةٌ المَْوتِْ بعَْدَ بِهِ لاَتَحُلُّ وَ غاَیَةٌ، رَبِّهِ طَاعَةِ عَنْ بِهِ[ تقتصروا] لاَتقَُصِّرُ وَ نعِمَْةٌ لاَتُبْطِرُهُ ممَِّنْ

 نظرش از او، مرگ زیرا ؛شود چیره خود شهوات بر و دارد، مقدمّ را توبه دهد، اندرز را خویشتن! بترسد پروردگارش از باید بنده

 و ؛شود مرتکب تا دهد، مى جلوه نظرش در را گناه و اوست مراقب همواره نشیطا ؛دهد مى فریب را او آرزویش و است پنهان

 اى! باشد حالت غافلترین در آورد مى هجوم او بر مرگ که هنگامى و اندازد تأخیر رابه آن تا دارد، مى نگه توبه آرزوى در را او

 آن از اماّ بود او اختیار در امکانات همه هک دهد مى گواهى قیامت در و! )اوست ضدّ بر حجتى عمرش که غافلى انسان بر واى

 سبحان خداوند از! کشاند شقاوت به را او( شود او سعادت سرچشمه باید که) روزگارش که انسانى حال به واى و( نگرفت بهره

 اطاعت از را آنها هدفى هیچ و سازد نمى مغرور و مست را آنان نعمتى هیچ که دهد قرار کسانى از را شما و ما که خواهیم مى

 .آورد نمى روى آنان به اندوه و پشیمانى مرگ، رسیدن فرا از بعد و دارد نمى باز پروردگار فرمان

 

 تفسیر و شرح

 !غافل انسانهاى بر واى

: فرماید مى شود مى شروع تفریع «فاء» با و است گذشته هاى بخش از گیرى نتیجه واقع در که بخش این در (السلام علیه)امام

 نَصحََ رَبَّهُ، عبَْدٌ فَاتَّقىَ) «شود چیره خود شهوات بر و دارد، مقدمّ را توبه دهد، اندرز را خویشتن بترسد، پروردگارش از دبای بنده»

 99(.شهَْوتََهُ غَلَبَ وَ تَوْبَتَهُ، قَدَّمَ وَ نَفْسَهُ،

                                                             
 .1128 حديث الحکم، غرر - 96

 .1558 حديث غررالحکم، - 97

 .2553 حديث الحکم، غرر - 98

 گفتن، بدون که است فرمان مطیع شنونده چنان گويا دارد بر در را امر معناى لیکن آمده، ماضى صورت به چه گر هاست، جمله اين در که «افعالى»- 99

 .است داده انجام را آنها
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 زیرا ؛بود آمده قبلاً که «الدُّنْیاَ فیِ زَوَّدُوافَتَ» جمله براى است توضیحى واقع در که دهد مى تقوا به دستور اوّل، جمله در امام

 این ذکر از بعد و کند مى تکیه است تقوا انگیزه که عبودیتّ عنوان روى و. تقواست توشه و زاد ها توشه و زاد بهترین دانیم مى

 غالب شهوات بر سرانجام و کردن توبه آن دنبال به و خویش دادن اندرز نخست: پردازد مى جمله سه در آن، تفصیلِ به اجمال،

 جبران و توبه سراغ به شود غافل خویش اندرز از که انسانى ؛انسانهاست سعادت براى کامل نسخه یک مجموعاً که شدن

 .شود مى شهوات مغلوب انسانى چنین و افتد نمى گذشته

 از انسان، مرگِ زیرا: »رمایدف مى آمده، قبل جمله در آنچه براى است دلیلى حقیقت در که کند مى مطلبى به اشاره سپس

 مى فریب را وى آرزویش و( نیافته رهایى شهوات اسارت از و نکرده توبه که حالى در رسد مى فرا ناگهان) است پنهان نظرش

 را آن تا دارد، مى نگه توبه آرزوى در را او و شود، مرتکب تا دهد مى جلوه نظرش در را گناه اوست، مراقب همواره شیطان دهد،

 وَ لَهُ، خَادِعٌ أَمَلهَُ وَ عَنْهُ، مَسْتُورٌ أَجَلَهُ فَإِنَّ!« )باشد حالت غافلترین در آورد مى هجوم او بر مرگ که هنگامى و اندازد تأخیر به

 (.هَجَمَتْ إِذَا عنَْهَا، يَکُونُ مَا أَغْفَلَ علََیْهِ یَّتهُُمَنِ 100لیِسَُوِّفَهاَ التَّوْبةََ يمَُنِّیهِ وَ لیَِرکَْبَهَا، المْعَْصِیةََ لَهُ يُزيَِّنُ بِهِ، مُوَکَّلٌ الشَّیطَْانُ

 مرگ، هجوم هنگام: »که دهد مى معنا چنین جمله مجموع است، حال بیانِ مقامِ در «عَنْهَا يَکوُنُ مَا أَغْفَلَ» اینکه به توجّه با

 از کار که کند مى باز چشم هنگامى و برد، مى رس به حالات غافلترین در است، شیطان و آرزوها شهوات، اسیر که انسانى چنین

 .«است گرفته قرار اجل آغوش در و است گذشته کار

: شود مى چنین جمله مفهوم آنگاه و باشد «مفاجات» ى«اذا» و باشد نداشته شرطیتّ معناى «اذا» که دارد وجود نیز احتمال این

 رسیدنِ فرا آن و است یکى تعبیر دو هر نتیجه البتّه «است تحالا غافلترین در که حالى در رسد، مى فرا او مرگ ناگهان»

 .است آمادگى گونه هیچ بدون مرگ،

 گواهى قیامت در و) است او ضدّ بر دلیلى عمرش که غافلى انسان بر واى اى: »فرماید مى (السلام علیه)امام سخن این ادامه در

 سعادت سرچشمه باید که) روزگارش که انسانى حال به واى و( نگرفت هبهر آن از اماّ بود او اختیار در امکانات همه که دهد مى

 !(الشِّقْوَةِ إِلىَ أَيَّامُهُ تُؤَدِّيَهُ أَنْ وَ حُجَّةً، عَلَیْهِ عمُُرُهُ يَکُونَ أَنْ غفَْلَة ذِی کُلِّ عَلىَ حسَْرةً فَیاَلَهَا)!« کشاند شقاوت به را او( شود او

 یک از گیرى بهره گاه که است اى سرمایه ؛ندارد وجود انسان عمر ایّام و ساعات از تر کتپربر و تر عظیم اى سرمایه آرى

 و درآید اشقیا صف از «ریاحى یزید بن حرّ» همچون و برساند عظمت اوج به حالات ترین پست از را انسان تواند مى آن، ساعت

 از برتر پاداشش که سازد وارد کفر پیکر بر اى ضربه اى، لحظه در اینکه یا ؛گیرد جاى شهیدان و صالحان بهترین صفوف در

 در را آن از شبى یا و( است آمده احزاب تاریخى روز در (السلام علیه)على امیرمؤمنان درباره که همانگونه) باشد انس و جنّ عبادت

 (.شد واقع «تالمبی لیلة» در که آنگونه) باشد کرده خدا با را معامله بالاترین که حالى در برد، سر به بستر

                                                             
 را کار اين بزودى) «کذا افعل سوف» جمله از اصل در و است کارى انداختن تأخیر و کردن فردا امروز معناى به «تسويف» مادّه از «يُسوِّفها»- 100

 .است شده گرفته( دهم مى انجام
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 آن از اى بهره کمترین و گیرد قرار انسان اختیار در آن، سالِ دهها اگر است گرانبها قدر این لحظاتش و ساعات که عمرى چنین

 .خورد مى تأسفّ آن خاطر به بالا هاى جمله در (السلام علیه)امام که است همین و نیست انگیز اسف و بار حسرت آیا برندارد،

 خواهیم مى سبحان خداوند از: »فرماید مى دهد، مى پایان را خطبه آموزنده، و پرمعنا بسیار دعاى یک با (السلام علیه)امام پایان، در

 فرمان اطاعت از را آنها هدفى هیچ و سازد، نمى مغرور و مست را آنان نعمتى هیچ که دهد قرار کسانى از را شما و ما که

 و يَجعَْلنََا أنَْ سبُْحاَنَهُ اللهَّ نَسْألَُ) «آورد نمى روى آنان به اندوه و پشیمانى مرگ، سیدنر فرا از بعد و دارد، نمى باز پروردگار

 (.بِهِ لاَتقَُصِّرُ وَ نِعمَْةٌ 102کآَبةٌَ لاَ وَ نَدَامَةٌ المْوَْتِ بعَْدَ بهِِ لاتََحُلُّ وَ غَايَةٌ، رَبِّهِ طَاعَةِ عَنْ 101لاَتُبطِْرهُُ ممَِّنْ إِيَّاکُمْ

 باشید مراقب: اینکه نخست ؛دهد مى همگان به دیگر درس سه -کرده ذکر دعا مقام در که- جمله سه این در (السلام علیه)امام

: اینکه سوم ؛ندارد باز خدا اطاعت از را شما مادىّ اهداف باشید، مواظب: اینکه دیگر ؛نکند مغرور و مست را شما الهى نعمتهاى

 !باشید آورده دست به آن براى کافى آمادگى و نباشید اندوهناک و پشیمان و نادم سد،ر فرا مرگتان اگر که کنید کارى

 

 ها نکته

 مرگ بودن پنهان فلسفه -1

 ؛است خلقت مهمّ رازهاى از یکى این و( عَنْهُ مَستُْورٌ أَجَلَهُ فَإِنَّ) است شده مرگ بودن پنهان مسأله به اى اشاره خطبه این در

 بود یاد مجلس در امروز ؛«خبر» فردا و است «مُخبرِ» امروز مردگان؟ صفِ در یا است زنده دیگر عتسا یک داند نمى کس هیچ

 بود روشن او بر کس هر عمر پایان اگر شکّ بى. هستند او بود یاد مجلس در دیگر دوستان فردا و کند، مى شرکت دوستش

 :گوید مى فرموده، اشاره آن به «مفضلّ» معروف وحیدت در« (السلام علیه)صادق امام» که شد مى شمارى بى مفاسد سرچشمه

 اگر( نبود خارج حال دو از) دانست مى را خود عمر مقدار انسان اگر! بیندیش انسان، حیاتِ مدتِّ بودن مخفى درباره! مفضّل اى»

 پایان به اش دارایى که ماند مى کسى به بلکه ؛نبود گوارا او بر مرگ انتظارِ خاطر به عمر از مقدار همان بود، کوتاه عمرش

 باشد، مى مهمتر مال فناى از عمر فناى که است حالى در این. است وحشت و ترس در و کند مى فقر احساس پیوسته و رسیده

 و کرد مى بقا و امنیتّ احساس شد، مى آگاه آن از و بود طولانى او عمر اگر و. ندارد جانشینى عمر امّا دارد جانشین مال زیرا

 به شود، مى نزدیک عمرش پایان که هنگامى و ببرد شهوات از کافى بهره که امید این به ؛گردید مى گناهان و ىمعاص غرق

 بندگانش تا داشت نگه پنهان را عمر مدتّ دلیل همین به) پسندد نمى بندگانش از خداوند که است چیزى این. بنشیند توبه

                                                             
 بدن که گويند مى «بیطار» جهت اين از نیز را( دامپزشک) «بیطار» و است چیزى شکافتنِ معناى به اصل در( نظر بروزن) «بطَرَ» مادّه از «تُبطْرُِ»- 101

 شده اطلاق ها، نعمت آوردن روى هنگام به خوشحالى اظهارِ در حدّ، از تجاوزِ و طغیان هرگونه به سپس؛ شکافد مى معالجه براى نیشتر با را حیوان

 .کرد تفسیر نعمت، از ناشى غرورِ و مستى معناى به را «ربطََ» توان مى تعبیر يک در و است

 ناراحتى به: »اند گفته گاه و است اندوه و غم از شکستگى دل و ناراحتى معناى به و دارد مصدرى اسم و مصدرى معناى( خرابه وزن بر) «کَآبه»- 102

 .گردد مى اطلاق «شود مى ظاهر چهره در آثارش که اندوه از ناشى هاى
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 تکامل سبب و هشدار دیگر سوى از و دهد مى آرامش انسان به سو یک از که حالتى همان ؛باشند رجا و خوف میان در همیشه

 103(«گردد مى او

 

 .نخورید را آرزوها فریب -2

 (لَهُ خَادِعٌ أمََلَهُ وَ): گوید مى و فرموده اشاره آرزوها فریب به دیگرى جمله در (السلام علیه)امام

 !کند؟ مى سپرى واهى خیالات و پندارها در را او مرع ساعات بهترین و دهد مى فریب را انسان آرزوها چگونه و چرا

 آنها تملکّ در محقّرى کوچک خانه اگر کنند مى گمان که هستند بسیارى. نیست محدود هرگز آرزوها دامنه اینکه خاطر به

 و. بینند مى تنگ خود بر را کوچک خانه که گذرد نمى چیزى ولى بود، خواهند خاطر آسوده مسکن نظر از همیشه براى درآید

 اند داشته متعددّ قصرهاى و ها خانه افرادى است شده دیده. پندارند مى ناکافى و محدود را آن باز برسند وسیعترى خانه به اگر

 تعبیر آن طبق آنان روحیهّ ؛اند داشته تر مجللّ قصرهایى و بیشتر هاى خانه آرزوهاى و ننشسته فرو آنها درونى عطش باز ولى

 اقلیم و بیندازد آسمانها به چنگ که است، این بند در باز بدهند پادشاهى به را گانه هفت هاى اقلیم گرا: »که است معروف

 .«بیافزاید آن بر دیگرى

 انتها، بى و دراز و دور آرزوهاى این! است همین عیناً نیز، مادّى زندگىِ مواهبِ سایر مورد در بود، مسکن مورد در تنها این

 از انبوهى آنها همه که حالى در کند، مى جذب خود به را آنها نیروهاى تمام و گذارد نمى راحت اى لحظه را خود صاحبان

 .است کرده «آرزو نیرنگِ» و «خدعه» به تعبیر آن از (السلام علیه)امام که است چیزى همان این و است پندارها

 

 !شیطان کردن تزیین -3

 آن به نیز قرآنى آیات در که است شیطان وسیله به معاصى بخشیدن زینت ،شده اشاره آن به بالا خطبه در که مهمىّ نکات از

 لهَمُُ زيََّنَ وَ قُلُوبُهُمْ قَسَتْ وَلکِنْ: »خوانیم مى پیشین هاى امتّ از گروهى درباره «انعام» سوره سه و چهل آیه در ؛شده اشاره

 در و «داد زینت آنان براى کردند مى که را کارهایى شیطان و کرد یداپ قساوت آنها هاى دل لیکن ؛يَعمَْلوُنَ کَانُوا مَا الشَّیطَْانُ

 گمراه و آدم فرزندان دشمنى به کمر و شد مطرود خداوند درگاه از وقتى که خوانیم مى شیطان خود قولِ از «حجر» سوره

 مادىّ لذّات) من ؛المْخُْلصَِینَ مِنهُْمُ عبَِادَکَ إلِاَّ*  جمَْعینَأَ لاغَُْوِيَنَّهمُْ وَ الارَْْضِ فىِ لهَُمْ لازََُيِّنَنَّ: »گفت چنین بست، آنها ساختن

 104«.را مخلَصت بندگان مگر ساخت خواهم گمراه را همگى ؛دهم مى زینت آنها نظر در زمین، در( را

 طریق از هگا و! باطل پندارهاى یا دراز و دور آرزوهاى طریق از گاه: گیرد مى صورت مختلفى طرق از شیطانى، تزیین این

 مى شروع جا همین از انسانها امتحان دقیقاً و دارد، وجود گناهان از بعضى در که ظاهرى هاى شیرینى و گذر زود لذّات وسوسه

                                                             
 (.مفضّل توحید حديث) 84-83 صفحه ،3 جلد لانوار،بحارا- 103

 .40 - 39 آيات حجر، سوره - 104



 

52 

 

 درکامِ مسمومى، عسلِ همانندِ که- ظاهرى هاى لذّت به و بدرند را گذر زود آرزوهاى پیرایه و پندار هاى پرده چگونه که شود

 مهمّ خطر حقیقت در و نکنند اعتنا -سازد مى متلاشى را انسان درون اَمعاى آنگاه و کند مى ایجاد موقّتى شیرینى انسان، روحِ

 .است نفس هاى تزیین یا و شیطانى هاى تزیین همین معاصى، و گناهان

 بالا آیات با آیات ونهاینگ است شده داده نسبت خدا به اعمال تزیین قرآن، آیاتِ از بعضى در که آید مى پیش سؤال این اینجا در

 است؟ سازگار چگونه

 زَيَّنَّا بِاْلآخِرةَِ لاَيؤُْمِنُونَ الَّذِينَ إِنَّ: »فرماید مى که شود مى روشن خوبى به «نمل» سوره چهار آیه به توجهّ با سؤال این پاسخ

 که اى گونه به دهیم مى زینت آنان براى را آنها( بد) اَعمال ندارند ایمان آخرت به که کسانى ؛يَعمَْهوُنَ فهَُمْ اَعْمَالهَُمْ لَهُمْ

 منحرف و ایمان بى افراد براى الهى مجازات نوعى الهى تزیین این که دهد مى نشان خوبى به آیه این.«شوند مى سرگردان

 این به. نکند حمایت آنان از و سازد رها شیطان چنگال در را آنها خداوند که شود مى سبب اعمالشان: دیگر تعبیر به یا و است

 در که( لیَِرْکبََها المَْعصْیَِةَ لهَُ يُزيَِّنُ بِهِ، مُوکََّلٌ الشَّیطَْانُ وَ) تعبیر شاید و کند مى اشاره حقیقت یک به آیات از بخش دو هر ترتیب

 .باشد همین به اشاره آمده بالا خطبه

 

 !آنهاست ضدّ بر حجتّى انسانها عمر -4

 او ضدّ بر حجّتى تواند مى انسان عمر چگونه. است «عمر بودن حجتّ» است آمده بالا خطبه رد که معنایى پر تعبیرهاى از

 بیدار حوادث و دهد مى او به عبرت درسهاى کافى قدر به انسان، عمرِ طولِ در خداوند که است این اش نکته ظاهراً باشد؟

 فرستاده انسان براى آنها اوصیاى و مرسل پیامبران وسیله به که هایى پیام بر علاوه سازد، مى فراهم را دهنده هشدار و کننده

 پیشگاه از و شود مى بلند دوزخیان فریاد که هنگامى: »خوانیم مى چنین «فاطر» سوره «هفت و سى» آیه در رو همین از. است

 آنها به دهیم انجام داشتیم چهآن از غیر صالحى اعمال تا بازگردان دنیا به دیگر بار و کن خارج دوزخ از را ما کنند مى تقاضا خدا

 کس هر که نبخشیدیم عمر اندازه، آن به را شما آیا ؛النَّذيِرُ جَاءکَُمُ وَ تذََکَّرَ مَنْ فیهِ يَتَذکََّرُ مَا نُعمَِّرْکمُْ أَولََمْ: »شود مى گفته

 !«نیامد؟ شما سراغ به( الهى) کننده انذار آیا و شود متذکرّ آن در دارد اهلیتّ

 

 !نعمت مستى و رغرو -5

 نعمت وفور هنگام به ظرفیت کم افراد به که «بَطَر» عنوان به است حالتى شده، اشاره آن به بالا خطبه در که دیگرى نکته

 کَالَّذِينَ تَکُونوُا لاَ وَ: »خوانیم مى «انفال» سوره «هفت و چهل» آیه در. است شده اشاره آن به مجید قرآن در و دهد مى دست

 در ریاکارى و نمایى خود و نعمت مستىِ و غرور روى از که نباشید کسانى مانند و ؛النَّاسِ رِئاَءَ وَ بطََراً دِيَارِهِمْ نْمِ خَرَجُوا

 .«داشتند مى باز خدا راه از را مردم و آمدند بیرون خود هاى خانه از مردم، مقابل
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 و طغیان معناى به سپس و است شکافتن معناى به اصل در شد، اشاره نیز قبل در که گونه همان( نظر وزن بر) «بَطَر» واژه

 این و است شده اطلاق - کند پاره را الهى اطاعت و تقوا هاى پرده انسان شود مى سبب که - نعمت فزونى خاطر به غرور،

 حالتى ؛شود مى پیدا ندارند را الهى نعمتهاى فزونى براى کافى ظرفیت و ایمان که نعمت صاحبان از بسیارى در که است حالتى

 مایه و زننده و زشت بسیار حالتى: نیستند خود سخنان و حرکات کنترل بر قادر که اى گونه به کنند مى پیدا مستان حالت شبیه

 !عار و ننگ

 سُکرِْ وَ الْمَالِ سُکْرِ مِنْ يَحتَْرِزَ أنَْ لِلْعَاقِلِ يَنْبَغیِ: »فرمود که خوانیم مى (السلام علیه)على امیرمؤمنان از حدیثى در دلیل همین به

 مدح مستى و علم مستى و قدرت مستى و مال مستى از باید عاقل انسان ؛الشَّبَابِ سُکرِْ وَ المَْدْحِ سکُْرِ وَ الْعلِْمِ سکُْرِ وَ الْقُدْرَةِ

 ؛الْوَقَارَ تسَْتخَِّفُ وَ الْعقَْلَ تَسْلبُُ یثةًَخَبِ رِيَاحاً ذلکَِ لِکلُِّ فَإِنَّ: »افزاید مى حدیث پایان در و «بپرهیزد جوانى مستى و مدّاحان

 105.«برد مى بین از را انسان وقار و رباید مى را عقل که دارد اى آلوده و کثیف بادهاى ها مستى این زیرا

 امور این مستى ولى رود مى بین از شبه یک شراب مستى که چرا است، تر سنگین شراب مستى از غالباً امور این مستى آرى

 !است انسان همراه عمر، یک گاهى

  

 100خطبه 

 رِعاَیَةِ عَلَى نَستْعَیِنُهُ وَ أُمُورِهِ، جَمیِعِ فِی نَحْمَدُهُ. یَدَهُ بِالْجوُدِ فیِهمْ الْبَاسطِِ وَ فَضلَْهُ، الْخلَْقِ فِی النَّاشِرِ للهِِ الْحَمْدُ بخش اول:

 مضَىَ وَ أَمیِناً، فَأَدَّى نَاطقِاً، بَذکِْرِهِ وَ صاَدِعاً، بَأَمْرِهِ أَرسَْلَهُ رسَُولهُُ، وَ عَبْدُهُ مُحَمَّداً أَنَّ وَ غیَرُْهُ إِلهَ لاَ أَنْ نَشْهَدُ وَ حُقُوقِهِ،

 بطَیِءُ الکَْلامِ، مکَِیثُ دلَِیلُهَا ،لحَِقَ لَزِمَهاَ منَْ وَ زَهَقَ، عنَْهَا تَخلََّفَ مَنْ وَ مَرَقَ، تَقَدَّمَهَا مَنْ الْحقَِّ، رَایَةَ فیِنَا خَلَّفَ وَ ؛رشَِیداً

 اللهُ شَاءَ مَا بَعْدَهُ فلََبثِْتُمْ بِهِ، فذَهََبَ المَْوتُْ جَاءَهُ بِأَصاَبعِِکُمْ، إِلیَْهِ أشََرْتُمْ وَ رِقَابَکُمْ، لَهُ أَلنَْتُمْ أنَْتُمْ فَإِذَا قَامَ، إِذَا سَرِیعٌ الْقیَِامِ،

 أنَْ عسََى الْمُدْبِرَ فَإِنَّ مُدْبِر، مِنْ تَیْأَسُوا لاَ وَ مُقْبِل، غیَْرِ فِی تَطْمعَُوا فَلا نَشْرکَُمْ، یَضُمُّ وَ یَجْمعَُکُمْ مَنْ مْلَکُ اللهُ یُطلِْعَ حَتَّى

 .جَمیِعاً تثَْبتَُا حَتَّى فتََرْجعَِا الأُخْرى، تثَْبتَُ وَ قَائِمتَیَْهِ، إِحدَْى بِهِ تَزِلَّ

 به را سخایش و جود دست و ساخته، منتشر مخلوقات تمامى در را خود بخشش و فضل که است وندىخدا مخصوص ستایش

 گواهى و ؛طلبیم مى یارى او از حقوقش رعایت براى و کنیم مى ستایش کارهایش تمام در را او! است گشوده آنان سوى

 تبیین به و کند، بیان آشکارا را حق فرمان تا ادفرست را او. اوست فرستاده و بنده محمدّ و نیست معبودى او جز که دهیم مى

 .بپردازد اوصافش
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 پرچمى. گذارد یادگار به ما میان در را حق پرچم و داد ادامه خود راه به درستى و راستى با و کرد ادا را خویش رسالت امانت با او

 آن ملازم و همراه که کس آن و! رددگ هلاک بماند، عقب آن از کس هر و! شود خارج دین از گیرد پیشى آن از کس هر که

 .رسد مى( سعادت منزل سر به) باشد

. رود مى پیش قاطعیتّ و سرعت با خاست، پا به که هنگامى امّا ؛خیزد مى پا به دیر و گوید مى سخن تأنّى با پرچم، این راهنماى

 رسد مى فرا او مرگ( گردید او فرمان تسلیم همه و) کنید اشاره او سوى به انگشت با و آیید در او فرمان تحت شما که زمانى امّا

 و نماید جمع را شما که کند ظاهر را شخصى خداوند تا بود، خواهید انتظار در مدتى او، بعداز و شود مى سپرى دورانش و

! نباشید نگران و مأیوس گذشته، آنچه به نسبت و نبندید دل نیامده، که چیزى به بنابراین،. سازد مبدّل جمعیتّ به را پراکندگیتان

 گردد باز خود جاى به هم، با دو هر سپس. ماند برقرار دیگرى و بلغزد پاهایش از یکى است ممکن کرده، پشت که کس آن زیرا

 (.بیافریند پیروزى و) شود ثابت و

 

 تفسیر و شرح

 .باشید همراه حق پرچم با

 آن از ولى ؛است او بیت اهل مقامات و حضرت آن خدمات و (لهوآ علیه الله صلى)الله رسول اوصاف بیان خطبه، اصلى هدف شک، بى

 شهادتین آن در که اى خطبه هر ؛الْجَذْمَاءِ کَالْیدَِ فَهىَِ تشََهدٌُ فیِهاَ لیَسَْ خطُبْةَ کُلَّ إنَِّ: »که معروف حدیث مضمون به که جا

 نبوتّ و پروردگار الوهیتّ به شهادت و الهى ثناى و حمد با را خود سخن (السلام علیه)امام 106«است شده قطع دست مانند نباشد،

 مطالب پذیرش آماده و یابد صفا و نور شهادت، دو این پرتو در شنوندگان هاى دل تا کند، مى آغاز (وآله علیه الله صلى)اکرم پیامبر

 :فرماید مى. شود خطبه آینده

 به را سخایش و جود دست و ساخته منتشر تمخلوقا تمامى در را خود بخشش و فضل که است خداوندى مخصوص ستایش»

 (.يَدَهُ بِالْجُودِ فیِهمْ الْبَاسِطِ وَ فضَْلَهُ، الخَْلْقِ فیِ النَّاشِرِ للهِِ الْحمَدُْ).«است گشوده آنان سوى

 و ضلف گونه این که کسى آرى، ؛حمد و ستایش هرگونه به او اختصاص بر است دلیلى واقع در اوصاف، این به پروردگار توصیف

 چرا ؛او غیر نه باشد، ستایش و مدح شایسته باید شده، گسترده جا همه او نعمتِ خوانِ و گرفته فرا را همگان او سخاى و جود

 .هستند او خوان خوار ریزه همه که

 رعایت براى و کنیم، مى ستایش کارهایش تمام در را او ما: »فرماید مى کرده، اشاره او ستایش و حمد دامنه گسترش به سپس

 (.حُقوُقِهِ رِعَايَةِ عَلىَ نسَْتَعِینُهُ وَ أُمُورِهِ، جمَِیعِ فیِ نَحمَْدُهُ!«. )طلبیم مى یارى او از حقوقش

 در بلکه، ؛گوییم مى سپاس و حمد را او رفاه و سلامت و کامیابى و نعمت در تنها نه که است آن به اشاره«اُمُور جَمیعِ» به تعبیر

 کند، مى کارى هر دانیم مى اوّلا که، چرا. سپاسگزاریم و شاکر نیز، حوادث طوفان هجوم هنگام به و مصیبت، و شدّت و بلا
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 از ما بیدارى سبب یا ما، گناهان کفّاره عنوان به یا ما، آزمایش براى که مصایبى حتّى است، مصلحت نهایت و حکمت موافق

 .است غفلت خواب

 .است دیگرى نعمت خود این و ببریم را شاکران پاداش و صابران، راج ما که شود مى سبب حوادث، این ثانیاً، و

 بدون که ؛بجوییم اویارى از نیزباید حقوقش، رعایت و او، فرمان اطاعت براى که است حقیقت این به اشاره...«نَسْتَعِینُهُ وَ»وجمله

 .«نَسْتعَِینُ إِيَّاکَ وَ نَعبُْدُ إِيَّاکَ: »گوییم ىم نمازها در روز و شب که است چیزى همان این و نیست ساخته ما از کارى او، یارى

 (.غیَْرهُُ إِلهَ لا أَنْ نشَْهَدُ وَ).«نیست معبودى او جز دهیم، مى گواهى»:گوید مى و دهد مى او الوهیتّ به شهادت وثنا، حمد ازاین بعد

 .بود خواهد او پاک ذات شایسته نهات نیز پرستش و عبودیتّ است، او سوى از ها نعمت همه پذیرفتیم که هنگامى زیرا

 (.رَسوُلُهُ وَ عبَْدهُُ محُمََّداً أَنَّ وَ. )«اوست فرستاده و بنده( وآله علیه الله صلى)محمّد که دهیم مى گواهى و: »افزاید مى سپس

 عبودیتّ، مقام که است این به اشاره سازد، مى دور مؤمنان از را شرک هرگونه اینکه بر علاوه رسالت، از قبل عبودیتّ، بر تکیه

 او جز به ؛باشد او به متعلّق وجودش تمام که است کسى خدا خاصّ و کامل بنده زیرا،! است بالاتر و برتر نیز رسالت مقام از

 براى لازم شایستگى که است همان و نیست آن از فراتر مقامى و است انسان تکامل اوج این، و نخواهد را او از غیر و نیندیشد

 .سازد مى فراهم را رسالت

 او: »فرماید مى ؛است پربار و پرمعنا بسیار که کند مى بیان (وآله علیه الله صلى) اکرم پیامبر براى را اوصافى جمله، پنج در آن، دنبال به

 راستى با و ؛دکر ادا را خویش رسالت امانت، با او. بپردازد اوصافش تبیین و شرح به و کند، بیان آشکارا را حق فرمان تا فرستاد را

 فأََدَّى ناَطِقاً، بَذکِْرِهِ وَ 107صَادعِاً بَأمَْرِهِ أَرسَْلَهُ). «گذارد یادگار به ما میان در را حق پرچم و داد، ادامه خود راه به درستى و

 (.الْحَقِّ رَايَةَ فِینَا خَلَّفَ وَ ؛رشَِیداً مَضىَ وَ أَمِیناً،

 نواهى و اوامر ابلاغ به اشاره سو، یک از: کند مى اشاره (وآله علیه الله صلى) اکرم پیامبر خدمات ابعاد به جمله، چند این در (السلام علیه)امام

 .فرمود بیان را همه پوشى پرده بدون و آشکار و روشن و شفاف طور به که ؛فرماید مى حق

 .کرد تشریح بود، لازم پروردگار شناخت و الله معرفة براى آنچه دیگر، سوى از و

 .کرد رعایت را امانت نهایت ها ماموریتّ این ابلاغ در سوم، وىس از

 .شد همگان براى سرمشقى و بپیمود را راه این عمل، در نیز خودش چهارم، سوى از و

 .گذاشت یادگار به مردم میان در باشد، سنتّ و کتاب همان که را حق پرچم و بود آینده هاى نسل فکر به پنجم، سوى از و

 بعضى و سنتّ و کتاب به بعضى و مجید، قرآن به را آن بعضى ؛گفتگوست مفسّران میان در( حق پرچم) «الْحَقِّ يةََرَا» تفسیر در

 .اند کرده تفسیر - است آمده ثقلین حدیث در که - عترت و قرآن به

                                                             
 نیز افشا و اظهار معناى به واژه اين شود، مى آشکار درونش چیزى شکافتن با که آنجا از و است شکافتن معناى به «صدَعْ» مادّه از «صادع»- 107

 .بشکافد را سر خواهد مى گويى که است دلیل اين به شود، مى گفته «صُداع» شديد دردسرهاى به اينکه و است معنا همین به بالا جمله در و است آمده
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 همان «حق راية» که است آن مهه از مناسبتر شود، مى شروع...« الْکَلاَمِ مَکیِثُ دَلیِلُهَا» از که هایى جمله به توجه با ولى

 (.است نموده هم سنتّ به دعوت الله، کتاب زیرا) باشد سنتّ و کتاب

 آن و گردد، هلاک بماند عقب آن از کس هر و شود، خارج دین از گیرد پیشى آن از کس هر که پرچمى: »افزاید مى سپس

 (.لَحِقَ لَزمَِهَا مَنْ وَ ،109زَهَقَ عَنْهَا تَخلََّفَ مَنْ وَ ، 108مرَقََ اتَقدََّمَهَ مَنْ).«رسد مى( سعادت سرمنزل به) باشد آن ملازم که کس

 پیشى حق از و افراطند اهل گروهى: است واقعیتّ و حق با مردم گانه سه گروههاى برخورد نحوه درباره بالا گانه سه هاى جمله

 از قرآن، به کردن عمل در خواستند مى خود گمان به که خوارج مانند ؛شوند مى گمراه و سرگردان ها بیراهه در و گیرند مى

 رسول که هنگامى پیامبر عصر در که کسانى همچون یا. شدند تضاد گرفتار احمقانه، کارهاى با و بگیرند پیشى خود زمان امام

 که! کنیم حفظ باید را مضانر ماه احترام و کرد نخواهیم چنین ما: گفتند آنها کرد، افطار را خود روزه سفر در( وآله علیه الله صلى)خدا

 110.شدند نامیده( گردنکشان) «عُصاة» نام به آنها

 ادامه از را آنها پرستى هوا و سستى و تنبلى سپس و روند مى حق دنبال به قدمى چند که هستند کاران تفریط دیگر، گروه

   .دارد مى باز حق از پیروى

 دارند مى بر گام حق سایه و ظلّ در همیشه ؛مانند مى عقب آن از نه و دگیرن مى پیشى آن بر نه که ؛حقنّد ملازمان سوم، گروه

 111.رسند مى مقصود منزل سر به و

 مى سخن تأنىّ با:( است اوصاف این داراى) پرچم این راهنماى: »فرماید مى پرداخته دیگرى مهم مسئله به سخن، ادامه در

بطَیِءُ  الْکَلامِ، 112مَکیِثُ دَلیِلُهَا)!«. رود مى پیش قاطعیتّ و سرعت با خاست پا به که هنگامى اماّ خیزد، مى پا به دیر و گوید،

  (.قاَمَ إِذَا سَريِعٌ الْقِیَامِ،

 حرکت لشکر پیشاپیش که کس آن یا و است؟ پرچمدار یعنى ،«رایت حامل» که است کسى به اشاره آیا «دَلیلُها» به تعبیر

 کند؟ مى هدایت صحیح مسیر در را آنها و دارد جاده به کامل آشنایى و کند مى

 لشکر آحاد رود مى جا هر به و باشد مى نیز راهنمایى از بخشى دار عهده پرچمدار که چرا ؛رسد مى نظر به نزدیکتر اوّل احتمال

  .کنند حرکت او دنبال به موظّفند

                                                             
 مار» شدند، خارج ايمان از که خوارج» به اساس، همین بر و است کمان از تیر شدن خارج معناى به( غروب وزن بر) «مرُوق» مادّه از «مَرق»- 108

 .شود مى گفته «قین

 .است نابودى و هلاکت و اضمحلال معناى به «زهُوق» مادّه از «زَهق»- 109

 (.الصوم منه يصحّ من ابواب. )7 حديث ،125 صفحه ،7 جلد الشیعه، وسائل - 110

 .باشد بوده اينها همه يا و «حق» يا «الله رسول» يا «الله کتاب» تواند مى «لحق» مفعول - 111

 شده حساب و است هوشیار و عاقل که شود مى گفته کسى به «مکیث» و است انتظار با توأم توقّفِ و ماندن معناى به «مکث» مادّه از «مکیث»- 112

 .کند مى حرکت گويدو مى سخن
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 .آمد بالا عبارت در که پرچم راهنماى نه ،است قافله و لشکر راهنماى و دلیل( باشد، او وجود به نیازى اگر) راهنما و دلیل ولى

 (السلام علیهم)عصمت بیت اهل همه یا امیرمؤمنان شخص - البلاغه نهج شارحان غالب تصریح به - تعبیر این از منظور حال، درهر

 ؛شوند نمى و ندشد نمى جدا هم از هیچگاه و آنها با قرآن و بودند قرآن با همواره «ثقلین حدیث» مقتضاى به آنها که چرا ؛است

: فرمود او به (وآله علیه الله صلى) اکرم پیامبر سنتّ اهل و شیعه روایات گواهى به که است کس همان( السلام علیه)على امیرمؤمنان و

 113.«کند گردش هرگونه توست، با حق و هستى حق با تو ؛حَیْثمَُادَارَ معََکَ الْحَقُّ وَ الْحَقِّ مَعَ أَنْتَ»

 .(وآله علیه الله صلى)اکرم پیامبر سنتّ بیانگر و مجید قرآن مفسرّ و ودب ناطق کتاب او

 سخن تفکّر و دقتّ و تأنّى با که است این مفهومش بلکه ؛گوید مى سخن کم او که نیست معنا این به «الْکَلامَِ مَکِیثُ» به تعبیر

 .گوید مى سخن سنجیده همیشه: دیگر تعبیرى به و گوید مى

 شتابزده ؛است سنجیده گفتارش همچون نیز، او اعمال که است معنا این بر تأکید «قَامَ إِذَا سَرِيعٌ الْقیَِامِ، طیِءُبَ» به او توصیف و

 بدون و خیزد مى بر قاطعانه. دهد نمى دست از را فرصت شد فراهم کارى وقت زمان، هر امّا ؛کند نمى قیام کارى انجام براى

 حضرتش در آشکارا را اوصاف این وجود باشد، آشنا( السلام علیه)على امیرمؤمنان زندگى با کس هر! پردازد مى آن انجام به تردید

 و نبود آماده شرایط چون امّا کردند، قیام به دعوت را حضرتش و آمدند سرشناسى افراد( وآله علیه الله صلى)پیامبر از بعد بارها. بیند مى

 .نداد راه خود به تردیدى گشت، فراهم شرایط که زمان آن در ولى ؛نپذیرفت کرد، مى استفاده سوء دشمن

 114.شود مى دیده اوصاف این بر روشنى شواهد نیز حضرت آن بیانات در

 او فرمان تسلیم همه و) کنید اشاره او سوى به انگشت با و آیید، در او فرمان تحت شما که زمانى: »فرماید مى اضافه سپس

 المَْوتُْ جَاءهَُ بأَِصَابِعِکُمْ، إِلَیْهِ أشََرتُْمْ وَ رِقَابَکُمْ، لَهُ أَلَنتُْمْ أَنْتُمْ فإَِذَا). «شود مى سپرى شدوران و رسد، مى فرا او مرگ( گردید،

 (.بِهِ فَذَهبََ

                                                             
 تاريخ» در «عساکر ابن» جمله از. است شده نقل «سلمه امّ» وسیله به( وآله علیه الله صلى) پیامبراکرم از مختلف طرق به آن، شبیه و حديث اين - 113

 نقل عبارت اين به نیز «ترمذى صحیح» در. اند کرده نقل ديگر کتب و «السمطین فرائد» در «حموينى» و «بغداد تاريخ» در «بغدادى ابوبکر» و «دمشق

 شرح براى. )«کند مى گردش هرگونه ده، قرار او با را حق خداوندا؛ دَارَ حَیْثمُاَ مَعَهُ حقََّالْ أَدِرِ أَللّهمَُّ: »فرمود( وآله علیه الله صلى) پیامبر که است شده

 (.شود مراجعه بعد به 176 صفحه ،3 جلد الغدير، و بعد، به 623 صفحه پنجم، جلد الحق، احقاق کتاب به بیشتر

 سنّت، اهل معروف دانشمند «بیهقى» از( الله بسم خواندن بلند) الرَّحِیمِ الرَّحمْنِ اللهِ بِسمِْ به جهر مورد در «حمد» سوره تفسیر در «رازى فخر» اينکه جالب

 زبیر بن عبدالله و عمر بن عبدالله عباّس، ابن عمر،: افزايد مى سپس؛ کرد مى الله بسم به جهر( وآله علیه الله صلى) پیامبر که کند مى نقل «ابوهريره» از

 اقتدا على به دينش در کس هر و کرد مى الله بسم به جهر همواره که است شده ثابت تواتر به( السلام علیه)على اماّ؛ کردند مى الله بسم به جهر همگى نیز،

 رازى، فخر کبیر یرتفس) «دَارَ حَیْثُ علَِىٍّ مَعَ الحْقََّ أَدِرِ أَللّهمَُّ: »فرمود که است( وآله علیه الله صلى) پیامبر حديث آن، بر دلیل و رفته هدايت راه به کند،

 ( 205 و 204 صفحه اوّل، جلد

 .شود مراجعه کتاب اين از اوّل جلد در البلاغه، نهج ششم و پنجم خطبه شرح به - 114
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 که شود، مسلمّ چنان آن شما براى او رهبرى و گردآورد خویش پرچم زیر را شما تا کشد، مى فراوانى زحمت او: اینکه به اشاره

 شما و گرفت خواهد شما از را او تقدیر دست شما، اتحّاد و پیروزى مقدّمات شدن فراهم از بعد ولى ؛کنید اشاره او به سو هر از

 .گردند مى مسلّط دشمنان و شوید مى پراکنده دیگر بار

 علیه)امام که ماه آن در عراق اهل که آوردیم، خطبه همین سند در قبلا که باشد چیزى همان به اشاره تواند مى بالا هاى جمله

 هزار 10 هر لشکر، هزار صد یک که اى گونه به ؛شدند جمع حضرت آن گرد دیگر، زمان ازهر بیش نوشید، شهادت شربت (السلام

 آنها شیرازه امام آن شهادت ولى. بودند شده شام ستمگران با حضرت آن فرمان تحت پیکار آماده نفر، یک فرماندهى تحت تن

 .ریخت درهم را

 حضرت دوران تمام به اشاره که اند گفته و اند کرده خطبه از بخش این براى دیگرى تفسیر البلاغه نهج شارحان از عضىب

 خصوص به ؛رساند مى را معنا این خلاف جمله، این از قبل تعبیرات که چرا! رسد مى نظر به بعید بسیار تفسیر، این ولى ؛است

 .کند مى آینده به اشاره و شده ایراد حضرت آن خلافت از بعد خطبه این اینکه،

 از بعد: »فرماید مى و دهد مى بشارت آینده هاى پیروزى به را آنها نشوند، مأیوس یارانش و اصحاب که این براى (السلام علیه)امام

. «سازد مبدلّ معیتّج به را تان پراکندگى و نماید جمع را شما که کند ظاهر را شخصى خداوند تا بود، خواهید انتظار در مدّتى او

 (.نَشْرَکمُْ يضَُمُّ وَ يَجمَْعکُُمْ، مَنْ لکَُمْ اللهُ يطُْلِعَ حَتَّى اللهُ شَاءَ ماَ بعَْدَهُ فَلَبثِْتُمْ)

 حضرت قیام به اشاره را آن بعضى: اند داده احتمال دو «البلاغه نهج مفسّران» کیست؟ قیام به اشاره ها جمله این اینکه در

 سایه و پیچیدند درهم کامل طور به را امیّه بنى ننگین زندگى که ؛عبّاس بنى قیام به دیگر، بعضى و دانند مى (لامالس علیه)مهدى

 .نمودند آغاز را جنایات دیگرى شکل به آنها خود چند هر ؛کردند کم مسلمین سرِ از را، مفسد و فاسد و ظالم گروه آن شوم

 بر آنها مظالم و نبودند (السلام علیه)امام کلام در تعبیرات این شایسته عبّاس بنى هک چرا ؛است مناسبتر بسیار اولّ تفسیر ولى

 به و باشد حق پرچمدار که است کسى در سخن این، بر اضافه. نبود امیهّ بنى مظالم از کمتر عراق، مردم و (السلام علیه)على شیعیان

 !بودند باطل پرچمدار عباّس بنى یقین

 اجتماعى تنها آینده، در افرادى یا فرد گرد بر حضرت یاران اجتماع از منظور که شده داده بالا جمله یرتفس در نیز احتمال این

 امام و صادق امام و باقر امام زمان در معنا این و شود مى شامل نیز را فرهنگى و فکرى اجتماع بلکه ؛نیست نظامى و سیاسى

 .اند گرفته معنا این بر گواهى را، خطبه این آخر هاى لهجم و یافت تحققّ (السلام علیهم)الرضا موسى بن على

 به بعید احتمال این گوید، مى سخن نظامى و سیاسى اجتماع از که پیشین هاى جمله با تفسیر این ناهماهنگى به توجّه با ولى

 .رسد مى نظر

 و یأس آن و شود مى چیره افکار رب ها شکست از بعد غالباً که است چیزى آن نفى جمله این بیان از هدف حال، هر به ولى

 نگران ؛است پیش در اسلامى جامعه براى روشن اى آینده و است گذرا حال هر به موج این: فرماید مى. است بدبینى و نومیدى

 !نباشید
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 و مأیوس گذشته، آنچه به نسبت و نبندید دل نیامده که چیزى به بنابراین،: »افزاید مى بعد هاى جمله در سخن، همین تأیید در

 جاى به باهم دو هر سپس ؛ماند برقرار دیگرى و بلغزد پاهایش از یکى است ممکن کرده، پشت که کس آن زیرا ؛نباشید نگران

 بهِِ تزَِلَّ أَنْ ىعَسَ المْدُبِْرَ فَإِنَّ مُدبِْر، مِنْ تَیأَْسُوا لاَ وَ مُقْبِل، غَیْرِ فیِ تطَمَْعُوا فَلا)(«. بیافریند پیروزى و) شود ثابت گردد، باز خود

 (.جَمِیعاً تَثْبتَُا حَتَّى فَتَرْجعَِا الأخُرْى، تثَْبُتَ وَ قاَئمَِتَیْهِ، إِحْدَى

 که، این نخست: داشت توجه آن به باید سخت حوادث و پیشامدها در که پردازد مى کلّى قاعده دو بیان به (السلام علیه)امام واقع در

 آن دنبال به و نشده فراهم آن مقدّمات هنوز که بست چیزى به دل و شد افراطى بینى خوش گرفتار مواقع گونه این در نباید

( السلام علیه)امام را آن و گردد یأس مایه نباید نیز مشکلات و ها شکست که، این دیگر و. گیرد صورت اى نسنجیده قیام

 سقوط همیشه براى کنند مى خیال مردم ؛لغزد مى او پاى یک ناگهان و کند مى حرکت اى جادهّ در که کند مى کسى به تشبیه

 .شود مى حرکت آماده و آورد مى خود جاى به را اوّل پاى و کند مى تکیه دیگر پاى بر که گذرد نمى چیزى ولى! کرد

 .یدواربودام نباید نسنجیده، حرکات به ونسبت شد مأیوس نباید حادثه، خروشانِ امواج دربرابر اجتماعى، سختِ درحوادثِ بنابراین،

 که این و اند دانسته (السلام علیهم) بیت اهل از (السلام علیه)مهدى از غیر امامان به اشاره را «مُقبِْل غَیْرِ» البلاغه نهج شارحان از جمعى

 حضرت به اشاره را «مُدْبِر» و نیست فراهم آنها براى قیام شرایط که است این به اشاره باشید، نداشته طمع آنها در :فرماید مى

 .بود مأیوس زمان هیچ در ظهورش از نباید که اند دانسته (السلام علیه)مهدى

 دوم پاى بر کردن تکیه سپس و پا یک لغزش که چرا! نیست سازگار ابداً خطبه از قسمت این آخر هاى جمله با تفسیر، این ولى

 .کند مىن تطبیق حضرت آن بر زیاد تکلفّ با جز خود، جاى به لغزیده پاى بازگشتن و

 یک به اشاره نه است، کلى قاعده یک بیان منظور که دهد مى نشان نکره صورت به «مُدْبرِ» و «مُقبِْل» به تعبیر این، بر اضافه

 .شود ذکر لام و الف با بود مناسب وگرنه شخصى مصداق

 

 ها نکته

 !باشند چنین باید الهى رهبران -1

 در که است اوصافى به اشاره واقع در ؛است آورده بالا عبارت در غیرمستقیم طور به دشخو درباره (السلام علیه)امام که هایى ویژگى

 .باشد باید اقتدار با و مدبّر و مدیر الهى رهبر هر

 نهج در (السلام علیه)امام از دیگرى روایت در که گونه همان. باشد تروّى و فکر با توأم و سنجیده سخنانش باید: اینکه نخست

 :است آمده البلاغه

 او زبان پشت احمق قلب و گرفته قرار او قلب پشت عاقل زبان ؛لسَِانِهِ وَرَاءَ الأَحمَْقِ قَلبُْ وَ قَلْبِهِ، وَراءَ الْعَاقلِِ لسَِانُ»

 115.«است

                                                             
 .40 شماره قصار، کلمات البلاغه، نهج - 115



 

60 

 

 و صحتّ پیرامون سپس گویند مى سخن نخست سفیهان، ولى گویند مى سخن سپس اندیشند، مى نخست خردمندان یعنى

 !!کنند مى اندیشه خود کلام بطلان

 .دهد مى انجام قاطعانه را آن کار، ازدرستى ازآگاهى پس و است اندیشى وعاقبت تدبیر با همراه و سنجیده کارهایش: اینکه دیگر

 یکَُ إِنْ و فَاتَّبِعَهُ، وَرُشْداً یْراًخَ یکَُ فإَِنْ عَاقِبَتَهُ، فتََدَبَّرْ بِأَمْر هَمَمتَْ إِذَا: »فرمود که خوانیم مى (وآله علیه الله صلى)خدا رسول از حدیثى در

 کن پیروى است، آشکار آن نیکى و است خوب اگر! بیندیش نیک آن عاقبت به گرفتى کارى بر تصمیم که هنگامى ؛فَاجْتَنِبْهُ غَیّاً

 116.«بپرهیز آن از است گمراهى اگر و
 

 !است پیروزى هاى پل ها شکست -2

 این و زنند مى دست ناپخته و خام هاى فعالیت به یا شوند، مى مأیوس چیز ازهمه گهاننا گروهى سخت، حوادثِ بروز هنگام

 پیروزى به را شکست است ممکن که هایى فعّالیت همان ؛شد خواهد آنها آینده شده حساب هاى فعّالیت از مهمىّ مانع یأس

 .کامیابى به را ناکامى و سازد مبدّل

 کارهاى از که، این نخست. سازد برطرف را منفى حالت این تواند مى فرمود بالا در (السلام یهعل)امام که اى نکته دو به عمیق توجّه

 مأیوس موردى و مقطعى هاى شکست از که، این دیگر و بپرهیزند است نشده فراهم آن مقدّمات آنچه به دلبستگى و زده شتاب

 .ساخت پیروزى پل شکست، هاى تجربه با شود مى که چرا ؛نشوند

 امام از حدیثى در. سازد مى آماده را پیروزى وسایل و شود مى انسان حال شامل الهى خفیّه الطاف گاه این، بر اضافه

 مِنکَْ أَرْجَى لاَتَرجُْو لِمَا کُن» :فرمود که خوانیم مى چنین کرده، نقل امالى در صدوق شیخ که روایتى طبق (السلام علیه)امیرالمؤمنین

 نه و باش مأیوس اوّلى به نسبت نه) باش امیدوارتر دارى، بدان امید که چیزى از نیستى امیدوار که یزىچ به نسبت ؛تَرجُْو لِماَ

: فرماید مى نخست ؛سازد مى روشن را مسأله این جالب، مثال سه ذکر با (السلام علیه)امام سپس.(« باش داشته دومى به دلبستگى

 و. رسید نبوّت مقام به و گفت سخن او با خداوند ولى افتاد، راه به سینا بیابان در آتش مقدارى آوردن براى عمران بن موسى»

 به او به تقرّب امید به فرعون، ساحرانِ و شد، مفتخر سلیمان با ایمان و اسلام افتخار به امّا آمد، سلیمان دیدار براى سبا ملکه

 117.«آوردند ایمان(لامالس علیه)موسى به سرانجام ولى برخاستند، (السلام علیه)موسى با مبارزه
  

 تَکَامَلتَْ قَدْ فکََأنََّکُمْ نجَْمٌ، طَلَعَ نجَمٌْ خوََى إذَِا: السَّماءِ نجُُومِ کمَثََلِ آلَهِ وَ علََیْهَ الله صَلَّى مُحمََّد، آلِ مثََلَ إِنَّ أَلاَ :دومبخش 

 .تَأْمُلوُنَ کنُْتمُْ مَا أَراَکمُْ وَ الصَّنَائعُِ، فِیکُمُ الله مِنَ

 گویا. کند مى طلوع دیگرى کند، غروب آنها از یکى هرگاه که آسمانند ستارگان همانند( وآله علیه الله صلى)محمّد آل! باشید آگاه

 ارزانى شما به خدا اید، داشته آرزو را آنچه و شده، کامل شما بر الهى هاى نعمت( (وآله علیه الله صلى)پیامبر خاندان پرتو در بینم مى)

 .تاس داشته
                                                             

 .159 صفحه ،7 جلد خوئى، علامّه البلاغه نهج شرح - 116

 .7 حديث ،150 صفحه صدوق، امالى - 117



 

61 

 

 شرح و تفسیر

 (وآله علیه الله صلى)محمّد آل پرتو در

 و مقام و ساخته مخاطب نیست، خویش معاصران به منحصر که را خود مخاطبان همه (السلام علیه)امام خطبه، این پایانى قسمت در

 (وآله علیه الله صلى)محمّد آل! باشید آگاه: »فرماید مى. دهد مى شرح آنها براى معنا پر بسیار امّا کوتاه، عباراتى در را بیت اهل موقعیتّ

 وَ عَلَیْهَ الله صَلَّى مُحمََّد، آلِ مثََلَ إِنَّ أَلاَ. )«کند مى طلوع دیگرى کند، غروب آنها از یکى هرگاه که آسمانند ستارگان همانند

 (.نَجْمٌ طَلَعَنجَْمٌ  118خوََى إِذَا: السَّماءِ نُجُومِ کمََثَلِ آلَهِ

 شده کامل شما بر الهى هاى نعمت ،(وآله علیه الله صلى)پیامبر خاندان پرتو در( بینم مى) گویا: »افزاید مى سخن این تکمیل در سپس

 کُنتْمُْ مَا أَرَاکُمْ وَ 119الصَّناَئِعُ، فیِکُمُ اللهِ مِنَ تکََامَلَتْ قَدْ فَکَأَنکَُمْ. )«است داشته ارزانى شما به خداوند اید داشته آرزو را آنچه و

 (.تَأْمُلُوونَ

 قرآن که ستارگانند همانند (وآله علیه الله صلى)محمّد آل: اینکه نخست ؛فرموده اشاره نکته چند به کوتاه، سخن این در (السلام علیه)امام

: فرماید مى یگرد جایى در و 120.«شوند مى هدایت ستارگان وسیله به آنها ؛یَهتَْدُونَ هُمْ بِالنَّجْمِ وَ: »فرماید مى آنها درباره مجید

 در تا ؛داد قرار شما براى را ستارگان که است کسى خداوند ؛البَْحْرِ وَ البَْرِّ ظُلُماَتِ فِی بِهاَ لِتَهْتَدوُا النُّجُومَ لَکمُُ جَعلََ الَّذِی هُؤَ وَ»

 121.«شوید هدایت آنها بوسیله دریا و صحرا هاى تاریکى

 در دریاها، در ها کشتى و صحراها، در ها قافله نبود، امروز صورت به ها جادهّ و ودب نشده اختراع نما قطب که قدیم هاى درزمان

 .یافتند مى رهایى بحر و برّ وازظلمات رسیدند مى مقصود منزل وبه کردند مى راپیدا راه آسمان ستارگان وسیله به تاریک هاى شب

 .است پذیر امکان (السلام علیهم)محمّد آل ایتهد پرتو در نیز دارَینْ سعادت به راهیابى و آخرت و دنیا در نجات

 در دیگرى ستارگان کنند، مى غروب آهسته و آرام ستارگانى زمان هر ؛شود نمى ستاره از خالى شب آسمان،: اینکه دیگر مطلب

 دیگرى امام بندد، مى فرو جهان از چشم امامى هر ؛هستند چنین نیز (السلام علیهم)پیامبر بیت اهل ؛شوند مى ظاهر مشرق افق

 .کند داد و عدل از پر را جهان خود قیام با و رسد (السلام علیه)مهدى حضرت به نوبت تا گیرد مى را او جاى

 خدا، حجتّ از زمین روى: دیگر تعبیر به یا. نیست بردار تعطیل و گسستنى امامت سلسله که دهد مى نشان خوبى به تعبیر این

 هاى جمله که هنگامى( الحدید ابى ابن مانند) «البلاغه نهج شارحان» از بعضى که است این در تعجبّ و ماند نمى خالى هرگز

 در ما، مذهب طرفداران عقیده به که است (السلام علیه)مهدى حضرت ظهور به اشاره: گوید مى کند، مى تفسیر را خطبه این پیشینِ

 .کند مى عدالت به قیام و شود مى متولدّ آخرالزمان

                                                             
 .است نمودن سقوط و کردن غروب معناى به( هوا وزن بر) «خوى» مادّه از «خوى»- 118

 .است احسان و نعمت معناى به موارد گونه اين در «صنیعه» جمع «صَنايع»- 119

 .16 آيه نحل، سوره - 120

 .97 آيه انعام، سوره - 121
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 ؛برد مى پى سخن این در خود اشتباه به کرد، مى دقتّ - آمده خطبه ذیل در که - بحث محل هاى جمل در گوینده این اگر

 .گیرد قرار توجهّ مورد روشنى این به اى قرینه تا دهد نمى اجازه ها تعصبّ گاهى که! افسوس ولى

 برسید خویش آرزوهاى تمام به که شود مى سبب( وآله علیه الله صلى)محمّد آل از پیروى: فرماید مى( السلام علیه)امام: اینکه مطلب آخرین

 و زمانهاست درهمه دنیوى و دینى تکامل در بیت اهل مؤثّر نقش بر دلیل این و برسد خود کمال به شما بر خداوند هاى نعمت و

 .دلیل بدون است سخنى اند، دانسته(السلام علیه)مهدى حضرت ظهور زمان به اشاره را آن البلاغه نهج شارحان از بعضى اینکه

 فراهم شما براى را سعادت وسایل همه خداوند: فرماید مى (السلام علیه)امام که دارد، وجود بالا جمله تفسیر در نیز احتمال این

 .است (وآله علیه الله صلى)محمّد آل وجود آنها از یکى که کرده،

 

 ها نکته

 پرمعنا حدیث یک -1

 واقع در فرموده، بیان آسمان ستارگان به آنها تشبیه و (وآله علیه الله صلى)محمدّ آل مورد در خطبه، از بخش این در (السلام علیه)امام آنچه

 وَ الْغَرقِ، مِنَ الأرَْضِ لاَِهْلِ أَمَانٌ أَلنُّجُومُ: »است فرموده آنها درباره که (وآله علیه الله صلى)اکرم پیامبر معروف حدیث از است اقتباسى

 هاى مسافرت در زیرا) هستند زمین اهل براى شدن ازغرق نجات و امنیتّ مایه ستارگان، ؛الاخِْتِْلاَفِ مِنَ لاُِمَّتیِ أَمَانٌ یبَیْتِ أَهْلُ

 .«هستند اختلافات از امّتم نجات و امان سبب من، بیت اهل و( رسیدند مى مقصد به ستارگان کمک با دریایى،

 آن دنبال به و کند مى نقل «عباّس ابن» از «مستدرک» کتاب در سنتّ اهل عروفم علماى از «نیشابورى حاکم» را حدیث این

 122.«است صحیح سندش که است حدیثى این ؛الإِسنَْادِ صحَیحُ حَديثٌ هذا» :گوید مى

 در «حموینى» جمله از ؛اند کرده نقل (وآله علیه الله صلى)اکرم پیامبر از را آن شبیه یا حدیث این نیز، سنتّ اهل معاریف از دیگرى عدّه

 123.بود آنان غیر و «الراغبین اسعاف» در «صبان بن محمّد» ،«صواعق» در «حجر ابن» «السمطین فرائد»

 کرده، ذکر «الْعَذَابِ مِنَ الأرَْضِ لاَِهْلِ أَمَانٌ إنَِّهُمْ» عنوان تحت بابى «بحارالأنوار» امامت بحث در «مجلسى علاّمه» مرحوم

 مسندش در نیز «حنبل بن احمد» که کند مى تصریح ضمن در و آورده (السلام علیهم)بیت اهل طرق از دىمتعدّ احادیث آن در که

 124.است کرده نقل (وآله علیه الله صلى)اکرم پیامبر از را حدیث این

 نیز فرموده بالا بهخط در (السلام علیه)امام که آنچه بر التزامى دلالت به ستارگان، به (السلام علیهم)بیت اهل تشبیه که است روشن

 افق در دیگرى کند، غروب مغرب افق در آنها از یکى زمان هر که است چنین آسمان ستارگان طبیعت که چرا ؛دارد دلالت

 در (وآله علیه الله صلى)اکرم پیامبر امتّ تمام که دهد مى نشان آمده، حدیث در که «أُمَّتی» تعبیر این، بر اضافه. کند مى طلوع مشرق

                                                             
 (.294 صفحه ،9 جلد الحق، إحِقاق نقل طبق. )149 صفحه ،3 جلد حاکم، مستدرک - 122

 .شود مراجعه 296 تا 294 صفحه ،9 جلد الحق، احقاق به بیشتر آگاهى راىب - 123

 .بعد به 308 صفحه ،27 جلد بحارالانوار، - 124
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 میان در (السلام علیهم)بیت اهل از امامى همیشه درنتیجه، شوند مند بهره (السلام علیهم)بیت اهل هاى هدایت از توانند مى انزم طول

 .بود خواهد امتّ

 

 الهى هاى نعمت تکامل مرحله آخرین -2

 کمال نهایت ولى بود، خواهد مانز هر در (السلام علیهم)بیت اهل پرتو در الهى هاى نعمت تکامل که است توجّه قابل نیز نکته این

 خطبه شرح در «میثم ابن» مرحوم که حدیثى در که گونه همان. است فداه ارواحنا (السلام علیه)مهدى حضرت ظهور عصر در آن

 شرح تواند مى واقع در که یافتم سخنى حضرت آن از اى خطبه در من: گوید مى او. شود مى استفاده است، کرده نقل بالا

 :گوید مى که آنجا ؛باشد بحث مورد خطبه

 وَ... أَمْرِجَاهِلیَِّتِکُمْ مِنْ الرَّسوُلُ اسْتَقبْلََ مَا بِدوُنِ لیَْسَ أَمْرجَِاهِلیِّتکُِمْ مِنْ قاَئمُِنَا يَسْتقَْبِلُ الَّذِی إِنَّ! يَقِیناً عِلمْاً اعْلمَُوا قَوْمِ يَا»

 مِنْ الأَرضَْ لَیطُهَِّرَنَّ وَ الجَْوْرِ، أُمرَاَءَ عَنکُْمْ لَیَعزِْلَنَّ وَ( المرائین) المَْراَضَِینَ عَنکُْمْ لیَقبِْضَنَّ وَ ءِ،السُّو قُضَاةُ عنَْکُمْ لَیَنْزِعَنَّ لَعَمْرِی

 با ما قائم، امام که جاهلیتّى بدانید یقین به! مردم اى ؛الْمُسْتَقیِمِ بِالْقِسْطَاسِ فِیکُمْ لَیَقُومَنَّ وَ بِالعْدَْلِ، فِیکُمْ لَیَعْمَلَنَّ وَ غَاشٍّ کُلِّ

 که! سوگند خودم جان به و... بود نخواهد شد، رو روبه آن با (وآله علیه الله صلى)اکرم پیامبر که جاهلیتى از کمتر شود، مى رو روبه آن

 را جور حاکمان و گیرد ىم بر را( ریاکاران یا) سازشکاران و طلبان امتیاز و کند مى دور شما جامعه از را فاسد قضات تمام او

 میان در را صحیح معیارهاى و نماید مى رفتار عدل به شما میان در و کند مى پاک خیانتکارى هر از را زمین و سازد مى معزول

 125.«دارد مى پا بر شما

 

 119خطبه 

 ؟ أنَْتُمْ أَمُخْرسَُونَ بَالُکُمْ مَا: (السلام علیه)فقال بخش اول:

 .معک سرنا سرت إن رالمؤمنین،أمی یا: منهم قوم فقال

 مثِلِْ فِی یَخْرُجُ وَإنَّمَا أخَْرُجَ؟ أَنْ لِی ینَبَْغِی هذَا مِثْلِ أَفِی! لقَِصْد هدُِیتُمْ وَلاَ! لِرشُْد سُدِّدْتُمْ لاَ! بَالُکُمْ مَا: (السلام علیه)فقال

 الارَْضِْ، وَجِبَایَةَ الْمَالِ وَبَیْتَ وَالْمِصْرَ الْجنُْدَ أَدَعَ أَنْ لِی ینَبَْغِی وَلاَ ،بَأسِْکُمْ وَذَوِی شُجعَْانِکُمْ مِنْ أَرْضَاهُ ممَِّنْ رَجُلٌ هذَا

 الْجَفیِرِ یفِ الْقِدْحِ تقََلْقلَُ أَتَقَلْقَلُ أُخْرَى، أَتْبَعُ کتَیِبَة فِی أخَْرُجَ ثُمَّ المُْطَالِبیِنَ، حُقُوقِ فیِ وَالنَّظَرَ الْمُسلِْمیِنَ، بیَْنَ وَالْقَضَاءَ

 الرَّأیُْ اللهِ لعََمْرُ هذَا. ثِفَالُهَا وَاضطَْربََ مَداَرُهَا، استَْحَارَ فَارَقتُْهُ فإَذَا بمَِکَانِی، وأَنََا عَلَیَّ تَدُورُ الرَّحَا، قُطْبُ أنََا وَإنَِّمَا الْفَارغِِ،

 .السُّوءُ

                                                             
 .9 صفحه ،3 جلد میثم، ابن البلاغه نهج شرح - 125
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 ( ماندند ساکت آنها ولى کرد، شام غارتگران با مقابله و جهاد به تشویق را خود یاران (السلام علیه)امام)

 !(دهید؟ نمى جواب چرا! )اید؟ شده لال مگر ؟ شود مى چه را شما:  فرمود

( و برآشفت سخن این از (السلام علیه)امام! )بود خواهیم رکابت در هم ما کنى، حرکت تو اگر!  امیرمؤمنان اى: کردند عرض گروهى

 من است سزاوار شرایطى چنین در آیا!  نرسید مقصد به گاه هیچ و نشوید، موفق راست راه به گزهر ؟ شود مى چه را شما: فرمود

 از من که شما از مردى بایست مى موقع این در( نه! )کنم؟ حرکت( شام غارتگران و اشرار از گروهى با مقابله براى) شخصاً

 آورى جمع و المال بیت و شهر و لشکر که نیست شایسته و کند، حرکت( دشمن سوى به) باشم، راضى دلاوریش و شجاعت

 جمع دنبال به لشکر، از جمعى با و سازم رها را، کنندگان مطالبه حقوق بر نظارت و مسلمین میان قضاوت و مالیات و خراج

 .بیفتم طرف آن به طرف این از دارد قرار خالى جعبه یک در که تیرى همچون و شوم، خارج دیگرى

 هرگاه( کند گردش من وسیله به اسلام کشور امور و) بمانم خود محل در باید که هستم، آسیا سنگ ورمح و قطب همچون من

 .شود مى دگرگون ها نتیجه و ریزد مى هم به چیز همه مدار شوم، دور خود مرکز از( شرایط این در) ، من

 مستقیماً من بزرگى یا کوچک فتنه هر آتش کردن خاموش براى که) است نادرستى و بد پیشنهاد شما، پیشنهاد! سوگند خدا به

 (.کنم خالى را حکومت مرکز و شوم عمل وارد

 

 شرح و تفسیر

 !نادان و سست جویان بهانه

 را مردم اند، آورده هجوم مرزى مناطق از بعضى به معاویه، لشکرِ غارتگران از جمعى رسید خبر (السلام علیه) امام به که هنگامى

 ؛نگفتند لبیکّ او نداى به و کردند سکوت جمعیتّ آمد، بالا در که گونه همان اماّ. داد جهاد و حرکت ردستو آنها به و کرد جمع

 عرض گروهى ،(؟ گویید نمى جواب چرا) ؟ اید شده لال مگر ؟ شود مى چه را شما: » فرمود و شد ناراحت سخت (السلام علیه) امام

 فَقاَلَ ؟ أَنْتُمْ أَمخُْرَسوُنَ بَالُکُمْ مَا:  (السلام علیه)فقال) «بود خواهیم رکابت در هم ما کنى حرکت تو اگر!  امیرمؤمنان اى:  کردند

 (.معََکَ سِرْنا سِرْتَ، إنْ!  أمِیراَلمُؤْمِنَیِن يا:  مِنهُْمْ قَوْمٌ

 به گاه، هیچ و نشوید، قموف راست راه به هرگز ؟ شود مى چه را شما:  فرمود و برآشفت سخت جویى بهانه این از (السلام علیه)امام

!( نه) کنم؟ حرکت(شام غارتگران و اشرار از گروهى با مقابله براى)شخصاً من است سزاوار شرایطى چنین در آیا ،126نرسید مقصد

: (السلام علیه)فقال).کند حرکت( دشمن سوى به)باشم راضى دلاوریش و شجاعت از من که شما از مردى بایست مى موقع دراین

                                                             
 گرفته پیش در که راهى با يدگو مى و دهد، مى خبر کوفه اراده بى و سسُت جمعیّت حال وضع از و است خبرى جمله بالا، جمله آيا که اين در - 126

 ولى گفتگوست البلاغه نهج شارحان میان در آنهاست درباره نفرين نوعى و است انشايى جمله که اين يا و يافت، نخواهند زندگى در توفیقى هرگز اند،

 .رسد مى نظر به تر مناسب دومّ معنى
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 ممَِّنْ رَجُلٌ هذَا مِثْلِ فیِ يخَْرُجُ وَإنَّمَا ؟ أخَْرُجَ أَنْ لیِ يَنْبَغیِ هذَا مِثْلِ أَفیِ!  لِقصَْد هُدِيتُمْ وَلاَ!  لِرشُْد 127سُدِّدتْمُْ لاَ!  مْبَالُکُ مَا

 (.بأَْسِکُمْ وذََوِی شُجعَْانِکُمْ مِنْ أَرْضَاهُ

 ناآرامى در و کوچکى حادثه هر در کشور، یک رییس و قوم یک رهبر هک نبوده چنین زمانى و عصر هیچ در و دنیا، جاى هیچ در

 ها، آتش گونه این کردن خاموش براى را وفاداران از گروهى با شجاع، فرماندهى همیشه. برخیزد مقابله به شخصاً موضعى هاى

 .باشد داشته نامطلوبى بسیار عوارض است ممکن حکومت، مرکز کردن خالى زیرا. دارند مى گسیل

 جمع و المال وبیت شهر و لشکر که نیست سزاوار من براى: » فرماید مى سخن، این ادامه در( السلام علیه) امام دلیل همین به

 دنبال به لشکر، از جمعى با و سازم، رها را کنندگان مطالبه حقوق بر نظارت و مسلمانان میان قضاوت و مالیات، و خراج آورى

 أنَْ لیِ يَنْبَغیِ وَلاَ) «بیفتم طرف آن به طرف، این از دارد، قرار خالى جعبه یک در که تیرى همچون و شوم، خارج دیگرى جمع

 128کَتیِبةَ فیِ أخَْرُجَ ثُمَّ المُْطَالِبِینَ، حُقُوقِ فیِ واَلنَّظَرَ الْمُسْلمِِینَ، بَینَْ واَلْقَضَاءَ الاَْرضِْ، وَجِبَايَةَ المْاَلِ وَبَیتَْ واَلْمِصرَْ الْجُندَْ أَدَعَ

 (.132الْفَارغِِ 131الْجَفیِرِ فیِ 130الْقدِحِْ 129تَقَلْقلَُ أتََقَلْقلَُ أُخْرَى، أَتْبَعُ

 کند، رها را حکومتش مرکز اگر که کرده اشاره حکومت رییس مهمِ وظایف از بخش شش به کوتاه، گفتار این در( السلام علیه) امام

 خراج، آورى جمع المال، بیت حفظ حکومت، مرکز پاسدارى لشکر، امور بر نظارت:  شود مى رو روبه نابسامانى با آنها همه

 .مردم حقوق از دفاع و مسلمین میان داورى

 جایز کرد، مقابله آن با توان نمى حکومت رییس خروج بدون که است بزرگ قدرى به حادثه که مواردى در تنها است بدیهى

 .برخیزد دشمن با مقابله به و کند نظر صرف موقت، طور به مهم مسائل این از است

 شخصاً ساز، سرنوشت و مهم «غزوات» در فقط حضرت آن که دهد مى نشان نیز( وآله علیه الله صلى) اسلام گرامى پیامبر سیره

 و داد مى او دست به پرچم و فرمود مى تعیین اى فرمانده کوچکتر، هاى جنگ در و گرفت، مى عهد بر را لشکر فرماندهى

 شده گذارده «سریه» آن نام که شده انجام صورت همین به اسلام تاریخ در ها، جنگ اکثر و. کرد مى را زملا هاى سفارش

                                                             
 استوار و کردن محکم معنى به «تسديد» است محکمى بناى سدّ که جا آن از و ستا معروف آن معنى که شده گرفته «سدّ» از اصل در «سدُِّدْتمُْ»- 127

 .است آمده نمودن

 .باشد بوده نفر هزار تا صد بین آنها عدد لغت، ارباب از بعضى قول به که شود مى گفته لشکر از گروهى به «کتیبة»- 128

 .است سويى به سويى از کردن حرکت معنى به ،«تقلقل»- 129

 کنند، متصل آن به پیکان و شود تراشیده که آن از پیش تیر چوبه:  اند گفته گاه و است آمده چوب از اى قطعه يا تیر، چوبه معنى به ،«قدح»- 130

 .شود مى نامیده «قدح»

 .گفتند مى «تیردان» يا «ترکش» آن به فارسى در و نهادند مى آن در را تیر هاى چوب و بستند مى اسب کنار در که است ظرفى «جفیر»- 131

 .است خالى و تهى معنى به «فارغ»- 132
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 اجرا چرا، و چون بى را دستورى هر که بودند فرمان به گوش چنان او برابر در( وآله علیه الله صلى) پیغمبر اصحاب منتها. است

 «.رویم نمى ما نیایى تو تا» : بگوید داد نمى اجازه خود به احدى و کردند مى

 در آنها بر رییس و رهبر نظارت ولى دارد، مسئوولى امور این از یک هر مملکت کارهاى تقسیم به توجه با که است درست

 .است مؤثر بسیار کارها این پیشرفت

 با مقابله از شده اى بهانه هر به خواستند مى که اراده، بى و سست جویان بهانه ولى است، بدیهى بلکه روشن، بسیار منطق این

 .کردند مى محال بر تعلیق دیگر تعبیر به یا منطقى، غیر کاملاً شرط یک به مشروط خودرا خروج زنند، سرباز دشمن

 هستم، آسیاب سنگ محور و قطب همچون فقط من: » گوید مى فرماید، مى جالبى تشبیه سخن، این ادامه در (السلام علیه) امام باز

 مدار شوم دور خود مرکز از( شرایط این در) من هرگاه( کند گردش من وسیله به امور این همه و) بمانم خود محلّ در باید که

 فَارَقتْهُُ فَإذَا بمِکََانیِ، وأََنَا عَلیََّ تَدُورُ الرَّحَا، قطُْبُ أَنَا وَإِنَّمَا)( شود مى دگرگون ها نتیجه و ریزد مى هم به چیز همه

 (.134ثفَِالُهَا وَاضطَْرَبَ ارُهَا،مَدَ 133اسْتَحَارَ

 روشن و ساده آنها همه ساختمان ؛کردند مى استفاده بادى و آبى یا دستى، هاى آسیاب از جو، و گندم کردن آرد براى گذشته در

 آن یرز از که آبى فشار یا دست، نیروى وسیله به دائماً که رو، در سنگى و بود ثابت همیشه که داشت قرار زیر در سنگى بود،

 مى میله اگر و چرخید مى آن محور بر سنگ که بود اى میله سنگ دو این وسط در. نمود مى حرکت باد، یا کرد، مى عبور

 پوست شود، آورى جمع راحتى به آردها که این براى ضمن در. افتاد مى کنارى به و شد مى خارج خود مسیر از سنگ شکست،

 گاه هر. بریزد آن روى آید، مى بیرون سنگ دو میان از آرد که هنگامى تا کردند، مى پهن دستى آسیاى زیر را بزرگى پارچه یا

 نظم و افتاد مى پارچه و پوست قطعه آن روى سنگ و ایستاد، مى حرکت از آسیاب رفت، مى میان از اصلى محور و قطب آن

 «ثفَِالُهَا واَضطَْرَبَ مَدَارُهَا، استَْحَارَ» عنوان با قفو هاى جمله در( السلام علیه) امام که است چیزى همان این. زد مى هم به را آن

 .است فرموده آن به اشاره

 در که بود اى میله و محور همان نیز آورد، درمى حرکت به بادى و آبى آسیاهاى در را رویین سنگ که چیزى این، بر اضافه

 درمى حرکت به را آن و ریخت، مى آن بر طرف یک از آب که بود متصل بزرگترى میله به پایین از که داشت قرار سنگ وسط

 .دارد را موقعیتّ همین پیشوا و امام رهبر، و بود نظم عامل هم و حرکت عامل هم وسط میله ترتیب، این به و. آورد

!  است رستىناد و بد پیشنهادِ این!  سوگند بخدا: » فرماید مى صریح گیرى نتیجه یک در( السلام علیه) امام بخش این پایان در و

 هذَا)(« کنم خالى را حکومت مرکز و روم سو آن و سو این به و برخیزم شخصاً اى فتنه هر آتش کردن خاموش براى من که)

 (.السُّوءُ الرَّأْیُ اللهِ لَعمَْرُ

                                                             
 حرکت به خاصى مسیر در را آن باد که شود مى گفته سنگینى ابرهاى وبه است شدن حیران معنى به «حیرت و تحیر» مادّه از «استحار»- 133

 .است مانده باقى سرگردان و حیران گويى است درنیاورده

 آرده تا گذارند مى آن روى را ستىد آسیاب که است چرمى سفره معنى به «ثفال»- 134
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 که نددار و داشته خود زندگى در حکومت، رؤساى و مدیران همه که رسمى و راه گواهى به خطاست پیشنهادى چنین یقین به

 .کنند نمى ترک خودرا حکومت و مدیریت مرکز مهم، حوادث در جز

 

 فلَاَ عنَْکُمْ شَخصَْتُ ثُمَّ رِکَابِی لَقَرَّبْتُ ـ لِقَاؤُهُ لِی حُمَّ قَدْ وَلَوْ ـ العَْدُوَّ لِقَائِی عنِْدَ الشَّهاَدَةَ رَجَائِی لَوْلاَ واَللهِ بخش دوم: 

. قُلُوبِکُمْ اجتْمَِاعِ قِلَّةِ مَعَ عَدَدِکُمْ کثَْرَةِ فِی غنََاءَ لاَ إنَّهُ. رَوَّاغیِنَ حیََّادِینَ عیََّابیِنَ، طعََّانیِنَ ؛وشََمَالٌ وبٌجنَُ اختَْلَفَ مَا أَطلُْبُکُمْ

 !النَّارِ فَإلَى زَلَّ وَمَنْ الْجنََّةِ، إلَىفَ استَْقَامَ مَنِ هَالکٌِ، إلاَّ عَلَیْهَا یَهْلکُِ لاَ الَّتی الْواَضِحِ الطَّریِقِ عَلَى حمََلتُْکُمْ لَقَدْ

 آماده را خویش مرکب ـ شود نصیبم توفیقى چنین گاه هر ـ نبود دشمن با برخورد هنگام شهادت به امیدم اگر!  سوگند خدا به

 شما که چرا کردم، نمى طلب را شما( هرگز) حرکتند در شمال و جنوب نسیمهاى که ومادام شدم، مى دور شما از و کردم مى

 .هستید حیله و مکر پر و حق از گردان روى جو، عیب زن، طعنه بسیار

 روشنى راه به را شما( دادم انجام شما درباره خودرا وظیفه من) بخشد نمى سودى افکارتان، اجتماع قلتّ با شما جمعیتّ کثرت

 که کس آن و شتافت بهشت به کرد، ستقامتا راه این در که کس آن. شوند نمى هلاک آن در ناپاک افراد جز که واداشتم

 !شد واصل جهنّم به( شد منحرف جادهّ از و) لغزید پایش

 

 شرح و تفسیر

 ...نداشتم شهادت امید اگر

 ضعف هاى نقطه و کند مى سرزنش و ملامت را «کوفه» مردم شدیداً است، خطبه نهایى بخش که بخش این در( السلام علیه) امام

 به امیدم اگر سوگند خدا به: » فرماید مى چنین نخست کند، مى نومیدى و یأس اظهار آنها آینده از و شمرد، مى بر را آنها

 دور شما از و کردم، مى آماده را خویش مرکب ـ شود من نصیب توفیقى چنین هرگاه ـ نبود دشمن، با برخورد هنگام شهادت

 عنِدَْ الشَّهَادَةَ رَجَائیِ لوَْلاَ وَاللهِ) «کردم نمى طلب را شما( هرگز) حرکتند در شمال و جنوب هاى نسیم که مادامى و شدم مى

 (.وَشمَاَلٌ جَنوُبٌ اخْتلََفَ ماَ أطَْلُبکُُمْ فَلاَ عنَْکُمْ 136شخَصَْتُ ثمَُّ رکَِابیِ لقََرَّبْتُ ـ لقَِاؤُهُ لیِ 135حمَُّ قَدْ وَلوَْ ـ الْعدَُوَّ لِقَائیِ

 که است چیزى شبیه تعبیر این. آمد نخواهم شما سراغ به هرگز من که است این به اشاره( وشََمَالٌ جَنُوبٌ اختَْلفََ ماَ) به تعبیر

 من به آیا: » فرمود کردند، المال بیت تقسیم در تبعیض پیشنهاد او به وقتى که است آمده حضرت آن کلمات از دیگر یکى در

 اَطوُرُْ لاَ واَللهِ» «جویم استمداد کنم، مى حکومت آنها بر که سانىک حقِ در ستم و جور از خود پیروزى براى که دهید مى دستور

                                                             
 من براى امرى چنین اگر که است اين مفهومش( لى حمّ قد) جمله بنابراين است چیزى ساختن مقدّر معنى به( غم وزن بر) «حمّ» مادّه از «حمَُّ»- 135

 .شود من نصیب توفیقى چنین يا باشد شده مقدر

 .است شده گرفته ديگر محل به محلى از مکان نقل معنى به «شخوص» مادّه از «شَخصَْتُ»- 136
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 و طلوع یکدیگر پى در آسمان ستارگان و است باقى من عمر تا سوگند خدا به ؛نَجمْاً السَّماءِ فیِ نَجمٌْ اَمَّ مَا وَ سمَیِْرٌ سمََرَ مَا بِهِ

 137.«زنم نمى کارى چنین به دست دارند غروب

 شما میان در شهادت به امید خاطر به من:  فرماید مى حضرت چگونه:  که این نخست:  آید مى پیش السؤ سه جا این در

 تا بمانم شما میان در باید من:  فرمود قبل جمله چند در (السلام علیه) امام که حالى در ؟ گفتم مى ترک را شما نه گر و ام مانده

 دو، این. کنم حقوق احقاق و مسلمین میان داورى و المال بیت وسرپرستى سازم، برقرار را منطقه امنیتّ و کنم لشکر تدبیر

 ؟ است سازگار یکدیگر با چگونه

 عبدالرحمن) اْلآخِرینْ اَشْقَى دست به دانست ومى بود، شنیده را شهادت مژده (وآله علیه الله صلى) اکرم پیامبر از حضرت:  که این دیگر

 ؟ دارم نبرد میدان در شهادت امید من:  مایدفر مى چگونه شود، مى شهید( ملجم ابن

 ؟ برود مردم میان از و کند رها خودرا پیشوایى و امامت مقام تواند مى چگونه (السلام علیه) امام:  که این سومّ

 و بود گروه آن میان در ماندن براى حضرت آن والاى اهداف از یکى شهادت، فیض به رسیدن:  گفت باید اوّل سؤال پاسخ در

 138.است ندیده آنها ذکر به نیازى بود، فرموده بیان قبلاً را دیگر اهداف چون و باشد، داشته نیز دیگرى اهداف که ندارد مانعى

 حال، عین در ولى کند، مى تداعى را جنگ میدان در ملاقات نظر، بدو در چند هر ،«عدوّ لقاء: » گوییم مى دومّ سؤال پاسخ در و

 هاى مصداق از یکى نیز(السلام علیه) امام شهادت دانیم ومى شود، مى شامل را دشمن با برخورد هرگونه که دارد اى گسترده مفهوم

 .بود آن

 وظایف ترک مفهومش اصلاح، قابل غیر و فاسد گروه یک میان از رفتن بیرون:  که گفت توان مى سومّ سؤال پاسخ در و

 مردم (وآله علیه الله صلى) اکرم پیامبر که گونه همان برود، ترى آماده جمعیتّ میان به تواند مى(السلام علیه) امام بلکه نیست امامت

 .رفت «مدینه» مردم میان به و کرد رها را «مکه»

 بیدار شاید که آن امید به را آنها ضعف مهم نقاط و پرداخته آنان از خود ناخشنودى دلایل ذکر به (السلام علیه) امام سخن ادامه در

 و مکر پر و حق، از گردان روى جو، عیب زن، طعنه بسیار شما: » فرماید مى کند، مى بیان پردازند خویش اصلاح به و شوند

 (.140رَوَّاغِینَ 139حَیَّادِينَ عَیَّابِینَ، طَعَّانِینَ)!«  هستید حیله

                                                             
 .126 خطبه البلاغه، نهج - 137

 علماى از «بیهقى» مرحوم تنها اند نشده سؤالات اين از گويى وجواب بحث اين وارد ايم ديده ما که جا آن تا البلاغه نهج شارحان متأسفانه، - 138

 امامت مقام نه گر و فرموده بیان امامت مقام از نظر قطع را سخن اين( السلام یهعل) امام که:  است گفته چنین و پرداخته سومّ سؤال پاسخ به ششم، قرن

 را شما بودم آزاد نظر اين از من و نبود امامت مقام اگر:  فرمايد مى حضرت ديگر تعبیرى به و باشد مردم میان در شرايط هر در او که کند مى ايجاب

 .ساختم مى رها

 .گردد منحرف حق جادّه از بسیار که شود مى گفته کسى به «حیاّد» و است شده گرفته انحراف معنى به( حرف وزن بر) «حید» مادّه از «حیاّدين»- 139

 روباه درباره را واژه اين لذا و باشد مى حیله و مکر از کنايه و است رفتن طرف آن و طرف اين معنى به( ذوق وزن بر) «روغ» مادّه از «روّاغین»- 140

 .«الثَّعلَْبُ راغَ: » گويند مى و برند مى کار به
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 چه تا است، کافى او از گرفتن فاصله براى انسانى، در آنها از یکى وجود که است نامطلوب و زشت قدرى به صفت چهار این

 و کند بزرگ هست آنچه از بیش را آنها بلکه باشد، نقایص و عیوب به او توجه تمام یعنى باشد، کسى در آنها همه که رسد

 او زندگى وفسون، مکر با و شود گردان روى آن از ببیند را حق کجا هر شوند، مأیوس مردم که جا آن تا نماید تکرار پیوسته

 و معصوم امام که این به رسد چه تا کند، زندگى گروهى، چنین میان در تواند مى چگونه صالح انانس یک. گردد آمیخته

 (السلام علیه)امام دلیل همین به و داشت، نخواهد او براى اى نتیجه کشیدن، رنج و خوردن جگر خون جز که باشد، خلق پیشواى

 .کند مى را آنها از جدایى آرزوى

 افکارتان اجتماع قلت با شما جمعیتّ کثرت: » دارید اجتماعى بزرگ عیب یک شخصى، عیوب این بر اضافه:  فرماید مى سپس

 (.قُلوُبِکُمْ اجْتمَِاعِ قلَِّةِ مَعَ عَددَِکُمْ کثَْرَةِ فیِ غنَاَءَ لاَ إنَّهُ) «بخشد نمى سودى

 خود براى یک هر و نیست، حاکم شما بر قلوب وحدت و اتحاد چون ولى است زیاد بسیار ظاهر به شما، جمعیتّ که است درست

 .است مردگان اجتماع واجتماعتان تنهایان، جمعیّت، شما دیگر، تعبیرى به یا نیست ساخته شما از کارى دارید، تصمیمى و اراده

 آن در ناپاک افراد جز که واداشتم، روشنى راه به را شما: » دادم انجام شما درباره خودرا وظیفه من:  فرماید مى خطبه پایان در و

 به( شد منحرف جادّه از و) لغزید پایش که کس آن و شتافت، بهشت به کرد استقامت راه این در که کس آن شوند، نمى هلاک

 فَإلىَ زَلَّ ومََنْ جنََّةِ،الْ فَإلىَ اسْتَقَامَ مَنِ هاَلِکٌ، إلاَّ علََیْهَا يَهلِْکُ لاَ الَّتی الْوَاضِحِ الطَّريِقِ عَلىَ حمََلتْکُُمْ لقََدْ)!« شد واصل جهنم

 (.النَّارِ

 آرزو اگر و ام کرده حجت اتمام و ام گفته را ها گفتنى همه من که سازد مى روشن را حقیقت این سخن، این با (السلام علیه) امام

 شما فسوسا ولى باشم، کرده کوتاهى شما به نسبت خود وظیفه انجام در که نیست این مفهومش بروم شما میان از کنم، مى

 .بگیرید بهره آسمانى دلسوز معلمّ یک تربیتى هاى برنامه از که نیستید اى شایسته افراد

 

 نکته

 ها دل بیدارى

 :است آورده چنین خطبه، این ذیل در خود «الغارات» کتاب در «ثقفى اسحاق ابو» سومّ قرن معروف مورخ

 اللهُ اعَْدَمَنا لاَ اَمیْرَالمْؤُْمنِْیِنَ يا: »کرد عرض «سعدى قدامة بن اريةج» کرد، ایراد را سخنان این (السلام علیه)امام که هنگامى

 تو فراق به گاه هیچ و نگیرد، ما از را تو هرگز خدا امیرمؤمنان اى ؛إلَیهِْمْ فَسَرِّحْنیِ الْقَوْمِ لِهؤُلاءِ اَنَا فِرَاقَکَ اَرانَا وَلاَ نفسَْکَ

 .«بفرست آنان سوى به مرا هستم غارتگر گروه این با مقابله آماده من نشویم مبتلا

 .کرد بلیغى ستایش را او و شد خوشحال او گفته این از (السلام علیه)امام

 .ام آماده هم من!  امیرالمؤمنین یا:  کرد عرض برخاست جا از نیز «خثعمى مسعود بن وهب» دیگر سوى از
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 دو با داد دستور نیز «خثعمى» به و کند حرکت جا آن از نفر هزار دو با و دبرو «بصره» به داد دستور «جاریه» به (السلام علیه)امام

 141.کنید مقابله او با یافتید را او کجا هر و بروید «ارطاة ابى بن بسر» سراغ به فرمود آنها به و کند حرکت «کوفه» از نفر هزار

 گذاشت اثر آماده هاى دل از بعضى در (السلام علیه)امام اغد و تند سخنان سرانجام، که شود مى استفاده اوّلاً، تاریخى، بحث این از

 .است آمده نیز «الغارات» کلام در رضى مرحوم از قبل خطبه این که شود مى معلوم وثانیاً شدند دشمن با مقابله آماده و
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